
РУССКИЙ

Поиск и устранениенеисправностей

Прочитайте данное Руководство до начала работы с аппаратом.

Прочитав данное Руководство, положите его в удобное место 
для дальнейшего использования в качестве справочника.

Сначала прочтите данное Руководство.

Поиск и устранениенеисправностей
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Возможные 
неисправности



 Руководства для аппарата
Руководства для данного аппарата делятся в соответствии с нижеприведенным перечнем. Пожалуйста, используйте 
их для получения более подробной информации.

Ниже перечислены Руководства, входящие в комплект поставки дополнительного оборудования. В зависимости от 
конфигурации системы и приобретенной продукции некоторые Руководства могут не понадобиться.

Руководства, отмеченные данным символом, представляют собой 
печатный материал.

Руководства, отмеченные данным символом, записаны на диске 
CD-ROM. 

Основные сведения•
Руководство 

пользователя

Краткий справочник по основным операциям•
Краткое руководство 

пользователя

Важные замечания по обращению с аппаратом •
Возможные 

неисправности
(Данный документ)

Установка драйвера принтера Windows и указания 
по работе с ним

•
Printer Driver Installation 

Guide*

Установка драйвера принтера Mac OS X PS и 
указания по работе с ним

•
Mac PS Driver Guide*

Установка ПО Windows Network ScanGear и 
указания по работе с ним

• Network ScanGear 
Installation Guide*

* Только на английском языке.

Прилагаемые диски CD/DVD и печатные руководства могут быть доступны лишь на некоторых языках. Руководства 
в формате pdf на Вашем языке можно загрузить в Центре загрузки Canon: http://software.canon-europe.com/

Если электронное руководство на диске CD/DVD отсутствует, его можно загрузить в Центре загрузки Canon по 
адресу http://software.canon-europe.com/, а затем запустить двойным щелчком мыши на файле index.html.



Инструкции по работе с аппаратом
- Копирование
- Отправить
- Почтовый ящик
- Печать
- Запоминание
- Сеть
- Удаленный ИП
- MEAP/SSO
- Защита
- Программное обеспечение

•
Электронное  
руководство

Для просмотра руководства в формате PDF требуется программа Adobe Reader/Acrobat Reader/Acrobat. Если программа Adobe Reader/Acrobat Reader/
Acrobat не установлена в Вашей системе, загрузите ее с сайта корпорации Adobe Systems.



 Как организовано данное Руководство
Глава 1 Перед началом работы с аппаратом

Глава 2 Параметры управления устройствами

Глава 3 Параметры управления типом бумаги

Глава 4 Периодическое обслуживание

Глава 5 Возможные неисправности

Глава 6 Приложение

Содержит примеры отчетов, схему соответствия ориентации оригиналов и бланков на выходе 
аппарата, а также указатель.

Была проделана значительная работа для того, чтобы избежать в данном Руководстве неточностей и пропусков. Но поскольку мы постоянно 
работаем над модернизацией продукции, просим Вас обращаться в компанию Canon для получения точных технических характеристик.
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Предисловие
Благодарим Вас за приобретение аппарата Canon imagePRESS 1135/1125/1110. Перед тем как 
приступить к работе с аппаратом, внимательно прочтите данное Руководство, чтобы ознакомиться 
с возможностями аппарата и максимально эффективно использовать его многочисленные функции. 
После того как Вы прочли данное Руководство, сохраните его в надежном месте для дальнейшего 
использования в качестве справочника.

Как пользоваться данным Руководством

Символьные обозначения, используемые в данном 
Руководстве

Приведенные ниже символы используются в данном Руководстве для описания процедур, 
ограничений, мер предосторожности при обращении с аппаратом и указаний, которые 
необходимо выполнять для обеспечения безопасной эксплуатации.

ОСТОРОЖНО
Предупреждает о том, что несоблюдение правил выполнения определенных 
операций может привести к травме, вплоть до смертельного исхода. Во 
избежание нарушения правил безопасности при эксплуатации аппарата 
обязательно обращайте внимание на эти предупреждения.

ВНИМАНИЕ
Обозначает, что несоблюдение правил выполнения определенных операций 
может привести к травмам. Во избежание нарушения правил безопасности 
при эксплуатации аппарата обязательно обращайте внимание на эти 
предупреждения.

ЗАПОМНИТЕ
Обозначает требования и ограничения при эксплуатации. Прочитайте 
эти положения, чтобы правильно эксплуатировать аппарат и избежать 
повреждения аппарата или иного имущества.

ПРИМЕЧАНИЕ
Указывает на пояснение конкретной операции или дополнительные 
пояснения процедуры в целом. Чтение этих примечаний настоятельно 
рекомендуется.

Указывает на операцию, выполнять которую запрещается. Внимательно 
прочитайте эти положения и ни в коем случае не выполняйте описанные 
операции.
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Обозначения клавиш, используемые в данном 
Руководстве

Нижеприведенные символы и названия клавиш представляют собой несколько примеров того, 
как работать с клавишами.

Клавиши сенсорного дисплея: [Название клавиши]
Пример. [Отмена]

[Выполнено]

Клавиши панели управления: Значок клавиши.
Пример.  

 

Изображения экранов, используемые в данном 
Руководстве

Используемые в данном Руководстве изображения экранов, появляющихся на сенсорном 
дисплее, соответствуют аппарату imagePRESS 1135 с активированными дополнительно 
приобретаемыми универсальным модулем передачи в цвете и комплектом принтера 
imagePRESS , к которому подсоединено следующее дополнительное оборудование: устройство 
подачи (устройство чтения цветных изображений L1), стойка POD C1 и прошивочный финишер 
AF2.

Обратите внимание: те функции, которые не предусмотрены к использованию в данной модели 
или для которых требуются отсутствующие дополнительно приобретаемые устройства, на 
сенсорном дисплее не отображаются.

Клавиши, которые следует нажимать, помечены , как показано ниже.

Когда на сенсорном дисплее следует нажимать несколько клавиш, помечаются все клавиши. 
Выбирайте клавиши в соответствии с Вашими потребностями.

 

Нажмите для работы эту клавишу.

Установите оригиналы 
  нажмите клавишу [Специальные. функции].

•

•
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Иллюстрации, используемые в данном Руководстве

Иллюстрации, используемые в данном Руководстве, относятся к модели imagePRESS 1135 
при условии, что на аппарате установлено следующее дополнительно приобретаемое 
оборудование: устройство подачи (устройство чтения цветных изображений L1), стойка POD C1 
и прошивочный финишер AF2.

Сокращения, используемые в данном Руководстве

В данном Руководстве названия изделий и моделей приводятся в следующей сокращенной 
форме.

Microsoft Windows 2000: Windows 2000

Microsoft Windows Server 2003: Windows Server 2003

Microsoft Windows XP: Windows XP

Операционная система Microsoft Windows Vista: Windows Vista

Операционная система Microsoft Windows: Windows

Novell Netware: Netware

Apple Macintosh: Macintosh

Apple Mac: Mac

Торговые марки

MEAP и логотип MEAP являются торговыми марками компании Canon Inc.

AppleTalk и Macintosh являются торговыми марками компании Apple Inc., зарегистрированными 
в США и в других странах.

Windows, Windows Vista, логотип Windows и логотип Windows Vista являются торговыми 
марками или зарегистрированными торговыми марками корпорации Microsoft Corporation в 
США и/или других странах.

Другие названия изделий и компаний, упоминаемые в Руководстве, могут быть торговыми 
марками соответствующих владельцев.     
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Операции и термины, используемые в данном 
руководстве

В данном аппарате для обеспечения высокой производительности печати эффективно 
используется память. Например, после того как в аппарате завершилось сканирование 
оригинала, который требуется скопировать, сразу начинается сканирование следующего 
оригинала. На этом аппарате можно также выполнять печать с помощью функций, отличных от 
функции Копирование. В данном аппарате реализация этих операций происходит достаточно 
сложно, поэтому иногда приходится ждать своей очереди для получения не только копий, но и 
распечаток различного вида.

Во избежание путаницы при чтении данного Руководства ниже приведены разъяснения 
терминов “сканирование”, “печать” и “копирование”, используемых в данном Руководстве. При 
получении копии процессы сканирования оригиналов и печати копий могут описываться как 
отдельные функции.

 

Сканирование 

Сканирование оригинала для копирования или 

сканирование оригинала для сохранения в виде 

данных в ячейке.
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Копирование 

Печать данных отсканированного оригинала 

с последующими вариантами конечной 

обработки, например сшиванием.
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Юридические комментарии

Название аппарата

По правилам безопасности необходимо зарегистрировать имя изделия. В некоторых регионах 
продажи аппарата может быть зарегистрировано следующее имя в ( ).

imagePRESS 1135/1125/1110 (F151600)

Требования по ЭМС директивы ЕС

Данное оборудование соответствует основным требованиям директивы ЕС. Данное 
оборудование соответствует требованиям по ЭМС директивы ЕС при номинальном 
напряжении 230 В, 50 Гц, хотя допустимое напряжение питания изделия составляет 220 – 240 
В, 50/60 Гц. В соответствии с техническими требованиями по ЭМС директивы EC следует 
использовать экранированный кабель.

ОСТОРОЖНО
Это изделие относится к классу A . В жилых помещениях оно может вызывать радиопомехи – в 
таком случае пользователю может потребоваться принять необходимые меры .
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Безопасность при работе с лазером

Данное изделие сертифицировано как лазерное изделие Класса 1 в соответствии со 
стандартами IEC60825-1:2007 и EN60825-1:2007. Это означает, что изделие не генерирует 
опасное лазерное излучение.

Так как генерируемое принтером лазерное излучение полностью сосредоточено в объеме, 
закрытом защитными кожухами и наружными крышками, лазерный луч не проникает наружу 
ни на одном из этапов эксплуатации аппарата пользователем. 

Не снимайте защитные кожухи и не открывайте крышки, если это прямо не указано в 
руководстве к данному оборудованию.

Дополнительная информация

При профилактике или настройке оптической системы принтера следите за тем, чтобы 
отвертка или другие отражающие предметы не оказались на траектории лазерного луча. При 
работе с принтером необходимо снять часы, кольца и т. д. Отраженный луч, хотя и невидимый, 
может нанести непоправимый вред Вашему зрению.

Этикетки, показанные ниже, прикреплены к внутренней передней крышке.

Данное изделие сертифицировано в соответствии со стандартами IEC60825-1:2007 и EN60825-
1:2007 и соответствует следующим классам:

ЛАЗЕРНАЯ ПРОДУКЦИЯ КЛАССА 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TOUTE

LASERPRODUKT KLASS 1

ВНИМАНИЕ
Использование органов управления, настроек или процедур эксплуатации, отличных от 
указанных в настоящем Руководстве, может привести к появлению открытого опасного 
излучения .
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Логотип IPv6 Ready

Стек протоколов данного аппарата получил логотип готовности IPv6 
Ready этапа 1, утвержденный форумом IPv6.

Авторское право

Авторское право компании Canon Inc., 2013 г. Все права защищены.

Никакая часть данной публикации не может воспроизводиться, передаваться в любом виде, 
электронном или механическом, включая фотокопирование и запись, либо использоваться в 
системах хранения или поисковых системах без предварительного письменного разрешения 
компании Canon Inc.
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Программное обеспечение независимых разработчиков

В данном изделии используются программные модули независимых разработчиков. 
Использование и распространение данных программных модулей, включающее в себя любое 
обновление таких программных модулей (“ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ”) выполняется в 
соответствии с приведенными ниже условиями (1) – (9). 

(1) В случае транспортировки, передачи или экспорта данного изделия, включая 
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ, в любую страну пользователь обязуется соблюдать все 
применимые законы, ограничения или правила соответствующих стран. 

(2) Правообладатели ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ полностью сохраняют правовой 
титул, права на собственность и права на интеллектуальную собственность в отношении 
ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ. За исключением явно указанного в настоящем документе, 
правообладатели ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ не передают и не предоставляют 
пользователю никаких лицензий или прав, явных или подразумеваемых, в отношении 
любой интеллектуальной собственности правообладателей ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ.

(3) Пользователь может использовать ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ исключительно с 
приобретенным изделием Canon (“ИЗДЕЛИЕ”).

(4) Пользователь не имеет права поручать, сублицензировать, распространять или передавать 
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ никаким третьим лицам без предварительного письменного 
согласия правообладателей ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ.

(5) Независимо от указанного выше, пользователь может передать ПРОГРАММНОЕ 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ только в том случае, если (a) пользователь передает все свои права на 
ПРОДУКТ и все права и обязательства по настоящим условиям получателю прав, а (b) 
получатель прав обязуется соблюдать все эти условия.

(6) Пользователю запрещается декомпилировать, осуществлять обратный инжиниринг, 
дисассемблировать или другим способом преобразовывать код ПРОГРАММНОГО 
ОБЕСПЕЧЕНИЯ в пригодную для человеческого восприятия форму.

(7) Пользователю запрещено изменять, адаптировать, переводить, сдавать в аренду, сдавать в 
лизинг или отдавать в долг ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ, а также создавать производные 
продукты на основе ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ.

(8) Пользователю запрещено извлекать ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ из ПРОДУКТА или 
создавать отдельные копии ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ.

(9) Пользователю не предоставляется лицензия на пригодную для человеческого восприятия 
часть (исходный код) ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ.

Notwithstanding (1) through (9) above, in case the other conditions accompany third-party software 
modules, these software modules are subject to the other conditions.
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Программное обеспечение, к которому применимы 
другие условия

Подробные сведения и соответствующие лицензионные условия см. в электронном 
руководстве на компакт-диске, прилагаемом к этому изделию.

Если Вам требуется определенный исходный код используемого в данном продукте 
программного обеспечения, лицензированного на условиях общедоступной лицензии, 
направьте письмо со следующими сведениями на английском или японском языке по адресу: 
<oipossg@canon.co.jp> 

Название приобретенной модели.

Идентификационный номер изделия, указанный на наклейке на задней панели основного 
блока.

Подробные сведения и соответствующие лицензионные условия см. в электронном 
руководстве на компакт-диске, прилагаемом к этому изделию.

Отказ от ответственности

Информация в данном документе может быть изменена без предварительного уведомления.

КОМПАНИЯ CANON INC. НЕ ДАЕТ НИКАКИХ ГАРАНТИЙ, ВЫРАЖЕННЫХ ПРЯМО ИЛИ КОСВЕННО, 
ПОМИМО ПРИВЕДЕННЫХ ЗДЕСЬ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ, СВЯЗАННЫЕ С РЕАЛИЗУЕМОСТЬЮ, 
СБЫТОМ, ВОЗМОЖНОСТЬЮ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ ИЛИ СВЯЗАННЫЕ С 
ПАТЕНТНОЙ ЧИСТОТОЙ, НО НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ ЭТИМ ПЕРЕЧНЕМ. КОМПАНИЯ CANON НЕ 
НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ЛЮБОЙ ПРЯМОЙ, КОСВЕННЫЙ ИЛИ ПОСЛЕДУЮЩИЙ УЩЕРБ 
ЛЮБОГО ХАРАКТЕРА, А ТАКЖЕ ЗА УБЫТКИ ИЛИ ЗАТРАТЫ, СВЯЗАННЫЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ДАННОГО МАТЕРИАЛА.

-

-
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Юридические ограничения на использование изделия, 
а также на использование изображений

Использование Вашего аппарата для сканирования, печати или иного воспроизведения 
определенных документов, а также использование отсканированных, отпечатанных или 
воспроизведенных как-либо иначе изображений может быть запрещено законом и быть 
причиной привлечения к уголовной и/или гражданской ответственности. Ниже приводится 
список таких документов, который не является исчерпывающим. Данный список приведен 
только в качестве примера. Если Вы сомневаетесь в законности использования аппарата для 
сканирования, печати или иного воспроизведения определенного документа и/или  
в использовании отсканированных, отпечатанных или воспроизведенных иным способом 
изображений, Вы должны заранее проконсультироваться с юристом.

Бумажные деньги• Дорожные чеки•

Денежные переводы• Продовольственные талоны•

Депозитные сертификаты• Паспорта•

Почтовые марки 
(гашеные или негашеные)

• Иммиграционные документы•

Эмблемы и знаки различия• Внутренние гербовые марки 
(гашеные или негашеные)

•

Документы о мобилизации• Ценные бумаги и другие сертификаты 
задолженности

•

Чеки или векселя, выпускаемые 
правительственными организациями

• Свидетельства на акции•

Права на управление транспортом и 
сертификаты собственности

• Работы/произведения искусства, 
защищенные авторским правом, без 
разрешения владельца

•
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 Важные указания по технике безопасности

Перед началом работы с аппаратом прочтите внимательно главу “Важные указания по технике 
безопасности”. Обратите внимание на эти указания, поскольку они предназначены для 
того, чтобы предотвратить травмирование пользователей и другого персонала и избежать 
повреждения оборудования. Не выполняйте никакие другие операции, поскольку они 
могут привести к непредвиденным результатам или травме. Неправильная эксплуатация 
данного аппарата может стать причиной травмы и/или повреждения, для которого может 
потребоваться сложный ремонт, не покрываемый ограниченной гарантией.

Установка

ОСТОРОЖНО
Не устанавливайте аппарат рядом с местом, где находятся спирт, растворители или другие 
огнеопасные вещества . Попадание огнеопасных веществ в зону высокого напряжения внутри 
аппарата может привести к пожару или поражению электрическим током .

Не помещайте на аппарат или дополнительное оборудование предметы, указанные далее . 
Если эти предметы попадут в зону высокого напряжения внутри аппарата, это может 
привести к пожару или к поражению электрическим током . 
Если какой-либо из этих предметов попал в аппарат или дополнительное оборудование, 
немедленно отключите основание питание и отсоедините вилку шнура питания от розетки . 
Затем обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon . Форма вилки шнура питания 
может быть различной в разных странах и регионах .)

Ожерелья и другие металлические предметы
Чашки, вазы, горшки с цветами и другие сосуды с водой или жидкостью

•

•

-
-
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ВНИМАНИЕ
Запрещается устанавливать аппарат на неустойчивые поверхности, например на подвижные 
платформы или на наклонный пол, а также в местах, подверженных сильной вибрации . Это 
может привести к падению или опрокидыванию аппарата и стать причиной травмы .

Не перекрывайте вентиляционные отверстия и решетки аппарата . Эти отверстия 
предназначены для вентиляции рабочих частей внутри аппарата . Перекрытие этих отверстий 
может стать причиной перегрева устройства . Не следует также устанавливать аппарат на 
мягкую поверхность, например на диван или ковер .

Запрещается устанавливать аппарат в следующих местах:

во влажных и запыленных помещениях;

рядом с водопроводными кранами и водой;

в открытых для прямого солнечного света местах;

в местах, подверженных воздействию высоких температур;

вблизи открытого огня .

Запрещается удалять регулируемые ножки аппарата после его установки, так как это может 
привести к падению или опрокидыванию аппарата и стать причиной травмы .

•

•

•

-

-

-

-

-

•
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Источник питания

ОСТОРОЖНО
Старайтесь не повредить шнур питания и не пытайтесь модифицировать его . Не ставьте 
также на шнур питания тяжелые предметы, не тяните шнур и не изгибайте его слишком 
сильно, поскольку это может привести к замыканию и стать причиной пожара или поражения 
электрическим током .

Не размещайте шнур питания вблизи источников тепла; несоблюдение этого правила может 
вызвать расплавление изоляции шнура, что может привести к пожару или к поражению 
электрическим током .

Не включайте вилку в сетевую розетку и не отключайте ее мокрыми руками, поскольку это 
может стать причиной поражения электрическим током .

Во избежание пожара или поражения электрическим током запрещается подключать 
аппарат к многоштепсельной розетке или колодке .

Не сматывайте шнур питания и не завязывайте его узлом, это может стать причиной пожара 
или поражения электрическим током .

Вставляйте вилку шнура питания в розетку до упора; несоблюдение этого правила может 
привести к пожару или поражению электрическим током .

Не используйте шнуры питания, отличные от поставляемого с аппаратом, поскольку это 
может стать причиной пожара или поражения электрическим током .

Не рекомендуется пользоваться удлинителями . Использование удлинителя может привести 
к пожару или поражению электрическим током . Если удлинитель все же необходим, 
используйте удлинитель для номинального напряжения переменного тока не ниже 220–
240 В/20 A и 7 A (два шнура питания) . Не подсоединяйте шнур питания основного блока и 
шнур питания какого-либо дополнительного оборудования к одному и тому же удлинителю . 
Развяжите шнур и полностью вставьте вилку шнура в розетку удлинителя, обеспечивая 
надежное соединение между шнуром питания и удлинителем .

ВНИМАНИЕ
Не используйте источники питания с напряжением, отличным от указанного, поскольку это 
может стать причиной пожара или поражения электрическим током .

При отсоединении вилки питания всегда беритесь рукой за вилку . Если Вы тянете за шнур, 
то это может стать причиной оголения, обрыва провода или так или иначе повредить его . 
Повреждение шнура может вызвать утечку тока и привести к пожару или поражению 
электрическим током .

Оставьте свободным место вокруг розетки питания, чтобы вилку можно было легко 
отсоединить от нее . Если вокруг розетки находятся какие-либо предметы, то это может 
затруднить отключение аппарата в случае необходимости .

Подсоединяйте к розетке питания только указанное дополнительное оборудование . 
Подсоединение какого-либо иного оборудования, помимо указанного дополнительного, 
может привести к возгоранию или задымлению .

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Правила обращения с аппаратом

ОСТОРОЖНО
Не пытайтесь разбирать или модифицировать данный аппарат . Многие внутренние детали 
аппарата подвержены воздействию высоких температур и высоких напряжений, что может 
привести к пожару или к поражению электрическим током .
Если аппарат издает необычный шум, из него идет дым, он нагревается или появляется 
непривычный запах, немедленно отключите питание и отсоедините шнур питания от розетки . 
Затем обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon . Дальнейшая эксплуатация 
аппарата в таком состоянии может привести к пожару или поражению электрическим током .
Запрещается пользоваться легковоспламеняющимися аэрозолями рядом с аппаратом . 
Попадание распыленной струи на электрические детали внутри аппарата может привести к 
пожару или поражению электрическим током .
При перемещении аппарата обязательно отключайте питание и отсоединяйте вилку шнура 
питания от розетки сети, чтобы избежать повреждения шнура и не создавать опасности 
пожара . В противном случае возможно повреждение шнура питания или соединительного 
кабеля, что может стать причиной пожара или поражения электрическим током .
Не допускайте попадания в аппарат каких-либо посторонних предметов (например скрепок 
или скобок) . Если посторонний предмет или жидкость попадет в зону, находящуюся под 
высоким напряжением, это может вызвать короткое замыкание и стать причиной пожара 
или поражения электрическим током .

ВНИМАНИЕ
Не кладите тяжелые предметы на аппарат, поскольку они могут упасть и стать причиной 
травмы .

Закрывайте крышку устройства подачи осторожно, стараясь не прищемить руку, поскольку 
это может привести к травме .

При использовании стекла экспонирования для копирования толстых оригиналов, 
например книг, не нажимайте на крышку устройства подачи с силой . Это может привести к 
повреждению стекла экспонирования и к травме .

Не касайтесь финишера во время печати, поскольку это может стать причиной травмы .

Бумага, только что вышедшая из аппарата, может быть горячей . Следует проявлять 
осторожность, убирая или выравнивая бумагу из выводного лотка . Прикасаясь к бумаге, 
только что вышедшей из аппарата, можно получить ожог .

В целях безопасности выключайте питание панели управления, если аппарат не будет 
использоваться в течение длительного времени, например на ночь . Кроме того, если аппарат 
не будет использоваться в течение более продолжительного периода времени, например 
в праздничные дни, отключайте основное питание и отсоединяйте вилку шнура питания от 
сети .

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Следите за тем, чтобы Ваши руки, волосы, одежда и т .п . не находились вблизи подающих 
и выводящих валиков . Даже если аппарат не работает, руки, волосы или одежда могут 
быть захвачены валиками, что может привести к травме или поломке аппарата, если он 
неожиданно начнет печатать .

При подключенном финишере следите за тем, чтобы рука не попала в ту часть карманов, где 
происходит сшивание (возле валиков), поскольку это может стать причиной травмы .

Финишер AF1/

прошивочный финишер AF2

Финишер АG1/

прошивочный финишер АG2

Лазерный луч может нанести вред организму человека . Так как генерируемое принтером 
лазерное излучение полностью сосредоточено в объеме, закрытом защитными кожухами 
и наружными крышками, лазерный луч не проникает наружу ни на одном из этапов 
эксплуатации аппарата пользователем . Следуйте нижеприведенным указаниям по 
соблюдению техники безопасности .

Не открывайте какие-либо крышки, помимо указываемых в настоящем Руководстве .

Не снимайте нижеперечисленные этикетки, приклеенные к аппарату .

Если корпус аппарата пропускает лазерный луч, это может стать причиной серьезного 
повреждения зрения .

Управление, настройка или эксплуатация данного аппарата способами, не упомянутыми в 
настоящем Руководстве, могут привести к выходу опасного излучения из корпуса аппарата .

•

•

•

•

•

•

•
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Обслуживание и осмотр аппарата

ОСТОРОЖНО
При чистке аппарата сначала отключите основное питание и отсоедините шнур питания от 
розетки . Несоблюдение этих правил может привести к пожару или поражению электрическим 
током .

Периодически отсоединяйте вилку от розетки сети и очищайте сухой тканью место у 
основания металлических контактов вилки и розетку, чтобы на них не скапливалась пыль 
и грязь . Если аппарат в течение длительного времени подключен к сети питания и при этом 
находится в сыром, запыленном или задымленном помещении, у основания контактов может 
скопиться влажная пыль . Это может привести к короткому замыканию и вызвать пожар .

Почистите аппарат с помощью ткани, слегка смоченной слабым раствором моющего 
средства . Не используйте для чистки спирт, разбавитель или иные огнеопасные вещества . 
Перед использованием проверьте возможную огнеопасность моющего средства . Попадание 
огнеопасных веществ в зону высокого напряжения внутри аппарата может привести к 
пожару или поражению электрическим током .

Некоторые участки внутри аппарата могут находиться под высоким напряжением . При 
удалении замятой бумаги или при осмотре внутренней части аппарата следите за тем, чтобы 
ожерелья, браслеты и другие металлические предметы не касались внутренних компонентов 
аппарата, так как это может привести к ожогам или поражению электрическим током .

Не сжигайте и не бросайте картриджи из-под тонера в открытый огонь, поскольку тонер, 
оставшийся в них, может воспламениться и стать причиной ожогов или пожара .

ВНИМАНИЕ
Блок термозакрепления внутри аппарата и участок вокруг него могут сильно нагреваться при 
эксплуатации . При удалении замятой бумаги или при осмотре внутренней части аппарата 
следите за тем, чтобы не касаться блока термозакрепления и окружающих его компонентов, 
поскольку это может привести к ожогам или поражению электрическим током .

При удалении замятой бумаги или замене картриджа с тонером старайтесь, чтобы тонер не 
попал на руки или одежду и не испачкал их . Если Вы все же испачкались, промойте это место 
холодной водой . Теплая вода закрепит тонер, и позднее пятна невозможно будет вывести .

При удалении из аппарата замятой бумаги избегайте попадания тонера с замятой бумаги в 
глаза или рот . Если тонер попал в глаза или рот, немедленно промойте глаза и прополощите 
рот холодной водой, а затем проконсультируйтесь с врачом .

•

•

•

•

•

•

•

•
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При загрузке бумаги для копий, удалении замятых оригиналов или бумаги для копий следите 
за тем, чтобы не порезать руки о края оригиналов или бумаги для копий .

Извлекайте отработанный картридж с тонером осторожно, чтобы тонер не рассыпался и 
не попал в глаза или рот . Если тонер попал в глаза или рот, немедленно промойте глаза и 
прополощите рот холодной водой, а затем проконсультируйтесь с врачом .

Не разбирайте картридж для тонера, поскольку тонер может рассыпаться и попасть в глаза 
или в рот . Если тонер попал в глаза или рот, немедленно промойте глаза и прополощите рот 
холодной водой, а затем проконсультируйтесь с врачом .

Если тонер просыпался, следите за тем, чтобы он не попал Вам на кожу или в рот . Если тонер 
попал на кожу, промойте это место водой с мылом . Если после мытья на коже все-таки 
появилось раздражение или тонер попал вам в желудок, немедленно обратитесь к врачу .

Расходные материалы

ОСТОРОЖНО
Не сжигайте и не бросайте картриджи из-под тонера в открытый огонь, поскольку тонер, 
оставшийся в них, может воспламениться и стать причиной ожогов или пожара .

Не храните картриджи с тонером или бумагу в местах, где есть открытый огонь, поскольку 
воспламенение тонера или бумаги может стать причиной ожогов или пожара .

Извлекая отработанный картриджи из-под тонера, помещайте их в пакет, чтобы не 
просыпались остатки тонера, и утилизируйте картриджи в месте, где нет открытого огня .

ВНИМАНИЕ
Держите тонер и другие расходные материалы в местах, недоступных для детей . Если какой-
либо из расходных материалов попадет в желудок, немедленно обратитесь к врачу .

Не разбирайте картридж для тонера, поскольку тонер может рассыпаться и попасть в глаза 
или в рот . Если тонер попал в глаза или рот, немедленно промойте глаза и прополощите рот 
холодной водой, а затем проконсультируйтесь с врачом .

Если тонер просыпался, следите за тем, чтобы он не попал Вам на кожу или в рот . Если тонер 
попал на кожу, промойте это место водой с мылом . Если после мытья на коже все-таки 
появилось раздражение или тонер попал вам в желудок, немедленно обратитесь к врачу .

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Другие предупреждения

ОСТОРОЖНО
Для людей с кардиостимулятором: 
Данное изделие является источником слабого магнитного поля . Если Вы используете 
кардиостимулятор и чувствуете некоторые нарушения его работы, отойдите от аппарата и 
обратитесь к врачу .
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Осмотр предохранителя

Данный аппарат и дополнительное оборудование к нему снабжены предохранителями, 
которые реагируют на чрезмерный ток или утечку тока. Не забывайте проверять 
предохранитель раз в месяц в соответствии с приведенной ниже процедурой.

Далее приводится описание процедуры осмотра предохранителя в аппарате, однако 
необходимо осматривать также предохранители в дополнительном оборудовании.

ЗАПОМНИТЕ
Перед осмотром предохранителя убедитесь в том, что основное питание аппарата и дополнительного 
оборудования выключено.
Если какая-то неисправность произошла после осмотра, обратитесь к местному авторизованному 
дилеру компании Canon.

Проверка предохранителя

1 Нажмите кнопку тестирования на задней панели аппарата концом 

шариковой ручки или иным аналогичным предметом .

Имеются предохранитель аппарата и предохранитель нагревателя узла термозакрепления. 
Проверяйте оба предохранителя.

    

ЗАПОМНИТЕ
Нажмите и быстро отпустите кнопку тестирования.

ПРИМЕЧАНИЕ
Предохранители расположены на задних панелях аппарата и дополнительного оборудования.

Дополнительные сведения о расположении предохранителя см. в “Вид снаружи” на стр. 1-10 
и электронном руководстве > Дополнительное оборудование. Сведения о дополнительном 
оборудовании, не упомянутом в настоящем Руководстве, см. в руководствах по эксплуатации 
соответствующих дополнительных устройств. 

•

•

•

•
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2 Убедитесь в том, что рычаг предохранителя находится в положении 

ВЫКЛ . (сторона “ ”) .

    

ВЫКЛ.
( сторона)

ВКЛ.
(сторона I)

ЗАПОМНИТЕ
Не используйте кнопку тестирования для включения и отключения питания.

Если рычаг предохранителя не переходит в положение ВЫКЛ.(сторона “  “), повторите пункт 1.

Если рычаг предохранителя не переходит в положение ВЫКЛ.(сторона “  “) несмотря на то, 
что вышеуказанная процедура выполнялась уже два или три раза, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

3 Переведите рычаг предохранителя в положение ВКЛ . (сторона “I”) .

    

ВКЛ.
(сторона I)

ВЫКЛ.
( сторона)

•

•

•
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4 Включите основное питание (сторона “I”) .

    

(сторона I)

(    сторона)

ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по включению основного питания см. в разделе см. в разделе “Включение основного 
питания” на стр. 1-14..
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Выбор места установки и обращение 
с аппаратом

В этом разделе приводятся меры предосторожности при выборе места установки и обращении 
с аппаратом. Рекомендуем прочитать этот раздел, прежде чем приступать к эксплуатации 
аппарата.

Меры предосторожности при установке

Запрещается устанавливать аппарат в нижеперечисленных 

местах

Избегайте установки аппарата в местах, подверженных воздействию 
слишком низкой или слишком высокой температуры и влажности .
Например, не следует устанавливать аппарат около водопроводных кранов, кипятильников, 
увлажнителей, кондиционеров, обогревательных приборов и плит.

Не устанавливайте аппарат в местах, куда попадают прямые лучи солнца .
Если этого не избежать, используйте в качестве защиты шторы. Следите за тем, чтобы шторы не 
блокировали вентиляционные отверстия или решетки и не мешали доступу к шнуру питания и 
источнику питания.

■

■
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Избегайте мест установки с плохой вентиляцией .
Данный аппарат генерирует небольшое количество озона и др. веществ при нормальной эксплуатации. 
Хотя чувствительность к озону и др. веществам бывает разной, это количество не представляет 
опасности для здоровья. Озон и др. вещества более ощутимы при продолжительном использовании 
или большом объеме работы, особенно в плохо вентилируемых помещениях. Рекомендуется 
проветривать помещение, в котором установлен аппарат, чтобы поддерживать благоприятные условия 
работы.

Не устанавливайте аппарат там, где скапливается большое количество пыли .

Не устанавливайте аппарат в местах, где выделяется аммиак .

Не устанавливайте аппарат вблизи мест хранения летучих огнеопасных 
жидкостей (спирт, разбавитель и пр .) .

■

■

■

■
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Избегайте мест, подверженных вибрации .
Например, не следует устанавливать аппарат на неустойчивый пол или подставку.

Не следует устанавливать аппарат в местах, подверженных резким 
перепадам температуры .
Если аппарат установлен в холодном помещении, которое резко нагревается, то внутри аппарата 
могут образовываться капли воды (конденсат). Это может привести к заметному ухудшению 
качества скопированных изображений, плохому сканированию оригиналов или полному отсутствию 
изображений на копиях.

Не устанавливайте аппарат рядом с компьютерами или другим точным 
электронным оборудованием .
Электрические помехи и вибрация, создаваемые аппаратом во время печати, могут отрицательно 
влиять на работу этого оборудования.

Не устанавливайте аппарат рядом с телевизорами, радиоприемниками  
и другим аналогичным электронным оборудованием .
Аппарат может создавать помехи при приеме звукового или видеосигнала. Подключайте 
копировальный аппарат к отдельной розетке и старайтесь максимально увеличить расстояние между 
аппаратом и другим электронным оборудованием.

■

■

■

■
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Не снимайте выравнивающие опоры аппарата .
Не снимайте выравнивающие опоры аппарата после его установки. Если на переднюю часть аппарата 
с выдвинутой стойкой для бумаги или дополнительными устройствами поместить какой-либо тяжелый 
предмет, аппарат может опрокинуться. Во избежание этого убедитесь в том, что выравнивающие опоры 
аппарата находятся на месте.

Старайтесь не устанавливать аппарат на высоте 3000 и более метров над 
уровнем моря .
При использовании на высоте 3000 м и более над уровнем моря аппараты, оснащенные жесткими 
дисками, могут работать неправильно.

Выберите безопасный источник питания

Подключите аппарат к розетке сети переменного тока 220–240 В, 50 Гц, 20 А  
и 7 А (два шнура питания) .

Убедитесь в безопасности источника питания и в стабильности его 
напряжения .

Не подключайте другие электрические приборы к розетке, к которой 
подключен аппарат .

Во избежание пожара или поражения электрическим током запрещается 
подключать аппарат к многоштепсельной розетке или колодке .

Шнур питания может повредиться в результате износа, когда на него часто 
наступают или ставят тяжелые предметы . Использование поврежденного 
шнура питания может привести к пожару или поражению электрическим 
током .

ПРИМЕЧАНИЕ
Форма вилки шнура питания может быть различной в разных странах и регионах.

■

■

■

■

■

■

■
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Перемещение аппарата

Если аппарат требуется переместить даже в пределах одного этажа, 
обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon заранее .  
Не пытайтесь перемещать аппарат самостоятельно .

Меры предосторожности при обращении с аппаратом

Не пытайтесь разбирать или модифицировать данный аппарат .

■

■
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Некоторые детали внутри аппарата подвержены воздействию высоких 
напряжений и температур . При осмотре внутренних компонентов аппарата 
соблюдайте соответствующие меры предосторожности . Запрещается 
выполнять какие-либо осмотры, не упомянутые в данном Руководстве .

Не допускайте попадания в аппарат каких-либо посторонних предметов 
(например скрепок или скобок) . Если посторонний предмет или жидкость 
попадет в зону, находящуюся под высоким напряжением, это может вызвать 
короткое замыкание и стать причиной пожара или поражения электрическим 
током .

Если аппарат издает необычный шум, из него идет дым, немедленно 
отключите питание, отсоедините шнур питания от розетки и обратитесь  
к местному авторизованному дилеру компании Canon . Эксплуатация 
аппарата в таком состоянии может привести к пожару или поражению 
электрическим током . Оставьте свободным место вокруг розетки питания, 
чтобы аппарат можно было при необходимости легко отсоединить от сети .

■

■

■
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Не отключайте основное питание и не открывайте передние крышки во 
время работы аппарата . Это может стать причиной замятия бумаги .

Запрещается пользоваться рядом с аппаратом легковоспламеняющимися 
аэрозолями . Существует опасность возгорания .

Данный аппарат генерирует небольшое количество озона и др . веществ при 
нормальной эксплуатации . Хотя чувствительность к озону и др . веществам 
бывает разной, это количество не представляет опасности для здоровья . 
Озон и др . вещества более ощутимы при продолжительном использовании 
или большом объеме работы, особенно в плохо вентилируемых помещениях . 
Рекомендуется проветривать помещение, в котором установлен аппарат, 
чтобы поддерживать благоприятные условия работы .

В целях безопасности выключайте питание панели управления, если аппарат 
не будет использоваться в течение длительного времени, например на ночь . 
Если аппарат не будет использоваться в течение более продолжительного 
периода времени, например в праздничные дни, в качестве дополнительной 
меры предосторожности выключайте основное питание и отсоединяйте 
вилку шнура питания от сети .

Используйте модульный кабель длиной не более трех метров .

Используйте USB-кабель длиной не более трех метров . 

Бумага, только что вышедшая из аппарата, может быть горячей . Следует 
проявлять осторожность, убирая или выравнивая бумагу из выводного 
лотка . Прикасаясь к бумаге, только что вышедшей из аппарата, можно 
получить ожог .

■

■

■

■

■

■

■
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Резервное копирование данных

Такие данные, как адресная книга и параметры дополнительных функций, хранятся на 
встроенном жестком диске аппарата.

Регулярно выполняйте резервное копирование важных данных, так как в результате сбоя  
в работе жесткого диска возможна потеря полученных и сохраненных данных.

Обратите внимание: компания Canon не несет ответственности за какой-либо ущерб, 
вызванный потерей данных.

Ниже перечислены данные, для которых возможно резервное копирование.

Адресная книга, параметры дополнительных функций, параметры 
переадресации, данные функции почтового ящика (данные ячейки 
пользователя, формы для режима Композиция)
Информацию о резервном копировании (экспорте) этих данных см. в электронном руководстве > 
Удаленный ИП.

Данные, резервное копирование которых возможно с использованием 
режима Параметры вывода сведений об устройстве
Временное резервное копирование данных можно выполнить, выведя зарегистрированные в аппарате 
данные на другой клиентский аппарат. Подробные сведения о режиме Параметры вывода сведений об 
устройстве приведены в электронном руководстве > Защита.

Данные, относящиеся к MEAP
Лицензионные файлы для приложений MEAP 
Сведения о резервном копировании (загрузке) лицензионных файлов см. в электронном руководстве 
> MEAP/SSO.

Данные аутентификации пользователей, зарегистрированные для системы аутентификации 
локальных устройств SSO-H (Single Sign-On H) 
Сведения о резервном копировании (экспорте) данных аутентификации пользователей  
см. в электронном руководстве > MEAP/SSO.

Данные, сохраненные MEAP-приложениями 
Возможность резервного копирования данных, сохраненных MEAP-приложениями, зависит от 
конкретного приложения. Дополнительные сведения см. в документации каждого из приложений 
MEAP.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если аппарат не подключен к сети, рекомендуется распечатывать и сохранять важную информацию, 
такую как адресная книга. См. электронное руководство > Отправить.

■

■

■
•

•

•
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Компоненты и их назначение

В этом разделе приводятся названия и описание функций всех внешних и внутренних 
компонентов основного блока, панели управления и сенсорного дисплея. Приводится 
также изображение аппарата с подключенным к нему дополнительно приобретаемым 
оборудованием. Более подробные сведения о дополнительном оборудовании, деталях  
и их назначении см. электронное руководство > Дополнительное оборудование.

Вид снаружи

Подсоединено дополнительное оборудование: устройство чтения цветных изображений L1,  
стойка POD C1 и прошивочный финишер AF2 .

②

③

④

⑤
⑥

⑦⑧

⑨

⑩

⑪ ⑨

⑩
①
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① Выключатель основного питания
Для включения питания нажмите на сторону “I”.  
(См. в разделе “Основное питание и питание 
панели управления” на стр. 1-14.)

② Панель управления
Включает в себя клавиши, сенсорный дисплей и 
индикаторы, необходимые для работы аппарата. 
(См. в разделе “Компоненты панели управления и их 
назначение” на стр. 1-13.)

③ Передняя правая крышка/передняя левая 
крышка основного блока
Откройте эти крышки при устранении замятия бумаги 
внутри основного блока. (См. в разделе “Экраны, 
указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.)

④ Порт ЛВС
Расположен на боковой панели аппарата. Этот порт 
поддерживает 1000/100/10BASE-T. Используйте его для 
подключения аппарата к сети.

⑤ Порт USB (Устройство)
Расположен на боковой панели аппарата. Этот порт 
служит для подключения интерфейсного кабеля USB. 
Используйте этот порт для подключения к аппарату 
устройств USB, соответствующих интерфейсу USB 2.0 
High Speed со скоростью 480 Мбит/с.

⑥ Порт USB (Главный)
Расположен на боковой панели аппарата. Этот порт 
служит для подключения интерфейсного кабеля USB. 
Используйте этот порт для подключения к аппарату 
устройств USB, соответствующих интерфейсу USB 2.0 
High Speed со скоростью 480 Мбит/с.

⑦ Кнопка открывания
Служит для открывания стойки для бумаги, когда 
необходимо загрузить бумагу или устранить замятие 
бумаги.

Индикатор подачи бумаги позволяет проверить 
количество бумаги, оставшейся в стойке для бумаги.

⑧ Стойка для бумаги
Вмещает до 2000 листов бумаги (80 г/м2).

⑨ Кнопка тестирования
Эта кнопка служит для периодической проверки 
предохранителя цепи. 

Кнопка тестирования вверху справа служит для 
проверки предохранителя нагревателя узла 
термозакрепления. Кнопка тестирования внизу слева 
служит для проверки предохранителя аппарата.

⑩ Предохранитель
Определяет избыточный ток или утечку тока. 

Предохранитель вверху справа относится к 
нагревателю узла термозакрепления. Предохранитель 
внизу слева относится к аппарату. (См. в разделе 
“Осмотр предохранителя” на стр. xxix.)

⑪ Выключатель питания нагревателя барабана
Этот выключатель питания служит для сохранения 
тепла нагревателя барабана и нагревателя кассеты.

ПРИМЕЧАНИЕ
Более подробные сведения о дополнительном оборудовании, деталях и их назначении см. электронное 
руководство > Дополнительное оборудование.
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Вид внутренней части

Подсоединено дополнительное устройство чтения цветных изображений L1 .

① Отделение для тонера
Откройте эту крышку для замены картриджа для 
тонера. (См. в разделе “Замена картриджа с тонером” на 
стр. 4-132.)

② Участок подачи из узла термозакрепления
Откройте эту крышку для устранения замятия бумаги 
в узле термозакрепления, направляющей блока 
двусторонней печати и т.п.

③ Лоток контейнера для отработанного тонера
Для замены контейнера с отработанным тонером 
следует вынуть этот поддон. (См. в разделе “Замена 
контейнера для отработанного тонера” на стр. 4-137.)
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Компоненты панели управления и их назначение

Log in/Out

1 2 3

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ID C

?

① Индикатор Обработка/Данные
Мигает зеленым во время работы аппарата. Если 
индикатор обработки/данных непрерывно горит 
зеленым цветом, это означает, что задание находится  
в очереди или был выполнен прием документа  
в память.

② Индикатор ошибки
Мигает или горит постоянно в случае сбоя аппарата. 
Если индикатор ошибки мигает, следуйте указаниям на 
экране сенсорного дисплея. Если индикатор ошибки 
непрерывно горит красным цветом, обратитесь  
к местному авторизованному дилеру компании Canon.

③ Клавиша проверки счетчика
Служит для отображения и печати суммы копий на 
сенсорном дисплее.

④ Клавиша Энергосбережение
Для задания или отмены режима Энергосбережение 
нажмите эту клавишу.

⑤ Панель управления Выключатель питания 
(дополнительный источник питания)
Служит для включения или выключения панели 
управления. Если выключатель питания панели 
управления удерживать нажатым более 3 с, то аппарат 
переходит в режим отключения. (См. в разделе 
“Отключение аппарата” на стр. 1-20.) При установке 
выключателя в положение ВЫКЛ. аппарат переходит  
в спящий режим.

⑥ Клавиша дополнительных функций
Служит для указания дополнительных функций.

⑦ Цифровые клавиши
Служат для ввода числовых значений.

⑧ Клавиша очистки
Служит для удаления неверно введенных значений или 
символов.

⑨ Индикатор основного питания
Загорается при включении основного питания.

⑩ Клавиша останова
Служит для остановки выполняемой операции, 
например задания на сканирование или копирование 
(только сканирование).

⑪ Клавиша пуска
Служит для запуска операции. 

⑫ Клавиша сброса
Служит для возврата параметров к стандартным 
значениям.

⑬ Клавиша ID (Вход в систему/Выход из 
системы)
Служит для задания или отключения функции 
Управление ИД отдела.

⑭ Клавиша справки
Служит для отображения пояснений и инструкций по 
режимам или функциям на сенсорном дисплее.

⑮ Сенсорный дисплей
На этом дисплее отображаются экраны установки 
параметров для каждой функции.
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Основное питание и питание панели 
управления

В этом аппарате предусмотрены два выключателя питания: выключатель питания сети  
и выключатель питания панели управления, а также предохранители, которые реагируют на 
чрезмерный ток или утечку тока.

Включение основного питания

В этом разделе описан порядок включения и выключения питания.

ЗАПОМНИТЕ
После выключения основного питания подождите не менее 10 с, прежде чем снова включить питание. 
Указания по перезапуску (отключение и повторное включение основного питания) аппарата приведены 
в разделе см. в разделе “Основное питание и питание панели управления” на стр. 1-14..

1 Убедитесь в том, что вилка шнура питания надежно вставлена  

в розетку .

Убедитесь в том, что выключатель питания обогревателя находится в положении ВКЛ.

ОСТОРОЖНО
Не включайте вилку в сетевую розетку и не отключайте ее мокрыми руками, поскольку 
это может стать причиной поражения электрическим током .

2 Включите питание подсоединенного дополнительного оборудования 

(стойка POD, финишер, укладчик большой емкости, переплетчик и т .п .), 

а затем нажмите выключатель основного питания на стороне “I”, чтобы 

включить питание аппарата . 

    

(сторона I)

(    сторона)

Индикатор питания сети на панели управления горит постоянно, если выключатель питания сети 
находится в положении “I”.



Основное питание и питание панели управления 1-15

1

П
ер

ед
 н

ач
ал

о
м

 р
аб

о
ты

 с
 а

п
п

ар
ат

о
м

ЗАПОМНИТЕ
Если индикатор питания сети на панели управления не горит постоянно даже тогда, когда 
выключатель находится в положении “I”, проверьте, не находится ли предохранитель  
в положении ВЫКЛ. (См. в разделе “Если питание не включается” на стр. 5-236.)

Если Вы хотите перезапустить аппарат, необходимо сначала выключить аппарат. (См. в разделе 
“Отключение аппарата” на стр. 1-20.) Подождите не менее 10 с, а затем снова включите аппарат. 
(См. в разделе “Включение основного питания” на стр. 1-14.)

Следите за тем, чтобы выключатель основного питания профессиональный перфоратор B1 
на передней крышке установленным в положение “I”. В этом случае выключатель основного 
питания профессионального перфоратора B1 автоматически работает совместно с 
выключателем основного питания основного блока (подсоединен только дополнительный 
финишер AG1 или прошивочный финишер AG2) или интегрированного профессионального 
перфоратора A1.

ВКЛ.

ВЫКЛ.

Если выключатель основного питания профессионального перфоратора B1 находится  
в положении “ ”, переключите его в положение “I” перед тем, как включить основное питание 
переходника профессионального перфоратора A1.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если дополнительно устанавливаемое оборудование, присоединенное к аппарату, не включено 
или неправильно подсоединено к аппарату, то при включении основного питания на сенсорном 
дисплее появится экран, аналогичный нижеприведенному. Проверьте выключатели питания 
и подключение к аппарату дополнительного оборудования, отображаемого на сенсорном 
дисплее, а затем нажмите клавишу [Распозн. устр.]. Если нужно запустить аппарат без 
распознавания дополнительного оборудования, нажмите клавишу [Продолжить запуск]. 

При выполнении копирования или печати в том случае, если подсоединенное дополнительное 
оборудование не распознается, может произойти замятие бумаги. 

Если Вы хотите изменить конфигурацию дополнительно устанавливаемого оборудования, 
обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.

•

•

•

•

•

•

•
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3 Во время загрузки программного обеспечения отображаются 

приведенные ниже экраны .

Если аутентификация имени пользователя, выполняемая службой 

регистрации (SSO-H (однократное предъявление пароля H)), не задана 

и в качестве исходной функции в меню Общие параметры (на экране 

Дополнительные функции) выбрано приложение, отличное от MEAP

Экран пуска отображается все время, пока аппарат переходит в состояние готовности  
к сканированию.

      

Если на сенсорном дисплее отображается сообщение, переходите к пункту 4.

Приведенный ниже экран отображается, когда аппарат находится в состоянии готовности  
к сканированию.

      

Аппарат готов к сканированию примерно через минуту после появления приведенного выше 
экрана.

●

☐

☐
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если на сенсорном дисплее появляется сообщение <Можно получить резервные копии>, можно 
задать параметры, и копирование или печать начнется автоматически, как только аппарат 
завершит прогревание. (См. электронное руководство > Копирование.)

В приведенном выше случае указаны стандартные параметры.

Параметры стандартного копирования:
Коэффициент копирования: 1:1 (100%)
Выбор бумаги: Автоматический выбор бумаги
Экспозиция при копировании: Ручная настройка экспозиции
Количество копий: 1
Функция копирования: 1 1-сторонняя копия

Стандартные параметры для каждой функции аппарата (Копирование, Почтовый ящик 
и Отправить) уже заданы на заводе, но их можно изменить в соответствии с Вашими 
потребностями. (См. электронное руководство > Копирование, Почтовый ящик, Отправить.)

Можно выбрать функции для отображения на экране основных функций при включении 
основного питания в соответствии с настройками меню дополнительных функций.  
(См. электронное руководство > Дополнительные функции.)

Если сразу после включения аппарата нажать клавишу [→] на экране основных функций, экран 
остается пустым. Подождите немного и снова нажмите клавишу [→].

Если компьютер Macintosh, который был выключен, подсоединяется к аппарату через кабель 
USB, то при включении аппарата компьютер Macintosh тоже включается. В этом случае 
отсоедините компьютер Macintosh от аппарата. (Эту проблему можно также разрешить  
с помощью концентратора USB, устанавливаемого между аппаратом и компьютером Macintosh.)

Если аутентификация имени пользователя с помощью службы 

аутентификации (SSO-H) не задана, а в качестве исходной функции на экране 

Дополнительные функции в меню Общие параметры выбрана MEAP

Экран пуска отображается все время, пока аппарат переходит в состояние готовности  
к сканированию.

      

•

•

•
-
-
-
-
-

•

•

•

•

●

☐
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После того как экран пуска исчезает, отображается экран запуска MEAP.

      

Можно нажать клавишу [→] для переключения на экран основных функций, чтобы использовать 
функции Копирование, Почтовый ящик и т. д. даже в том случае, если все еще отображается 
экран запуска MEAP.

Отображается экран приложения MEAP.

      

Если задана аутентификация с помощью службы регистрации (SSO-H)

Экран пуска отображается все время, пока аппарат переходит в состояние готовности  
к сканированию.

      

☐

☐

●

☐
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После того как исчезнет экран запуска, независимо от параметров исходной функции 
отображается экран запуска MEAP.

      

ЗАПОМНИТЕ
Если в качестве службы регистрации используется служба SSO-H, то аппарату требуется больше 
времени на переход в режим готовности к сканированию.

4 Если используется служба регистрации, зарегистрируйтесь в системе 

с помощью определенной процедуры для используемой службы 

регистрации .

ПРИМЕЧАНИЕ
Если используется режим Управление ИД отдела с дополнительно устанавливаемым 
устройством считывания карт памяти С1, см. электронное руководство > Дополнительное 
оборудование.

Если используется режим Управление ИД отдела, см. электронное руководство > Перед началом 
работы.

Если используется система SSO-H, см. электронное руководство > Перед началом работы.

☐

•

•

•
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Выключатель питания панели управления

Нажмите выключатель питания панели управления для отмены спящего режима  
и восстановления нормального режима работы.

ПРИМЕЧАНИЕ
Аппарат может принимать и печатать документы с персонального компьютера, находясь в спящем 
режиме. И-факсы также можно принимать в спящем режиме.
Для выхода из спящего режима требуется приблизительно 8 мин 30 с.
Если для параметра Потребление энергии в спящем режиме задать значение “Низк.”, то после нажатия 
выключателя питания панели управления может пройти более 10 с до отображения экрана на  
ЖК-дисплее.

Отключение аппарата

Если при активации режима выключения имеются задания, обрабатываемые в данный 
момент, или работает приложение MEAP, аппарат ограничивает доступ к жесткому диску 
после подтверждения и отмены имеющихся заданий. Эта процедура защищает жесткий диск 
от ошибок доступа при следующем включении аппарата. При отключении аппарата в нем 
выполняется процесс внутреннего охлаждения, который позволяет безопасно отключить 
аппарат. Следуйте приведенным ниже указаниям по безопасному отключению аппарата.

ЗАПОМНИТЕ
Не отключайте основное питание, если необходимо передавать или принимать документы по И-факсу. 
Кроме того, не выключайте основное питание, если активирован универсальный модуль передачи  
в цвете. Отправку или прием И-факсов невозможно выполнять при выключенном питании. 

1 Нажмите и удерживайте выключатель питания панели управления не 

менее 3 с .

Если аппарат находится в спящем режиме, нажмите один раз выключатель питания панели 
управления для отмены спящего режима, а затем снова нажмите и удерживайте нажатым 
выключатель питания панели управления не менее 3 с.

Отображается экран подтверждения задания.

•

•
•
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ЗАПОМНИТЕ
Не инициируйте режим Выхода во время загрузки шрифтов.

ПРИМЕЧАНИЕ
Можно также принудительно перевести аппарат в режим отключения, нажав клавиши  → 
[Общие параметры] → [Режим выхода].

Аппарат невозможно принудительно перевести в режим выключения в приведенных ниже 
случаях:

если аппарат принимает и обновляет сведения об устройстве,
если в аппарате выполняется обзор информации;
при импорте и экспорте данных в аппарат с помощью функции удаленного ИП.

Иногда аппарат может не переходить в Режим выхода даже после удерживания в нажатом 
положении выключателя в течение 3 с. В этом случае для отключения основного питания 
следуйте указаниям на сенсорном дисплее.

Если выполняется передача данных для печати, когда аппарат находится в режиме Выход, то 
он может принимать данные в зависимости от размера данных печати. Но данные печати не 
печатаются.

2 Проверьте задания, находящиеся в процессе обработки или в очереди 

на обработку, → нажмите клавишу [Пуск] .

    

Обработка заданий продолжается, пока не будет нажата клавиша [Пуск].

Для отмены режима выключения нажмите клавишу [Отмена].

Если текущие задания отсутствуют, переходите к пункту 4.

•

•

-
-
-

•

•
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ПРИМЕЧАНИЕ
Задания, отображаемые на экране подтверждения заданий:

задания на текущее копирование и печать (включая задания на печать с защитой);
задания на копирование и печать (включая задания на печать с защитой), которые ожидают 
обработки.

На экране подтверждения текущее задание отображается в первой строке, а другие задания 
обрабатываются в том порядке, в котором они резервировались (до семи заданий).

3 Проверьте отображаемое сообщение → нажмите клавишу [Да] .

    

Если имеются обрабатываемые задания и задания, ожидающие обработки

    

Если выводятся сведения об устройстве

На экране подтверждения отменяются все обрабатываемые задания или задания, находящиеся  
в очереди на обработку. Аппарат и все операции по обмену данными в сети начинают выключаться.

Отображается экран Завершение работы.

•
-
-

•
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4 Если отображается нижеприведенный экран, подождите, пока не 

закончится процесс отключения аппарата .

    

Если необходимо начать работу с аппаратом сразу после запуска процесса отключения, нажмите 
клавиши [Перезагрузка] → [Да].

Если клавишу [Перезагрузка] нажать в тот момент, когда происходит обновление информации, то на 
экране появляется сообщение с просьбой подтвердить продолжение. Нажмите клавишу [Да].

ЗАПОМНИТЕ
Ни в коем случае не выключайте питание дополнительного оборудования до тех пор, пока не 
появится экран, приведенный на шаге 5.

ПРИМЕЧАНИЕ
Во время завершения работы аппарата также выполняется охлаждение его внутренних деталей. 
В связи с этим до полного отключения аппарата может пройти до 1 ч.

В зависимости от используемого приложения процесс полного выключения может занимать 
более часа.

     

•

•
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5 Если отображается нижеприведенный экран, нажмите выключатель 

основного питания дополнительного оборудования (стойки POD, 

финишер, укладчик большой емкости, переплетчик) в положение “ ” .

    

По завершении процесса отключения выключатель основного питания аппарата автоматически 
переходит в положение “ ”.

    

(сторона I)

(    сторона)
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ЗАПОМНИТЕ
Аппарат может продолжать работать во время и после выполнения процедуры отключения.  
Не отсоединяйте шнур питания, пока аппарат полностью не затихнет.

Следите за тем, чтобы выключатель основного питания профессиональный перфоратор B1 
на передней крышке установленным в положение “I”. В этом случае выключатель основного 
питания профессионального перфоратора B1 автоматически работает совместно  
с выключателем основного питания основного блока (подсоединен только дополнительный 
финишер AG1 или прошивочный финишер AG2) или интегрированного профессионального 
перфоратора A1.

ВКЛ.

ВЫКЛ.

•

•
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О параметрах управления устройством

В этом разделе приводится описание функций настройки градации, плотности тонера, качества 
изображения и т.п

ЗАПОМНИТЕ
Параметры [Коррекция дымки], [Настроить темп. закрепл. для ест. условий] или [Переключ. Авт. 
настр. качества изображения] отображаются только в том случае, если они включены местным 
авторизованным дилером Canon. Даже в том случае, если они отображаются, не позволяйте никому, 
кроме системного администратора, изменять эти параметры. Для получения более подробных 
сведений об изменении параметров обратитесь к местному авторизованному дилеру компании Canon.

[Настроить темп. закрепл. для ест. условий], [Перекл. режимов температуры термозакрепл.]  
и [Настроить темп. закрепл. в источниках бумаги]
Если требуется, задайте значения параметров [Настроить темп. закрепл. для ест. условий], 
[Перекл. режимов температуры термозакрепл.] и [Настроить темп. закрепл. в источниках 
бумаги] в соответствии с приведенными ниже условиями.

Причина
Настроить температуру 

закрепления для 
естественных условий

Переключатель 
режима настройки 

температуры 
термозакрепления

Настроить температуру 
закрепления  

в источниках бумаги

Во время печати 
возникли проблемы 
с закреплением из-
за условий хранения 
бумаги.

Да Нет Нет

Проблема закрепления 
возникла при печати 
на бумаге различных 
форматов.

Нет Да Нет

Проблема закрепления 
возникла из-за настроек 
типа бумаги, но не 
из-за печати на бумаге 
различных форматов.

Нет Нет Да

ЗАПОМНИТЕ
Если значения параметров [Настроить темп. закрепл. для ест. условий], [Перекл. режимов температуры 
термозакрепл.] и [Настроить темп. закрепл. в источниках бумаги] не настроены в соответствии  
с условиями, возможно замятие бумаги и снижение качества печати в зависимости от бумаги. 

•
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Автоматическая настройка градаций

Можно перекалибровать аппарат, если становится заметной неравномерность цвета на копиях 
или распечатках, например когда копии отличаются от оригинала градацией, плотностью или 
цветом. 
Автоматическая настройка градаций зависит от дополнительного оборудования, 
подсоединенного к аппарату. 

Если дополнительное устройство чтения цветных изображений L1 не 
подсоединено
Настройка градаций и плотности выполняется внутри аппарата без вывода тестовой распечатки.

Если дополнительное устройство чтения цветных изображений L1 
подсоединено
Можно выбрать один из двух типов настройки градации: быструю настройку и полную настройку.

• Быстрая 
настройка:

Это быстрая и простая настройка градации и плотности в аппарате. 
Перекалибровка выполняется внутри аппарата без вывода тестовой распечатки.

• Полная 
настройка:

Эта точная перекалибровка служит для настройки параметров градации 
и плотности в аппарате. Процедура включает в себя выполнение тестовых 
распечаток и установку их на стекло экспонирования для сканирования. 
Если это выполнено, аппарат автоматически корректирует неправильности 
воспроизведения.

ЗАПОМНИТЕ
Автоматическая настройка градаций отображается в следующих ситуациях:

если подсоединено дополнительное устройство чтения цветных изображений L1;
если установлен дополнительно приобретаемый сервер imagePRESS;
Если активирован комплект принтера imagePRESS.

Клавиши [Полная настройка] и [Быстрая настройка] отображаются в том случае, если подсоединено 
дополнительное устройство чтения цветных изображений L1.
При автоматической настройке градации рекомендуется задать режим [Полная настройка]. 
Для выполнения быстрой, но не столь полной регулировки между периодическими полными 
перекалибровками выберите клавишу [Быстрая настройка]. 
Если дополнительное устройство чтения цветных изображений L1 не подсоединено, коррекция 
возможна только для формата PS или PDF либо для данных с сервера imagePRESS. 

Автоматическая настройка градаций (если устройство чтения 

цветных изображений L1 не подсоединено)

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Автоматическая настройка градаций] .

2 Нажмите клавишу [Пуск] .

■

■

•
-
-
-
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•

•



О параметрах управления устройством2-4

2

П
ар

ам
ет

р
ы

 у
п

р
ав

ле
н

и
я 

ус
тр

о
й

ст
ва

м
и

Быстрая настройка (если подсоединено устройство чтения 

цветных изображений L1)

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Автоматическая настройка градаций] .

2 Нажмите клавишу [Быстрая настройка] .

3 Нажмите клавишу [Пуск] .

Полная настройка (если подсоединено устройство чтения 

цветных изображений L1)

ЗАПОМНИТЕ
Этот аппарат настраивает параметры печати в соответствии с типом бумаги. Для выполнения точной 
настройки выберите правильный тип бумаги.

Убедитесь в правильной установке тестовых распечаток. Точная перекалибровка параметров градации 
и плотности аппарата невозможна, если тестовые распечатки сканируются неправильно.

Для тестовой печати рекомендуется использовать высококлассную бумагу плотностью  
64–105 г/м2) (Тонкая или Обычная бумага). Калибровки выполняются на основании полученной 
тестовой распечатки. Если бумага, используемая для тестовой печати, отличается от указанной для 
тестовой печати, настройка цвета может выполняться неточно.

Количество выводимых листов тестовых распечаток приводится ниже. Убедитесь, что бумага формата 
A3 или A4 загружена в аппарат до начала этой процедуры. 

Подсоединено только дополнительное устройство чтения цветных изображений L1: один лист

Подсоединено дополнительное устройство чтения цветных изображений L1 и доступен для 
использования сервер imagePRESS или комплект принтера imagePRESS: три листа

ПРИМЕЧАНИЕ
Тестовые страницы не учитываются в итоговых счетчиках копирования или печати.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Автоматическая настройка градаций] .

2 Нажмите клавишу [Полная настройка] .

3 Выберите бумагу для тестовой печати → нажмите клавишу [OK] .

4 Нажмите клавишу [Тест . печать 1] .

Если в источнике бумаги отсутствует бумага, подходящая для тестовой печати, появляется 
сообщение с указанием загрузить такую бумагу. В этом случае загрузите нужную бумагу в источник 
бумаги.

5 Установите тестовую распечатку 1 на стекло экспонирования .

Установите тестовую распечатку на стекло экспонирования таким образом, чтобы черная линия 
проходила вдоль верхнего левого дальнего края стекла экспонирования.

6 Нажмите клавишу [Начать сканирование] .

7 Уберите тестовую распечатку 1 со стекла экспонирования → нажмите 

клавишу [Тест . печать 2] .

•

•

•

•

•
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8 Установите тестовую распечатку 2 на стекло экспонирования .

Установите тестовую распечатку на стекло экспонирования таким образом, чтобы черная линия 
проходила вдоль верхнего левого дальнего края стекла экспонирования.

9 Нажмите клавишу [Начать сканирование] .

10 Уберите тестовую распечатку 2 со стекла экспонирования → нажмите 

клавишу [Тест . печать 3] .

11 Установите тестовую распечатку 3 на стекло экспонирования .

Установите тестовую распечатку на стекло экспонирования таким образом, чтобы черная линия 
проходила вдоль верхнего левого дальнего края стекла экспонирования.

12 Нажмите клавишу [Начать сканирование] .

13 Уберите тестовую распечатку 3 со стекла экспонирования .

Чистка струны

Если на распечатке появляются полосы или отсутствуют какие-то части отпечатанного 
изображения, почистите струны узла коротрона внутри основного блока.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чистка струн продолжается примерно 50 с.
Чистка струн не может выполняться во время печати.
Аппарат может чистить струны автоматически, если определяет, что они запачкались.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Чистка струны] .

2 Нажмите клавишу [Пуск] .

Чтобы отменить чистку струн, нажмите клавишу [Отмена].

•
•
•
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Коррекция дымки

Можно удалить цветовой оттенок, появляющийся на белом фоне во время печати или 
копирования, для каждой группы бумаги.

ЗАПОМНИТЕ
Клавиша [Коррекция дымки] отображается только в том случае, если соответствующие настройки 
активированы местным авторизованным дилером Canon. Даже в том случае, если клавиша [Коррекция 
дымки] отображается, не позволяйте никому, кроме системного администратора, изменять ее 
настройки. Для получения более подробных сведений об изменении параметров обратитесь  
к местному авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Коррекция дымки] .

2 Выберите группу бумаги, для которой возникает цветовой оттенок → 

для настройки нажимайте клавишу [+] .

При установке положительного значения ([+]) цветовой оттенок удаляется, но могут возникнуть 
следующие проблемы.

Возникает ослабление цвета в задней части выводимого изображения.

Появление глянцевых зерен.

Тонкие линии печатаются более тонко.

Путем ввода отрицательного значения ([-]) эти проблемы могут быть устранены.

ЗАПОМНИТЕ
Если цветовой оттенок не удаляется даже при вводе значения параметра “+2”, обратитесь  
к местному авторизованному дилеру Canon.

3 Нажмите клавишу [OK] .

4 После удаления цветового оттенка выполните автоматическую 

настройку градаций (полную настройку) . (См . в разделе 

“Автоматическая настройка градаций” на стр . 2-3 .)

•

•

•
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Настройка условий закрепления в соответствии с 
окружающей средой

Этот режим позволяет настроить условия закрепления в соответствии с условиями 
окружающей среды. 
Температура закрепления настраивается в соответствии с характеристиками используемой 
бумаги. Однако если температура закрепления настроена неправильно, можно настроить 
температуру закрепления вручную в соответствии с условиями печати и состоянием бумаги 
(например, в зависимости от влажности бумаги).

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если бумага хранилась в других окружающих условиях, состояние бумаги (например, ее влажность) 
может отличаться даже для бумаги одного типа. Если состояние бумаги отличается от обычного, для 
улучшения результатов можно настроить температуру закрепления.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Настроить темп . закрепл . для ест . 

условий] .

2 Выберите вариант [Приоритет производительности], [Стандартн .] или 

[Приоритет термозакрепления] .

Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[Приоритет 
производительности]:

В этом режиме закрепления приоритет имеет производительность 
аппарата. Чтобы обеспечить приоритет производительности, глянцевость 
распечаток может немного измениться.

[Стандартн.]: Этот режим закрепления задан по умолчанию.

[Приоритет 
термозакрепления]:

В этом режиме закрепления приоритет отдается качеству закрепления. 
Для обеспечения приоритета закрепления производительность аппарата 
может немного снизиться.

3 Нажмите клавишу [OK] .

ПРИМЕЧАНИЕ
В случае регулировки этого режима может возникнуть замятие бумаги, и качество изображения 
может ухудшиться, в зависимости от используемой бумаги.
Настройка этого режима может оказывать влияние на скручивание бумаги. Если требуется, 
настройте Уровень коррекции скрученности в меню Параметры управления типом бумаги.  
(См. в разделе “Автоматическая настройка градаций” на стр. 2-3.)

•

•
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Настройка условий закрепления для различных типов 
бумаги

Этот режим позволяет настраивать условия закрепления при печати на бумаге различных 
типов, таких как тонкая и обычная бумага.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Перекл . режимов температуры 

термозакрепл .] .

2 Выберите [Приоритет производительности (Вручную)], [Приоритет 

производительности (Авто)] или [Приоритет изображения] .

Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[Приоритет 
производительности 
(Вручную)]:

В этом режиме приоритет имеет производительность 
аппарата. Учитывая заранее вручную настроенные диапазоны 
основной плотности для различных форматов бумаги, 
аппарат задает в блоке термозакрепления идеальную 
температуру в соответствии с указанными параметрами. Если 
задан этот режим, качество изображения может немного 
ухудшиться. Рекомендуется выбирать этот режим в том 
случае, если требуется копировать/печатать с приоритетом 
производительности с первого комплекта.

[Приоритет 
производительности (Авто)]:

Это режим регулировки температуры закрепления по 
умолчанию. В этом режиме настройка температуры узла 
термозакрепления происходит автоматически. Если задан этот 
режим, качество изображения может немного ухудшиться.

[Приоритет изображения]: этот режим задает приоритет качества изображения. 
Установка этого режима приводит к некоторому снижению 
производительности аппарата.

Если выбран режим [Приоритет производительности (Вручную)]:

Выберите требуемый диапазон основной плотности бумаги. Можно выбрать диапазон 
основной плотности [Без покрыт. 64-105 г/м2], [Без покрыт. 64-180 г/м2], [Без покрыт.  
64-300 г/м2] или [Без покрыт. 106-300г/м2].

Нажмите клавишу [OK].

3 Нажмите клавишу [OK] .

ПРИМЕЧАНИЕ
В случае настройки этого режима возможно замятие бумаги или снижение качества 
изображения, в зависимости от бумаги.
Настройка этого режима может оказывать влияние на скручивание бумаги. Если требуется, 
настройте Уровень коррекции скрученности в меню Параметры управления типом бумаги.  
(См. в разделе “Автоматическая настройка градаций” на стр. 2-3.)

●

☐

☐

•

•
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Настройка условий закрепления для каждого источника 
бумаги

Этот режим позволяет настроить условия закрепления для каждого источника бумаги. 
Температура закрепления настраивается в соответствии с характеристиками используемой 
бумаги. Однако если температура закрепления настроена неправильно, можно настроить 
температуру закрепления вручную в соответствии с условиями печати и состоянием бумаги 
(например, в зависимости от влажности бумаги).

ЗАПОМНИТЕ
Регулировка температуры закрепления отображается только в том случае, если эта настройка 
активирована местным авторизованным дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его 
настроек допускаются только администраторы. Для получения сведений об изменении параметров 
обратитесь к местному авторизованному дилеру компании Canon.
Если бумага с такими же характеристиками зарегистрирована для другого источника бумаги, задайте 
одинаковые условия закрепления.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если бумага хранилась в других окружающих условиях, состояние бумаги (например, ее влажность) 
может отличаться даже для бумаги одного типа. Если состояние бумаги отличается от обычного, для 
улучшения результатов можно настроить температуру закрепления для каждого источника бумаги.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 
управления устройством] → [Настроить темп . закрепл . в источниках 
бумаги] .

2 Выберите источник бумаги, в котором требуется настроить условия 
закрепления → нажмите клавишу [Задать] .

3 Задайте условия и температуру закрепления . 

    

Чтобы задать условия закрепления, нажмите клавишу [Стандартн.] или [Приоритет 
термозакрепления].

Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[Стандартн.]: Этот режим установлен по умолчанию и обеспечивает приоритет 
производительности аппарата. Однако выраженность глянца на выводимых 
отпечатках может слегка измениться.

[Приоритет 
термозакрепления]:

В этом режиме закрепления приоритет отдается качеству закрепления. Для 
обеспечения приоритета закрепления производительность аппарата может 
немного снизиться.

Для регулировки температуры закрепления нажимайте клавишу [+] или [-].

•

•
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ЗАПОМНИТЕ
Обычно температуру закрепления регулировать не требуется, но в случае неполадок  
с закреплением на бумаге с уже имеющейся печатью возможно, что проблему получится 
устранить путем регулировки температуры закрепления.

4 Нажмите клавишу [OK] .

ПРИМЕЧАНИЕ
В случае регулировки этого режима может возникнуть замятие бумаги, и качество изображения 
может ухудшиться, в зависимости от используемой бумаги.

Настройка этого режима может оказывать влияние на скручивание бумаги. Если требуется, 
настройте Уровень коррекции скрученности в меню Параметры управления типом бумаги.  
(См. в разделе “Автоматическая настройка градаций” на стр. 2-3.)

Переключатель автоматической настройки качества 
изображения

Можно задать приоритет качества изображения или производительности.

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Переключ . Авт . настр . качества 

изображения] .

2 Выберите вариант [Приоритет производительности], [Стандартн .] или 

[Приоритет изображения] .

Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[Приоритет 
производительности]:

В этом режиме настройки качества изображения приоритет имеет 
производительность аппарата. Для обеспечения приоритета 
производительности качество изображения может немного снизиться.

[Стандартн.]: Этот режим настройки качества изображения задан по умолчанию.

[Приоритет 
изображения]:

В этом режиме настройки качества изображения приоритет имеет 
качество изображения. Установка этого режима приводит к некоторому 
снижению производительности аппарата.

3 Нажмите клавишу [OK] .

•

•
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Настройка количества клея для переплетчика

При создании буклета в режиме Переплетчик необходимо использовать правильное 
количество клея, иначе конечная обработка буклета будет выполнена некачественно, как 
показано на рисунке. В этом случае настройте количество клея для улучшения состояния 
конечной обработки буклета.

ПРИМЕЧАНИЕ
Режим [Настр. использов. клея переплетчиком] доступен только в том случае, если присоединен 
дополнительный переплетчик C1.

Количество клея Состояние конечной обработки

Слишком мало

Клей

Обложка

Основной документ
Обложка и основной документ не 
соединены.

Обложка отклеивается от основного 
документа.

Нормальный Умеренное

Слишком много Клей выступает между обложкой  
и основным документом.
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1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления устройством] → [Настр . использов . клея переплетчиком] .

2 Выберите тип бумаги и количество страниц основного документа → 

нажимайте [-] или [+] для настройки количества клея .

    

Ниже приведены сведения по каждой позиции.

-6 - -1: Количество клея уменьшается. В зависимости от типа бумаги, если слишком сильно 
уменьшить количество клея, обложка может приклеиться к основному документу 
ненадежно.

0: это значение по умолчанию.

+1 - +6: Количество клея увеличивается. В зависимости от типа бумаги, если слишком сильно 
увеличить количество клея, клей может выступить из буклета и остаться внутри 
переплетчика. Если клей остается в переплетчике, это может вызвать замятие буклета.

ЗАПОМНИТЕ
Если при изготовлении буклета для основного документа используется как обычная бумага, так 
и бумага другого типа, нажимайте клавишу [-] или [+] под заголовком <Обычная> даже в том 
случае, когда используется только один лист обычной бумаги.
Рекомендуется изменять настройки с малым шагом.

3 Нажмите клавишу [OK] .

ЗАПОМНИТЕ
При каждом изменении настроек выполняйте печать пробного буклета и проверяйте 
переплетенный буклет. Если состояние конечной обработки не улучшилось, измените настройки 
заново.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если при изготовлении буклета используется как обычная бумага, так и бумага с покрытием, 
рекомендуется заранее выполнить печать пробного буклета. Проверьте переплетенный буклет, 
при необходимости настройте количество клея и запустите непрерывную печать буклетов.

•

•
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Регистрация/правка пользовательских типов 
бумаги

Можно зарегистрировать дополнительно 200 пользовательских типов бумаги, помимо типов 
бумаги по умолчанию, зарегистрированных в аппарате. 

Об отображении экрана [Параметры управления типом бумаги] 

  

Ниже даются описания значков, отображаемых на экране. 

: Бумага, зарегистрированная из меню [Дублир.] или [База данных о бумаге] с параметрами по 
умолчанию. 

: бумага, зарегистрированная из меню [Дублир.] или [База данных о бумаге] с измененными 
параметрами. 

Вы можете выбрать тип бумаги для отображения из ниспадающего списка выбора типа бумаги. 

[Все]: отображаются все типы бумаги. 

[Стандартн.]: отображаются только стандартные типы бумаги. 

[Пользоват.] : отображаются только пользовательские типы бумаги. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Разрешается править только те типы бумаги, которые зарегистрированы пользователем.
Нельзя изменить подробную информацию о бумаге, используемой в данный момент для заданий 
копирования/печати.
Вы можете отсортировать список типов бумаги по дате регистрации ([Зарег.]), имени ([Имя]) или 
основной плотности ([Плотность]) при помощи ниспадающего списка “Сортир. список по”.

■

•

•

•

•

•

•
•

•
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Регистрация пользовательских типов бумаги

Регистрацию пользовательских типов бумаги можно выполнить следующими способами. 

Регистрация из меню [Дублир.] (См. в разделе “Регистрация пользовательских типов бумаги 
при помощи дублирования” на стр. 3-3.)

Регистрация из меню [База данных о бумаге] (См. в разделе “Регистрация пользовательских 
типов бумаги из Базы данных о бумаге“ на стр. 3-4.)

Регистрация пользовательских типов бумаги при помощи 

дублирования
Можно дублировать параметры похожего типа бумаги, который уже зарегистрирован, а затем 
изменить его параметры и присвоить ему новое имя. 

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] . 

2 Из списка типов бумаги выберите тип, характеристики которого 

наиболее близки к характеристикам того типа бумаги, который вы 

хотите зарегистрировать → нажмите клавишу [Дублир .] . 

    

3 Введите название → нажмите клавишу [OK] . 

ПРИМЕЧАНИЕ
При регистрации параметров для нового пользовательского типа бумаги обязательно измените 
его имя. Нельзя изменять параметры типов бумаги, зарегистрированных в аппарате по 
умолчанию.

•

•
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Регистрация пользовательских типов бумаги из Базы данных  

о бумаге 
Вы можете зарегистрировать пользовательский тип бумаги путем дублирования типа бумаги из 
экрана База данных о бумаге.

В этом разделе приводится описание процедуры выбора типа бумаги при помощи ввода 
соответствующего номера бумаги, указанного в Руководстве по носителям. 

ЗАПОМНИТЕ
Если Вы пытаетесь зарегистрировать тип бумаги с тем же именем, которое имеет уже 
зарегистрированный тип бумаги, появляется сообщение, и регистрация не выполняется.

ПРИМЕЧАНИЕ
Для получения дополнительных сведений о Руководстве по носителям обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] . 

2 Нажмите клавишу [База данных о бумаге] .

    

3 Нажмите клавишу [Указ .по № бумаги] . 
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ПРИМЕЧАНИЕ
Вы можете отсортировать список типов бумаги по дате регистрации ([Зарег.]), имени ([Имя]) или 
основной плотности ([Плотность]) при помощи ниспадающего списка “Сортир. список по”. 

Подробную информацию о выбранной бумаге можно отобразить при помощи нажатия клавиши 
[Детали]. 

Можно перейти к другой странице при помощи клавиш [ ]/[ ] для выбора и регистрации 
типов бумаги, отображенных на других страницах. 

4 Введите номер бумаги, используя  -  (цифровые клавиши) → 

нажмите клавишу [OK] .

    

5 Нажмите клавишу [OK] .

    

Зарегистрированный тип бумаги отображается на экране Параметры управления типом бумаги.  

•

•

•
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Переход к экрану Параметры управления типом бумаги 
с экранов, отличных от экрана Дополнительные функции

Помимо шага 1 пункта “Регистрация пользовательских типов бумаги” на стр. 3-3, экран 
Параметры управления типом бумаги можно открыть с экрана Системный монитор.

С экрана системного монитора (См. в разделе “Переход к экрану Параметры управления 
типом бумаги с экрана системного монитора“ на стр. 3-6.)

С экрана основных функций копирования (См. в разделе “Переход к экрану Параметры 
управления типом бумаги с экрана основных функций копирования” на стр. 3-7.)

Переход к экрану Параметры управления типом бумаги с экрана 

системного монитора 

1 Нажмите клавиши [Систем . монитор] → [Расходные материалы] → [ ] . 

    

2 Нажмите клавишу [Параметры управления типом бумаги] .

    

Отображается экран Параметры управления типом бумаги. 

•

•
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Переход к экрану Параметры управления типом бумаги с экрана 

основных функций копирования

1 Зарегистрируйте клавишу параметров управления для типа бумаги  

в кнопках часто используемых функций .

ПРИМЕЧАНИЕ
Дополнительные сведения см. в электронном руководстве > Копирование.

2 Перейдите на экран основных функций копирования → нажмите 

клавишу [Параметры управления типом бумаги] .

    

Экран основных функций обычного копирования

    

Экран основных функций экспресс-копирования

Отображается экран Параметры управления типом бумаги.
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Редактирование пользовательских типов бумаги при 
выборе бумаги

Можно отредактировать пользовательские типы бумаги на экране Параметры управления 
типом бумаги и экране Детали, отображаемых из меню Выбор бумаги.

Экран Детали (опция Разрешить изменения из сведений о бумаге установлена на Выкл.)

Экран Детали (опция Разрешить изменения из сведений о бумаге установлена на Вкл.) 

ЗАПОМНИТЕ
Только администратор системы может редактировать тип бумаги в режиме Администратор системы. 
(См. электронное руководство > Защита.)
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1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] . 

2 Нажмите клавишу [Разрешить изменения из сведений о бумаге] .  

    

3 Нажмите клавиши [Вкл .] → [OK] .

    

Клавиша [Изменить] отображается для каждого изменяемого пункта пользовательского типа бумаги 
на экране Детали.

Можно также изменять пользовательские типы бумаги следующим образом: нажмите [Систем. 
монитор] → [Расходные материалы] → выберите источник бумаги, в котором требуется 
зарегистрировать размер/тип бумаги → нажмите .
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Изменение имени пользовательского типа бумаги

Можно изменить имя пользовательского типа бумаги. 

ПРИМЕЧАНИЕ
При регистрации параметров для нового пользовательского типа бумаги обязательно измените его 
имя. Нельзя изменять параметры типов бумаги, зарегистрированных в аппарате по умолчанию.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] . 

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] . 

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Имя> . 

4 Введите название → нажмите клавишу [OK] .

    

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Изменение основной плотности пользовательского типа 
бумаги

Можно изменить основную плотность пользовательского типа бумаги. 

ЗАПОМНИТЕ
Если введено значение, отличное от фактической плотности бумаги, может возникнуть замятие бумаги, 
и качество изображения может ухудшиться.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] . 

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] . 

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Осн . плотность> .

4 Нажимайте клавишу [-] или [+] для установки плотности бумаги → 

нажмите клавишу [OK] .

    

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Изменение типа пользовательского типа бумаги 

Если Вы регистрируете нижеуказанные типы бумаги в качестве пользовательских типов бумаги, 
измените тип бумаги, как показано ниже. 

Бумага для разделителей 

Бумага с перфорацией 

ЗАПОМНИТЕ
Если выбирается тип бумаги, отличный от фактического типа бумаги, может возникнуть замятие бумаги, 
и качество изображения может ухудшиться.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Тип> .

4 Выберите требуемый тип бумаги → нажмите клавишу [OK] .

    

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 

•

•
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Изменение типа конечной обработки для 
пользовательского типа бумаги 

Если Вы регистрируете нижеуказанные типы бумаги в качестве пользовательских типов бумаги, 
измените тип конечной обработки, как показано ниже. 

Без покрытия 

Восстановленная 

С 1-сторонним покрытием 

С 2-сторонним покрытием 

Тисненая 

Веленевая 

Пленка/OHP-пленка 

Метка 

Из хлопчатобумажного сырья 

ЗАПОМНИТЕ
Если выбирается тип конечной обработки, отличный от фактической текстурной поверхности бумаги, 
может возникнуть замятие бумаги, и качество изображения может ухудшиться.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Отделка> . 

4 Выберите нужный тип конечной обработки бумаги → нажмите клавишу 

[OK] .

    

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Регистрация/правка пользовательских типов бумаги3-14

3

П
ар

ам
ет

р
ы

 у
п

р
ав

ле
н

и
я 

ти
п

о
м

 б
ум

аг
и

 Настройка коррекции смещения (сдвига) для 
пользовательского типа бумаги 

Можно задать или изменить ширину коррекции для каждой страницы и каждого типа бумаги, 
если задан режим Буклет, используя коррекцию смещения (сдвига), установленную для 
пользовательских типов бумаги. Дополнительные сведения о смещении (сдвиге) см. в разделах 
“Копирование” и “Почтовый ящик”. 

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Коррекция сдвига 

(смещения)> .

4 Нажмите клавишу [ ] или [ ] для регулировки ширины коррекции → 

нажмите клавишу [OK] .

    

Значение, которое Вы зададите здесь, будет шириной коррекции по умолчанию, если выбранный 
тип бумаги используется для центральной прошивки с автоматической коррекцией сдвига 
(смещения). 

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Изменение цвета пользовательского типа бумаги 

Можно изменить цвет пользовательского типа бумаги. Для пользовательских типов бумаги 
можно выбрать следующие цвета: 

Белый 

Синий 

Кремовый 

Зелено-желтый 

Серый 

Зеленый 

Цвет слоновой кости 

Оранжевый 

Розовый 

Красный 

Желтый 

Стереть 

Другие 

ЗАПОМНИТЕ
Если выбирается цвет бумаги, отличный от фактического цвета бумаги, может возникнуть замятие 
бумаги, и качество изображения может ухудшиться.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Цвет> .

4 Выберите цвет бумаги → нажмите клавишу [OK] .

    

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Настройка уровня коррекции скручивания 
пользовательского типа бумаги

Можно настроить уровень коррекции скручивания для пользовательских типов бумаги. 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим может оказать влияние на подачу бумаги. Поскольку значительное увеличение этого 
параметра может привести к замятию бумаги, рекомендуется производить его изменение  
с минимальным шагом.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Уровень коррекции 

скрученности> .

4 Нажимайте клавишу [-] или [+] под заголовками <Лицевой стор . вверх> 

или <Лицевой стор . вниз> для коррекции уровня скручивания  

бумаги → нажмите клавишу [OK] .

    

Скручивание бумаги компенсируется настройкой бумаги в направлении, обратном скручиванию. 
Сделайте тестовые копии или отпечатки на бумаге, которую Вы настроили, и проверьте уровень 
коррекции скрученности. 
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ПРИМЕЧАНИЕ
Для определения направления скручивания бумаги установите бумагу в том же направлении,  
в каком она выводится в выводной лоток.
Измените уровень коррекции скрученности в направлении, противоположном скручиванию 
напечатанной бумаги.

Направление скручивания бумаги с 
печатью

Направление настройки

При скручивании бумаги вверх Скручивание вниз = Нажмите клавишу [-].

При скручивании бумаги вниз Скручивание вверх = Нажмите клавишу [+].

5 Нажмите клавишу [Выполнено] .  

•

•
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Настройка расположения изображения на бумаге 
пользовательского типа

Эта настройка позволяет настроить расположения изображения на бумаге пользовательских 
типов. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если требуется настроить положение изображения, регулировки рекомендуется выполнять  
в следующем порядке: Коррекция перекоса → Точная настройка масштабирования → Настройка 
выравнивания по переднему краю/Настройка выравнивания по правому краю.

Страница тестовой печати 
Ниже приводится страница тестовой распечатки, используемая при настройке расположения 
изображения. На рисунке ниже изображена страница тестовой распечатки, напечатанная на 
бумаге формата A3 и A4.

Тестовая распечатка формата A3
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Тестовая распечатка формата A4
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Приводочная метка перекоса

Приводочная 

метка перекоса

Напечатанные значения 

(точная настройка 

масштабирования)

a

b

Сторона с напечатанным текстом “Подача 1” – это лицевая сторона. Сторона с напечатанным 
текстом “Подача 2” – это обратная сторона. Стрелка, напечатанная на странице тестовой 
распечатки, показывает направление подачи. 

Приводочная метка 

Можно настроить положение изображения переднего края в направлении подачи, совместив его  
с приводочной меткой на переднем крае. 

Можно настроить положение изображения правого края в направлении подачи, совместив его  
с приводочной меткой на правом крае. 

Точная настройка масштабирования производится для длины, параллельной направлению отправки 
(a), и длины, перпендикулярной направлению отправки (b), путем сравнения значений, напечатанных 
на тестовых страницах, и фактических значений. Точную настройку можно также производить, вводя 
коэффициент увеличения или уменьшения (%).

Можно проверить, подавалась ли бумага с перекосом, сравнив ширину пустого поля между краем 
бумаги и меткой ( ), напечатанным справа/слева на правом крае, если длинный край бумаги 
параллелен направлению подачи, или приводочной меткой ( ), напечатанным вверху/внизу 
переднего края, если длинный край бумаги перпендикулярен направлению подачи.

■

•

•

•

•
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Как настроить положение изображения, используя приводочные метки

Чтобы настроить положение изображения, проверьте, совмещены ли средняя линия приводочной 
метки и край страницы тестовой печати, и настройте положение изображения, как описано ниже: 

Настройка положения приводочной метки на переднем крае

Если средняя линия приводочной метки точно совпадает с краем страницы тестовой печати, нет 
необходимости настраивать положение изображения. 

Если средняя линия приводочной метки выходит за край страницы тестовой печати (средняя линия 
приводочной метки НЕ печатается), проверьте, рядом с какой цифрой приводочной метки находится 
линия тестовой печати, и введите положительное значение.

Если средняя линия приводочной метки не достигает края тестового отпечатка, проверьте, рядом 
с какой цифрой приводочной метки находится линия тестовой печати, и введите отрицательное 
значение. 

  
Для настройки введите "+2"

Если средняя линия 
приводочной метки 

выходит за край страницы 
тестовой печати:
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Если средняя линия 
приводочной метки и край 
страницы тестовой печати 

совпадают:

-

В настройке нет необходимости. Для настройки введите "-3"
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Если средняя линия 

приводочной метки не 

достигает края страницы 

тестовой печати:

Настройка положения приводочной метки на правом крае

Если средняя линия приводочной метки точно совпадает с краем страницы тестовой печати, нет 
необходимости настраивать положение изображения. 

Если средняя линия приводочной метки выходит за край страницы тестовой печати (средняя линия 
приводочной метки НЕ печатается), проверьте, рядом с какой цифрой приводочной метки находится 
линия тестовой печати, и введите отрицательное значение.

Если средняя линия приводочной метки не достигает края тестового отпечатка, проверьте, рядом 
с какой цифрой приводочной метки находится линия тестовой печати, и введите положительное 
значение. 

  

■

•

-

-

-

•

-

-

-
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Настройка выравнивания по переднему краю 
Эта настройка позволяет настроить положение изображения путем проверки совпадения 
приводочных меток на тестовом отпечатке с изображением на ведущем крае в направлении 
подачи страницы тестовой печати. 

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настройка положения 

изображения> .

4 Нажмите клавишу [Тестовая печать] .

    

5 Выберите источник бумаги → нажмите клавишу [Пуск печати] .

    

Печатается страница тестовой печати.

ЗАПОМНИТЕ
Для тестовой печати можно использовать бумагу формата от 182 x 182 мм до 330,2 x 487,7 мм. 
Перед началом процедуры убедитесь в том, что в источник бумаги загружено достаточное 
количество бумаги.
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ПРИМЕЧАНИЕ
Сторона с напечатанным текстом “Подача 1” – это лицевая сторона. Сторона с напечатанным 
текстом “Подача 2” – это обратная сторона. 

6 Проверьте положение изображения переднего края на лицевой 

стороне тестового отпечатка .
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В вышеприведенном примере средняя линия приводочной метки выходит за пределы переднего 
края тестового отпечатка (средняя линия приводочной метки НЕ печатается). Следуйте пунктам 7 и 
8, чтобы настроить передний край изображения на лицевой стороне тестового отпечатка. 

7 Нажмите клавишу [Настройка выравнивания по переднему краю] .
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8 Клавишей [-] или [+] в пункте <Лицевая сторона> введите количество 

пикселов для сдвига изображения .

Введите значение со страницы тестовой печати. Следуя примеру из шага 6, введите [+2] для пункта 
<Лицевая сторона>.

    

<Лицевая сторона>

[+]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки выходит за пределы края 
тестового отпечатка (средняя линия приводочной метки НЕ печатается). Изображение 
сдвигается на заданное количество пикселов в направлении, обратном направлению подачи 
бумаги.

[-]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки не достигает края страницы 
тестовой печати. Изображение сдвигается на заданное количество пикселов в направлении 
подачи бумаги.

9 Переверните тестовый отпечаток → проверьте изображение переднего 

края на обратной стороне тестового отпечатка .
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В вышеприведенном примере средняя линия приводочной метки расположена внутри края 
тестового отпечатка. 
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10 Клавишей [-] или [+] в пункте <Обратная сторона> введите количество 

пикселов для сдвига изображения .

Введите значение со страницы тестовой печати. Следуя примеру из шага 9, введите [-3] для пункта 
<Обратная сторона>.

    

<Обратная сторона>

[+]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки выходит за пределы края 
тестового отпечатка (средняя линия приводочной метки НЕ печатается). Изображение 
сдвигается на заданное количество пикселов в направлении, обратном направлению подачи 
бумаги.

[-]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки не достигает края страницы 
тестовой печати. Изображение сдвигается на заданное количество пикселов в направлении 
подачи бумаги. 

11 Нажмите клавишу [OK] .

12 Снова выполните тестовую печать и проверьте положение 

изображения .

При необходимости повторите пункты 6 и 11. 

ЗАПОМНИТЕ
Если Вы снова откроете экран [Настройка положения изображения], после того как Вы закрыли 
этот экран при помощи клавиши [OK], значения на экране будут сброшены на [0]. При этом 
полученное при настройке значение действует. При повторении процедуры считайте значение 
приводочных меток с нового тестового отпечатка и введите новое значение. 

13 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Настройка выравнивания по правому краю 
Эта настройка позволяет отрегулировать положение изображения путем проверки совпадения 
приводочных меток на тестовом отпечатке с изображением на правом крае бумаги в 
направлении подачи. 

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настройка положения 

изображения> .

4 Нажмите клавишу [Тестовая печать] .

    

5 Выберите источник бумаги → нажмите клавишу [Пуск печати] .

    

Печатается страница тестовой печати.

ЗАПОМНИТЕ
Для тестовой печати можно использовать бумагу формата от 182 x 182 мм до 330,2 x 487,7 мм. 
Перед началом процедуры убедитесь в том, что в источник бумаги загружено достаточное 
количество бумаги.
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ПРИМЕЧАНИЕ
Сторона с напечатанным текстом “Подача 1” – это лицевая сторона. Сторона с напечатанным 
текстом “Подача 2” – это обратная сторона. 

6 Проверьте положение изображения правого края на лицевой стороне 

тестового отпечатка .
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В вышеприведенном примере средняя линия приводочной метки расположена внутри края 
тестового отпечатка. Следуйте пунктам 7 и 8, чтобы настроить правый край изображения на 
лицевой стороне тестового отпечатка. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если тестовая печать производится на бумаге 330,2 x 482,6 мм, проведите линию на расстоянии 
5 мм внутрь от правого края и параллельную направлению подачи бумаги, так как приводочная 
метка для положения изображения на правом краю печатается на расстоянии 5 мм от края 
бумаги. Затем проверьте, совпадает ли эта линия с центральной линией приводочной метки 
положения изображения на правом краю. Если две эти линии не совпадают, произведите 
настройку положения изображения.

     

Если показанный выше рисунок соответствует результату тестовой печати, то центральная 
линия приводочной метки положения изображения по правому краю и проведенная линия 
совпадают, поэтому настройка не требуется. 

Если тестовая печать производится на бумаге пользовательского формата, проведите линию, 
параллельную правому краю бумаги, по центру листа. Затем проверьте, совпадает ли эта линия 
с центральной линий, напечатанной на тестовой распечатке. Если две эти линии не совпадают, 
произведите настройку положения изображения. 

•

•
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7 Нажмите клавишу [Настройка выравнивания по правому краю] .

    

8 Клавишей [-] или [+] в пункте <Лицевая сторона> введите количество 

пикселов для сдвига изображения .

    

Введите значение со страницы тестовой печати. Следуя примеру из шага 6, введите [3] для пункта 
<Лицевая сторона>.

<Лицевая сторона>

[+]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки не достигает края страницы 
тестовой печати. Изображение сдвигается на заданное количество пикселов вправо от 
направления подачи бумаги.

[-]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки выходит за пределы края 
тестового отпечатка (средняя линия приводочной метки НЕ печатается). Изображение 
сдвигается на заданное количество пикселов влево от направления подачи бумаги.
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9 Переверните тестовый отпечаток → проверьте изображение правого 

края на обратной стороне тестового отпечатка .
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В вышеприведенном примере средняя линия приводочной метки расположена за краем тестовой 
распечатки. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если тестовая печать производится на бумаге 330,2 x 482,6 мм, проведите линию на расстоянии 
5 мм внутрь от правого края и параллельную направлению подачи бумаги, так как приводочная 
метка для положения изображения на правом краю печатается на расстоянии 5 мм от края 
бумаги. Затем проверьте, совпадает ли эта линия с центральной линией приводочной метки 
положения изображения на правом краю. Если две эти линии не совпадают, произведите 
настройку положения изображения.

Если тестовая печать производится на бумаге пользовательского формата, проведите линию, 
параллельную правому краю бумаги, по центру листа. Затем проверьте, совпадает ли эта линия 
с центральной линий, напечатанной на тестовой распечатке. Если две эти линии не совпадают, 
произведите настройку положения изображения. 

10 Клавишей [-] или [+] в пункте <Обратная сторона> введите количество 

пикселов для сдвига изображения .
Введите значение со страницы тестовой печати. Следуя примеру из шага 9, введите [-2] для пункта 
<Обратная сторона>.

    

<Обратная сторона>

[+]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки не достигает края страницы 
тестовой печати. Изображение сдвигается на заданное количество пикселов вправо от 
направления подачи бумаги.

[-]: Следует нажимать, если средняя линия приводочной метки выходит за пределы края 
тестового отпечатка (средняя линия приводочной метки НЕ печатается). Изображение 
сдвигается на заданное количество пикселов влево от направления подачи бумаги.

•

•
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11 Нажмите клавишу [OK] . 

12 Снова выполните тестовую печать и проверьте положение 

изображения .

При необходимости повторите пункты 6 и 11. 

ЗАПОМНИТЕ
Если Вы снова откроете экран [Настройка положения изображения], после того как Вы закрыли 
этот экран при помощи клавиши [OK], значения на экране будут сброшены на [0]. При этом 
полученное при настройке значение действует. При повторении процедуры считайте значение 
приводочных меток с нового тестового отпечатка и введите новое значение. 

13 Нажмите клавишу [Выполнено] . 

Точная настройка коэффициента масштабирования изображения
В зависимости от типа бумаги тепло, выделяемое фиксирующим узлом, может вызвать 
небольшое сжатие или расширение бумаги. В этом случае изображения также могут быть 
соответственно увеличены или уменьшены. Эта функция позволяет установить коэффициент 
масштабирования изображения для каждого листа бумаги или увеличить уменьшенное 
изображение в соответствии с коэффициентом масштабирования изображения на 2-й 
стороне бумаги. Можно настроить коэффициент масштабирования изображения путем ввода 
коэффициента увеличения/уменьшения или значения страницы тестовой печати, измеренного 
вручную. 

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настройка положения 

изображения> .

4 Нажмите клавишу [Тестовая печать] .
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5 Выберите источник бумаги → нажмите клавишу [Пуск печати] .

    

Печатается страница тестовой печати. Проверьте коэффициент масштабирования изображения и 
следуйте процедуре, описанной ниже, если необходимо.

ЗАПОМНИТЕ
Для тестовой печати можно использовать бумагу формата от 182 x 182 мм до 330,2 x 487,7 мм. 
Перед началом процедуры убедитесь в том, что в источник бумаги загружено достаточное 
количество бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Сторона с напечатанным текстом “Подача 1” – это лицевая сторона. Сторона с напечатанным 
текстом “Подача 2” – это обратная сторона. 

 При вводе коэффициента увеличения/уменьшения (%) 

 Нажмите клавишу [Точная настройка масштабирования] в пункте [Настройка положения 
изображения].

      

●

☐
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Установите требуемый коэффициент уменьшения/увеличения (%) → нажмите клавишу [OK].

     

<Лицевая сторона><Обратная сторона>

[a]: увеличивает или уменьшает изображение в направлении, параллельном направлению 
подачи, в соответствии с введенным коэффициентом.

[b]: увеличивает или уменьшает изображение в направлении, перпендикулярном направлению 
подачи, в соответствии с введенным коэффициентом.

При необходимости распечатайте страницу тестовой печати снова и проверьте величину 
коррекции. 

Нажмите клавиши [OK] → [Выполнено].

При вводе значения со страницы тестовой печати, измеренного вручную 

Измерьте длину напечатанных значений.

Если тестовая страница имеет формат A3, измерьте длину напечатанных значений “A3: a 
390,0 мм” и “A3: b 277,0”.

Если тестовая страница имеет формат A4, измерьте длину напечатанных значений “A4: a 
180,0 мм” и “A3: b 277,0”.

Тестовая распечатка формата A3

      

☐

☐

●

☐
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Тестовая распечатка формата A4
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Напечатанные значения

Нажмите клавишу [Точная настройка масштабирования] в пункте [Настройка положения 
изображения].

      

Нажмите клавишу [Ввод значения на тест. печ.].

      

Введите значения, напечатанные в местах, соответствующих точкам a и b на тестовой 
распечатке, и измеренные значения (лицевая/обратная стороны) → нажмите клавишу [OK].

Пример. Если тестовая печать производилась на бумаге формата A3:

Введите “390,0” для напечатанного значения [a].

☐

☐
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Введите “277,0” для напечатанного значения [b].

Если значения, измеренные на лицевой стороне, равны 390,2 мм для a и 277,2 мм для b, введите 
“390,2” для [a] и “277,2” для [b]. Аналогичным образом введите значения, измеренные на обратной 
стороне. Разница 0,2 мм между напечатанными и измеренными значениями автоматически 
корректируется, и в дальнейшем изображения будут печататься с правильным размером.

      

<Напечатанное значение>

[a]: введите измеренное значение [a] на странице тестовой печати.

[b]: введите измеренное значение [b] на странице тестовой печати.

<Лицевая сторона><Обратная сторона>

[a]: Введите измеренную длину стороны, параллельной направлению подачи.

[b]: Введите измеренную длину стороны, параллельной направлению подачи.

При необходимости распечатайте страницу тестовой печати снова и проверьте величину 
коррекции. 

Нажмите клавиши [OK] → [Выполнено]. 

Коррекция перекоса
Если напечатанное изображение имеет перекос только для определенного типа бумаги 
(например, для тонкой бумаги), при помощи этой функции можно настроить положение подачи 
бумаги.

Для этого режима можно раздельно задавать параметры для лицевой и обратной сторон.

Валики коррекции перекоса расположены по обеим сторонам устройства подачи аппарата. 
Изменяя скорость роликов на стороне перекоса можно настроить выравнивание по краю 
подаваемой бумаги. Если параметры Коррекция перекоса лицевой стороны м Коррекция 
перекоса обратной стороны заданы неправильно, отпечатанное изображение будет 
наклонено. 

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настройка положения 

изображения> . 

☐
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При вводе значения со страницы тестовой печати, измеренного вручную

Нажмите клавишу [Напеч. тестовую распечатку].

      

Выберите источник бумаги → нажмите клавишу [Пуск печати].

      

Печатается страница тестовой печати. 

ЗАПОМНИТЕ
Для тестовой печати можно использовать бумагу формата от 182 x 182 мм до 330,2 x 487,7 мм. 
Перед началом процедуры убедитесь в том, что в источник бумаги загружено достаточное 
количество бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Сторона с напечатанным текстом “Подача 1” – это лицевая сторона. Сторона с напечатанным 
текстом “Подача 2” – это обратная сторона. 

●

☐

☐
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Вручную измерьте длину “L”, “m1” и “m2” на странице тестовой печати.

L — это значение для длинного края.

Если тестовая страница имеет формат A3, измерьте длину значения “A3: a 390,0 мм”, 
напечатанного для L.

Если тестовая страница имеет формат A4, измерьте длину значения “A4: b 277,0 мм”, 
напечатанного для L.

Индекс перекоса, который требуется проверить для m1/m2, зависит от формата бумаги.

Если длинный край параллелен направлению подачи, измерьте пустые поля на краю бумаги от 
меток ( ), напечатанных с левого и правого края на верхней стороне тестовой распечатки.

Если длинный край перпендикулярен направлению подачи, измерьте пустые поля на краю 
бумаги от меток ( ), напечатанных с верхнего и нижнего края на левой стороне тестовой 
распечатки.

Тестовая распечатка формата A3

      

Тестовая распечатка формата A4
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Нажмите клавишу [Коррекция перекоса лицевой стороны] или [Коррекция перекоса 
обратной стороны], отображаемую на экране [Настройка положения изображения]. 

      

Нажмите клавишу [Ввод значения на тест. печ.].

      

Введите измеренные значения для “L”, “m1” и “m2” страницы тестовой печати → нажмите 
клавишу [OK].

      

[L]: введите измеренное значение для длинного края страницы тестовой печати.

[m1] / [m2]: Если длинная сторона параллельна направлению подачи, введите измеренные 
значения для пустых полей от приводочных меток перекоса ( ), напечатанных 
слева и справа по верхнему краю тестовой распечатки, до края бумаги.
Если длинная сторона перпендикулярна направлению подачи, введите 
измеренные значения для пустых полей от приводочных меток перекоса ( ),  
напечатанных сверху и снизу по левому краю тестовой распечатки, до края 
бумаги.

При необходимости распечатайте страницу тестовой печати снова и проверьте величину 
коррекции. 

☐

☐

☐
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Нажмите клавиши [OK] → [Выполнено].

Если величина коррекции перекоса вводится по распечатке (тестовая печать 

не используется): 

Нажмите клавишу [Коррекция перекоса лицевой стороны] или [Коррекция перекоса 
обратной стороны], отображаемую на экране [Настройка положения изображения].

      

Для ввода значения коррекции перекоса нажимайте [-] или [+] → нажмите клавишу [OK].

      

☐

●

☐

☐
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Входное значение для коррекции перекоса можно также определить с помощью следующего 
уравнения:

15200 / ширина изображения (мм) x величина перекоса (мм).

      

Ширина изображения (мм)

Перекос B (мм)
Перекос A (мм)

Величина перекоса (мм) = Перекос B - Перекос A

Пример.

Вводимое значение для изображения шириной 200 мм, напечатанного с перекосом 2 мм, равно 
15200 / 200 мм x 2 мм = 152. Введите “+152” или “-152” в зависимости от направления перекоса.

Нажмите клавишу [Выполнено].

Настройка уровня вентилятора для разделения бумаги 
пользовательского типа 

Можно настроить уровень вентилятора разделения листов для бумаги пользовательского 
типа. Эта настройка применима к бумаге, загруженной в стойки для бумаги основного блока, 
дополнительную стойку POD, боковую стойку для бумаги и многокассетное устройство вставки 
документов. 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Уров .вентилятора для 

разд .бум .> .

☐
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4 Нажимайте клавишу [-] или [+] для установки уровня вентилятора → 

нажмите клавишу [OK] .

    

Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[1 – 5]: выбирайте эти значения при неравномерной печати зон высокой плотности 
или если уровень скручивания выше обычного, что обусловлено недостаточной 
влажностью, характеристиками бумаги и изменением условий влажности.

[6]: это значение по умолчанию.

[7 – 11]: выбирайте эти значения при частых замятиях бумаги или при высокой температуре и 
влажности.

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 

Настройка напряжения вторичного переноса для бумаги 
пользовательского типа

В случае появления размытого изображения можно настроить напряжение вторичного 
переноса (напряжение, которое служит для переноса тонера на бумагу). 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

ПРИМЕЧАНИЕ
Настройка напряжения вторичного переноса может влиять на параметры разделов [Настр. чист. изоб. 
ремня промежут. переноса] и [Корр. бел. пятен в конце листа]. Настройте заново эти параметры, если 
необходимо.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Напряж . вторичного 

переноса> .
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4 Нажимайте клавишу [-] или [+] под заголовком <Лицевая сторона> 

или <Обратная сторона>, чтобы настроить величину напряжения → 

нажмите клавишу [OK] .

    

Изменение в направлении [-] 
рекомендуется для следующих 

случаев (уменьшение абсолютного 
значения напряжения)

Изменение в направлении [+] 
рекомендуется для следующих 

случаев (увеличение абсолютного 
значения напряжения)

Плотность 
бумаги

Светлая (тонкая бумага) Плотная (толстая бумага)

Изображения 
низкого 
качества

При нормальной передаче областей 
высокой плотности в областях низкой 
плотности появляются белые пятна.

Уровень плотности низок в обоих 
случаях областей высокой и низкой 
плотности.

Белые пятна появляются на участках с 
высокой плотностью.

В областях изображения 
высокой плотности появляется 
неравномерный глянец.

Поверхность бумаги шероховатая 
(например, тисненая бумага), и на 
вогнутой стороне появляются белые 
пятна.

Контур изображений высокой 
плотности размыт.

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Настройка отделения бумаги от ремня промежуточного 
переноса для бумаги пользовательского типа

При использовании тонкой бумаги в условиях низкой температуры и влажности сила адгезии 
ремня переноса может быть недостаточно низкой для того, чтобы бумага легко отделялась 
от него. В этом случае настройте параметры отделения бумаги от ремня промежуточного 
переноса для пользовательского типа бумаги. 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 
управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 
нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настр . отсоед . бум . 
рем . пр .пер .> .

4 Нажимайте клавишу [-] или [+] для настройки отделения бумаги → 
нажмите клавишу [OK] .

    

Рекомендуется настройка в 
направлении [-]

Рекомендуется настройка в 
направлении [+]

Изображения 
низкого 
качества

Если результат 
неудовлетворительный даже после 
увеличения значения

Если имеет место смазывание 
тонера по краям участков высокой 
плотности

Вывод Если результат 
неудовлетворительный даже после 
увеличения значения

Если замятие бумаги возникает 
непосредственно после того, как 
бумага проходит через устройство 
переноса

ПРИМЕЧАНИЕ
Если результат неудовлетворительный даже после нажатия [+], нажмите клавишу [-]. 

Если ситуация не улучшилась даже после настройки значения в обоих направлениях ([-] и [+]), 
настройте значение напряжения вторичного переноса. Ситуация может улучшиться путем 
настройки значения напряжения вторичного переноса в направлении [-]. 

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 

•

•
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Настройка позиции отверстий перфорации на бумаге 
пользовательского типа

В зависимости от типа бумаги позиции отверстий перфорации могут немного отличаться 
от листа к листу. В этом случае можно произвести точную настройку позиций отверстий 
перфорации для компенсации этой ошибки. Например, если позиции отверстий перфорации 
на нескольких типах бумаги в режиме Вставка листов немного отличаются, можно использовать 
этот режим для выполнения точных настроек. 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настройка поз .

перфорации отв .> .

4 Нажимайте клавишу [ ] или [ ] для настройки позиции отверстий 

перфорации → нажмите клавишу [OK] .

    

Если необходимо сместить позиции отверстий перфорации вниз, увеличьте значение этой 
настройки. Если необходимо сместить позиции отверстий перфорации вверх, уменьшите значение 
этой настройки. 

5 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Регулировка коррекции белых пятен в конце листа для 
бумаги пользовательского типа

Если для режима 2-стороннее копирование используется скрученная бумага или бумага, 
имеющая тенденцию к скручиванию, тонер может не попадать на конец страницы и участок  
в конце листа остается белым. В этих случаях измените параметр Коррекция белых областей  
в конце листа для пользовательского типа бумаги. В этих случаях измените параметр 
Коррекция белых областей в конце листа для пользовательского типа бумаги. 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Корр . бел . пятен  

в конце листа> .

4 Нажмите клавишу [Передняя сторона] или [Задняя сторона] → 

нажимайте клавишу [-] или [+] под пунктом <Уровень коррекции> или 

<Величина коррекции> для настройки уровня и величины коррекции 

→ нажмите клавишу [OK] .

    

[Уровень коррекции]: нажимайте клавишу [-] для настройки этого значения, если изображения 
высокой плотности в задней части страницы выглядят бледно. Нажмите 
клавишу [+] для настройки этого значения, если в задней части страницы 
появляются белые пятна.

[Величина 
коррекции]:

в зависимости от типа бумаги и скручивания бумаги размер области  
в задней части страницы, в которой появляются белые пятна, может быть 
различным. Можно использовать эту функцию для настройки начальной 
позиции для коррекции этой области.
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Позиция по умолчанию для режима Коррекция белых областей в конце страницы начинается  
в 20 мм от края бумаги. Можно сместить начальную позицию при помощи клавиши [-] или [+]. 
Для того чтобы расширить область (21 мм и более), нажимайте клавишу [-]. Для того чтобы сузить 
область (19 мм и менее), нажимайте клавишу [+].

    

Хвостовая часть страницы

+  0  - 

Изображение 
высокой плотности

Начало размытия

20 мм Допустимый диапазон 

(Параметры по умолчанию)

22 мм

Например, если изображение начинает размываться на расстоянии около 22 мм от края бумаги, 
можно исправить это путем расширения области коррекции до 23 мм. В этом случае введите [-3]. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если ситуация не улучшилась даже после настройки значения в обоих направлениях ([-]  
и [+]), настройте значение напряжения вторичного переноса. Однако учтите, что уменьшение 
напряжения вторичного переноса может повлиять на печатаемые изображения. Рекомендуется 
проверять результат вывода при настройке напряжения вторичного переноса. 

5 Нажмите клавишу [Выполнено] .

Настройка скорости вывода бумаги пользовательского 
типа

Можно настроить скорость вывода бумаги пользовательского типа. 

ЗАПОМНИТЕ
Этот режим отображается только в том случае, если настройка активирована местным авторизованным 
дилером Canon. Даже если он отображается, к изменению его настроек допускаются только 
администраторы. Для получения сведений об изменении параметров обратитесь к местному 
авторизованному дилеру компании Canon.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите из списка тип бумаги, который требуется отредактировать → 

нажмите клавишу [Детали/Правка] .

3 Нажмите клавишу [Изменить] рядом с пунктом <Настройка скорости 

вывода> .
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4 Нажмите клавишу [Тестовая печать] .

    

5 Выберите источник бумаги → нажмите клавишу [Пуск печати] .

    

Печатается страница тестовой печати. 

ЗАПОМНИТЕ
Для тестовой печати можно использовать бумагу формата от 182 x 182 мм до 330,2 x 487,7 мм. 
Перед началом процедуры убедитесь в том, что в источник бумаги загружено достаточное 
количество бумаги. 

6 Проверьте страницу тестовой печати .
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7 Клавишей [-] или [+] настройте скорость вывода → нажмите клавишу 

[OK] .

    

Нажимайте клавишу [+] для увеличения скорости вывода и клавишу [-] для уменьшения скорости 
вывода. Нажмите клавишу [±] для переключения между положительным и отрицательным 
значением. 

8 Попытайтесь снова напечатать тестовую страницу и проверьте 

изображение .

При необходимости повторите шаги 7 и 8. 

9 Нажмите клавишу [Выполнено] . 
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Удаление пользовательских типов бумаги 

ЗАПОМНИТЕ
Разрешается удалять только те типы бумаги, которые зарегистрированы пользователем.

1 Нажмите клавиши  → [Параметры системы] → [Параметры 

управления типом бумаги] .

2 Выберите тип бумаги, предназначенный для удаления → нажмите 

клавишу [Стереть] .

    

3 Нажмите клавишу [Да] .

4 Нажмите клавишу [Выполнено] .
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Стойка для бумаги

В этом разделе приводится описание процедуры загрузки бумаги в стойку для бумаги.

ЗАПОМНИТЕ
Не поднимайте подъемник внутри стойки для бумаги, пока включено основное питание, т.к. это может 
привести к неполадкам или повреждению аппарата. Если необходимо поднять подъемник, например 
при случайном падении в стойку каких-либо предметов, выключите основное питание при открытой 
стойке для бумаги. Инструкции по отключению аппарата см. в разделе см. в разделе “Отключение 
аппарата” на стр. 1-20.

ПРИМЕЧАНИЕ
В стойку для бумаги можно загружать бумагу следующих форматов.

330,2 x 482,6 мм, 320 x 450 мм (SRA3), 304,8 x 457,2 мм, A3, A4, A4R и нестандартный формат  
(182 x 182 мм - 330,2 x 487,7 мм)

Более подробные сведения об имеющейся бумаге, которую можно загружать в кассеты для бумаги, см. 
в электронном руководстве > Перед началом работы.

•

-

•
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Загрузка бумаги

Если заданная бумага кончается или кончается бумага в заданной стойке для бумаги во время 
печати, то на сенсорном дисплее появляется подсказка о том, что необходимо загрузить бумагу.

Следуйте приведенным ниже указаниям по загрузке бумаги в стойку для бумаги.

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .
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ЗАПОМНИТЕ
Запрещается класть бумагу или другие предметы в пустую часть стойки рядом с пачкой бумаги. Это 
может привести к замятию бумаги.

Вентилятор для бумаги установлен внутри стойки. Следите за тем, чтобы в отверстие вентилятора не 
попадали скрепки или иные посторонние предметы.

Экран с напоминанием о загрузке бумаги появляется также, если выбранная стойка для бумаги не 
полностью вставлена в аппарат. Убедитесь, что стойка для бумаги установлена верно.

Можно загружать нестандартную бумагу, если ее стороны имеют размеры 182–487,7 мм в длину  
и 182–330,2 мм в ширину. Если любая из сторон короче или длиннее указанных размеров, загрузить 
бумагу нестандартного формата невозможно.
Если высота скручивания бумаги превышает 10 мм, необходимо выполнить коррекцию скручивания 
или уменьшить количество страниц. Высота скручивания, превышающая 10 мм, может привести  
к замятию бумаги.

Не загружайте следующие типы бумаги в стойку для бумаги, Это может привести к замятию бумаги.
сильно скрученную и помятую бумагу;
тонкую бумагу;
плотную бумагу (более 300 г/м2);
тонкую бумагу (менее 52 г/м2);
бумагу, на которой выполнялась печать на термопринтере (не следует печатать и на обратную 
сторону такой бумаги).

Обязательно загружайте бумагу надлежащим образом, если была выполнена настройка параметров 
[Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения раздела Параметры управления типом бумаги (меню Параметры системы). 
Если загрузить бумагу неправильно, изображение может быть перекошено и вывод копий или 
распечаток может выполняться не в соответствии с настройкой. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати появляется сообщение с напоминанием о необходимости загрузить бумагу, 
после загрузки бумаги автоматически выполняется оставшаяся печать. При выборе другого устройства 
подачи бумаги оставшаяся печать выполняется после нажатия клавиши [OK].
Для отмены печати нажмите клавишу [Отмена].
Для того чтобы использовать другую доступную функцию, нажмите клавишу [Другая функция] → 
выберите требуемую функцию → нажмите клавишу [Выполнено].

При замене бумаги для загрузки в стойку для бумаги с обычной на бумагу с покрытием нужно 
подождать некоторое время, поскольку необходим контроль температуры теплого воздуха.

•

•

•

•

•

•
-
-
-
-
-

•

•

•
•

•
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1 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, в которую требуется загрузить 

бумагу .

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .

    

Подъемник автоматически опускается в позицию для загрузки бумаги.

3 Вскройте пачку бумаги и извлеките из нее стопку бумаги .

    



Стойка для бумаги 4-7

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Упакуйте оставшуюся бумагу в оригинальную упаковку и храните ее в сухом месте, защищенном 
от прямых солнечных лучей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по загрузке OHP-пленок см. в разделе “Загрузка OHP-пленок” на стр. 4-14.
Указания по загрузке разделителей см. в “Подсоединение/отсоединение устройства для подачи 
разделителя” на стр. 4-31 и в”Загрузка разделителя в стойку для бумаги” на стр. 4-16.

Для получения высококачественных отпечатков используйте бумагу, рекомендованную фирмой 
Canon.

Прежде чем загружать бумагу, выровняйте ее края, чтобы облегчить подачу.

4 Убедитесь, что внутренний подъемник опущен и загрузите пачку 

бумаги в стойку для бумаги .

Выровняйте края стопки бумаги. Установите пачку бумаги вдоль правой стенки стойки для бумаги.

При загрузке бумаги в стойку в первый раз установите пластину изменения формата в соответствии 
с форматом загружаемой бумаги. (См. в разделе “Настройка стойки для бумаги на бумагу различных 
форматов” на стр. 4-9.)

При загрузке бумаги в стойку убедитесь, что настройка формата бумаги соответствует формату 
загруженной бумаги.

    

 

•
•

•

•
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ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Бумагу, которая была свернута или скручена, перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на задней стороне стойки для бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Каждая стойка для бумаги вмещает 2000 листов бумаги (80 г/м2).
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.
Когда бумага загружена, печать выполняется на сторону, обращенную вверх.
Если возникают такие неполадки, как плохое качество распечаток или замятие бумаги, 
переверните бумагу и загрузите ее заново. Однако текстурную бумагу, бумагу с односторонним 
покрытием и бумагу с уже выполненной печатью перевернуть нельзя. Загрузите новую бумагу.
Если загруженная бумага была перевернута после настройки значений параметров [Коррекция 
перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения меню Параметры управления типом бумаги (Параметры системы), 
переустановите значения параметров [Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция 
перекоса обратной стороны]. Если параметры не будут сброшены, копии или распечатки могут 
быть выведены с перекосом. 
Более подробные сведения о направлении печати на бумаге с печатью (бумага с уже 
напечатанными логотипами или бланками) см. в разделе “Соответствие ориентации оригинала 
и схемы вывода бумаги с предварительной печатью” на стр. 6-24.
Загружая бумагу, проверьте, чтобы высота стопки не превышала 20 мм. Если стопка бумаги выше 
20 мм, то ее края могут скрутиться или измяться, что может привести к ухудшению качества 
печати.

5 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для печати.

•

•

•

•
•

•
•

•

•

•
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ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Если бумага загружена выше ограничительной отметки или стойка не полностью вставлена  
в аппарат, копирование и печать не выполняются. Всегда проверяйте, правильно ли вставлены 
стойки для бумаги и не превышает ли высота стопки ограничительную отметку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати или копирования заканчивается бумага, загрузите новую стопку бумаги 
и следуйте указаниям на сенсорном дисплее. Аппарат автоматически запускается снова и 
выполняет до конца задание на копирование или печать.

Настройка стойки для бумаги на бумагу различных 
форматов

В этом разделе описывается, как изменить формат бумаги для стойки для бумаги.

1 Зарегистрируйте нужный формат бумаги для стойки для бумаги  

в меню Зарегистрировать бумагу в меню Общие параметры (на экране 

Дополнительные функции) .

Указания по регистрации нужного формата бумаги для стойки для бумаги см. в меню 
Зарегистрировать бумагу в меню Общие параметры (на экране Дополнительные функции).  
(См. электронное руководство > Дополнительные функции.)
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2 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, которую требуется настроить,  

и выдвиньте стойку для бумаги до упора . Когда внутренний подъемник 

автоматически опустится до позиции загрузки бумаги, передвиньте 

пластину держателя бумаги в такое положение, чтобы она не 

захватывала задаваемую бумагу, и удалите всю оставшуюся бумагу .

    

Перемещайте пластину держателя бумаги удерживая рычаг, как показано на рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

3 Разблокируйте рычаг пластины изменения формата .
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4 Сдвиньте внешнюю пластину изменения формата и внутреннюю 

пластину изменения формата так, чтобы она не касалась 

устанавливаемой бумаги .

    

5 Загрузите требуемую бумагу на высоту приблизительно 10 мм . Плавно 

перемещайте внешнюю и внутреннюю пластины изменения формата, 

чтобы выровнять их в соответствии с форматом бумаги .

    

ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Устанавливайте направляющие правильно, чтобы избежать замятия бумаги и загрязнения 
распечаток или внутренней части аппарата.

•

•
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6 Заблокируйте рычаг пластины изменения формата и зафиксируйте 

его .

    

7 Сожмите рычаг внешней пластины изменения формата, как показано 

ниже . Не отпуская рычага, передвиньте заднюю направляющую, чтобы 

совместить ее с требуемым форматом бумаги .

    

8 Загрузите в стойку всю оставшуюся бумагу, формат которой 

необходимо изменить .

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .
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ЗАПОМНИТЕ
Бумагу, которая была свернута или скручена, перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на задней стороне стойки для бумаги.

Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом с 
пачкой бумаги, Это может привести к замятию бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Каждая стойка для бумаги вмещает 2000 листов бумаги (80 г/м2).

Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.

Когда бумага загружена, печать выполняется на сторону, обращенную вверх.

Если возникают такие неполадки, как плохое качество распечаток или замятие бумаги, 
переверните бумагу и загрузите ее заново. Однако текстурную бумагу, бумагу с односторонним 
покрытием и бумагу с уже выполненной печатью перевернуть нельзя. Загрузите новую бумагу.

Если загруженная бумага была перевернута после настройки значений параметров [Коррекция 
перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения меню Параметры управления типом бумаги (Параметры системы), 
переустановите значения параметров [Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция 
перекоса обратной стороны]. Если параметры не будут сброшены, копии или распечатки могут 
быть выведены с перекосом. 

Более подробные сведения о направлении печати на бумаге с печатью (бумага с уже 
напечатанными логотипами или бланками) см. в разделе “Соответствие ориентации оригинала 
и схемы вывода бумаги с предварительной печатью” на стр. 6-24.

Загружая бумагу, проверьте, чтобы высота стопки не превышала 20 мм. Если стопка бумаги выше 
20 мм, то ее края могут скрутиться или измяться, что может привести к ухудшению качества 
печати.

9 Замените пластину формата в стойке для бумаги в соответствии с 

новым форматом бумаги .

    

10 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для печати.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Загрузка OHP-пленок

ОНР-пленки можно загружать в стойку для бумаги аппарата, в дополнительную POD C1/
вторичную стойку POD C1 и в многокассетное устройство вставки документов A1. В отличие 
от обычной бумаги, OHP-пленка имеет специальную поверхность для печати, которая 
обеспечивает оптимальное воспроизведение изображений.

ЗАПОМНИТЕ
Можно использовать OHP-пленки только формата A4 или A4R.

При загрузке OHP-пленки старайтесь не касаться поверхности для печати. Держите OHP-пленки за края.

Пролистайте пачку пленок перед установкой. Загрузка OHP-пленок без пролистывания может стать 
причиной их замятия.

Не добавляйте ОНР-пленки в источник подачи во время выполнения задания на печать, поскольку это 
может стать причиной замятия.

Используйте только ОНР-пленки, специально рекомендованные для работы с данным аппаратом. 
Другие OHP-пленки могут повредить аппарат.

Для предотвращения замятия или сгибания OHP-пленок рекомендуется незамедлительно убирать их из 
выводного лотка.

Помещайте неиспользованные OHP-пленки обратно в оригинальную коробку. Если ОНР-пленки будут 
находиться в стойке для бумаги в течение длительного времени, они могут слипнуться, что станет 
причиной замятия. Не храните OHP-пленки в месте, которое подвергается воздействию высокой 
температуры или влажности.

Если ОНР-пленки будут находиться в стойке для бумаги в течение длительного времени, то они могут 
слипнуться и стать причиной замятия. В этом случае извлеките OHP-пленки и осторожно пролистайте 
их; сократите количество пленок до 100, если их количество превышает 100, или используйте новые 
пленки.

При печати на OHP-пленках плотность изображений, в зависимости от их типа, может быть высокой.  
В этом случае отрегулируйте плотность выводимых изображений.

ПРИМЕЧАНИЕ
Можно установить максимум 250 OHP-пленок.
Если происходит замятие, уберите ОНР-пленки и осторожно пролистайте их, перед тем как заново 
установить в стойку для бумаги.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
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Загрузка самокопирующей бумаги

При использовании самокопирующей бумаги помните следующее:

Обязательно проверяйте ориентацию и порядок загрузки листов.
Например, если верхний, средний и нижний листы самокопирующей бумаги загружены  
в один источник бумаги:
Чтобы листы выводились в лоток вывода бумаги лицевой стороной вниз, загружайте бумагу 
в стойку для бумаги основного блока или стойку POD в обратном порядке лицевой стороной 
вниз.

Вывод Стойки для бумаги основного блока/стойка POD

Перед загрузкой самокопирующей бумаги не забудьте тщательно пролистать листы. Кроме 
того, если верхний, средний и нижний листы самокопирующей бумаги подаются из одного 
источника бумаги, установите для параметра [Приостан.задан. при подаче нескольк.листов] 
в разделе Общие параметры (на экране Дополнительные функции) значение “Вкл.”. Если для 
параметра [Приостановить задание при подаче нескольких листов] задано значение «Выкл.», 
то при подаче одновременно нескольких листов они выводятся в выводной лоток  
и последующий порядок загрузки может измениться.

•

•



Стойка для бумаги4-16

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

Загрузка разделителя в стойку для бумаги

Существует два типа разделителей: разделители в прямом порядке и в обратном порядке.

4

3

2

1

Правильный порядок 

разделителей

1

2

3

4

Обратный порядок 

разделителей

ПРИМЕЧАНИЕ
Инструкции по подсоединению модуля подачи разделителей см. в см. в разделе “Подсоединение/
отсоединение устройства для подачи разделителя” на стр. 4-31.
Бумагу для разделителей можно загружать в среднюю и нижнюю стойки, чтобы при выводе 
разделителей их вкладки находились с правой стороны. Для получения более подробных сведений 
обратитесь к местному авторизованному дилеру компании Canon.
Перед загрузкой бумаги не забудьте тщательно пролистать листы разделителей.
Информацию о взаимосвязи подачи разделителей и функции обнаружения подачи нескольких листов 
см. в электронном руководстве > Дополнительные функции.

При необходимости печатать на бумаге для разделителей выберите тип 
загружаемой бумаги для разделителей .

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

1

2

3

4

Обратное направление

Разделители, выведенные в лоток
(стороной с печатью вниз)

•

•

•
•

■
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Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Укладчик большой 
емкости*1

(Доступен только 
при выполнении 
копирования или 
печати с экрана Печать 
функции Почтовый 
ящик.)

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

1

2

3

4

Обратное направление

Разделители, выведенные в 
выводной лоток

(стороной с печатью вниз)

Укладчик большой 
емкости*2

(Данная настройка 
доступна только если 
печать выполняется 
с компьютера или 
дополнительного 
сервера imagePRESS.)

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

Разделители, выведенные в тележку

1

2

3

4

*1 Бумага выводится в выводной лоток укладчика. Бумага не выводится в область укладки.

*2 Порядок вывода бумаги может изменяться.
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Если требуется печатать на бумаге для разделителей и вставлять разделители 
в качестве станицы главы

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

Бумага для разделителей, выводимая в лоток
 (отпечатанной стороной вниз)

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное направление

Укладчик большой 
емкости*3*4

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

4

3

2

1

*3 Бумага выводится в область укладки. Бумага не выводится в выводной лоток укладчика.

*4 Доступно только если для параметра Спец. контроль вставки разделителей в меню Общие параметры (на экране Дополнительные 
функции) задано значение “Вкл.”.

■
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Если требуется вставить распечатанный разделитель в качестве титульной 
страницы главы .*5

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону. 4

3

2

1

Бумага для разделителей, выводимая в лоток 
(отпечатанной стороной вниз)

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное направление

Укладчик большой 
емкости*3*4

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

4

3

2

1

Укладчик большой 
емкости*3*6

Загрузите бумагу для 

разделителей  

в правильном порядке 

лицевой стороной 

вверх и разверните 

выступами на правую 

сторону.

4

3

2

1

4

3

2

1

4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в тележку
(стороной с печатью вниз 

и в перевернутом направлении)

*3 Бумага выводится в область укладки. Бумага не выводится в выводной лоток укладчика.

*4 Доступно только если для параметра Спец. контроль вставки разделителей в меню Общие параметры (на экране Дополнительные 
функции) задано значение “Вкл.”.

*5 Вставьте чистую бумагу в месте вставки разделителя.

*6 Доступно только в том случае, если для параметра Спец. управление вставкой разделителей в меню Общие параметры (на экране 
Дополнительные функции) установлено значение “Выкл.”.

■
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Стойка POD C1/вторичная стойка POD C1 
(приобретаются дополнительно)

Если подсоединена стойка POD, к источникам бумаги стандартной стойки для бумаги, 
подсоединенной к аппарату, добавляется приведенное ниже количество источников бумаги.

Стойка POD C1: 3

Стойка POD C1 + вторичная стойка POD C1: 6

Стойка POD C1 + вторичная стойка POD C1 (2): 9

В верхнюю и среднюю стойки можно загрузить до 1000 листов бумаги (80 г/м2) в каждую,  
в нижнюю стойку можно загрузить до 2000 листов бумаги (80 г/м2).

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен только 
индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите выключатель 
питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите кнопку открытия.

Не поднимайте подъемник внутри стойки для бумаги, когда основное питание включено, т.к. это может 
привести к неполадкам или повреждению аппарата. Если необходимо поднять подъемник, например, 
если Вы уронили какие-либо предметы, выключите основное питание при открытых стойках для 
бумаги. Инструкции по отключению аппарата см. в разделе см. в разделе “Отключение аппарата” на 
стр. 1-20.

ПРИМЕЧАНИЕ
В POD-стойку можно загружать бумагу следующих форматов.

330,2 x 482,6 мм, 320 x 450 мм (SRA3), 304,8 x 457,2 мм, A3, A4, A4R и нестандартный формат  
(182 x 182 мм - 330,2 x 487,7 мм)

-

-

-

•

•

-
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Загрузка бумаги

В случае выбора стойки POD C1/вторичной стойки POD C1, в которой бумага отсутствует, или 
если в стойке бумага заканчивается во время печати, на сенсорном дисплее появляется экран  
с напоминанием о необходимости загрузить бумагу.

Следуйте приведенным ниже указаниям по загрузке бумаги в POD-стойку.

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом с пачкой 
бумаги, Это может привести к замятию бумаги.

Вентилятор для бумаги установлен внутри стойки. Следите за тем, чтобы в отверстие вентилятора не 
попадали скрепки или иные посторонние предметы.

Экран с напоминанием о загрузке бумаги появляется также, если выбранная стойка для бумаги не 
полностью вставлена в аппарат. Убедитесь, что стойка для бумаги установлена верно.

Можно загружать нестандартную бумагу, если ее стороны имеют размеры 182–487,7 мм в длину  
и 182–330,2 мм в ширину. Если любая из сторон короче или длиннее указанных размеров, загрузить 
бумагу нестандартного формата невозможно.

Если высота скручивания бумаги превышает 10 мм, необходимо выполнить коррекцию скручивания 
или уменьшить количество страниц. Высота скручивания, превышающая 10 мм, может привести к 
замятию бумаги.

Не загружайте в стойку POD бумагу приведенных ниже типов, Это может привести к замятию бумаги.
сильно скрученную и помятую бумагу;
тонкую бумагу;
плотную бумагу (более 300 г/м2);
тонкую бумагу (менее 52 г/м2);
бумагу, на которой выполнялась печать на термопринтере (не следует печатать и на обратную 
сторону такой бумаги).

В POD-стойку можно загружать бумагу плотностью 52 - 300 г/м2.

Обязательно загружайте бумагу надлежащим образом, если была выполнена настройка параметров 
[Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения раздела Параметры управления типом бумаги (меню Параметры системы). 
Если загрузить бумагу неправильно, изображение может быть перекошено и вывод копий или 
распечаток может выполняться не в соответствии с настройкой. 

•

•

•

•

•

•
-
-
-
-
-

•

•
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати появляется сообщение с напоминанием о необходимости загрузить бумагу, 
после загрузки бумаги автоматически выполняется оставшаяся печать. При выборе другого устройства 
подачи бумаги оставшаяся печать выполняется после нажатия клавиши [OK].
Для того чтобы использовать другую доступную функцию, нажмите клавишу [Другая функция] → 
выберите требуемую функцию → нажмите клавишу [Выполнено].
При замене обычной бумаги для загрузки в POD-стойку на бумагу с покрытием нужно подождать 
некоторое время, поскольку необходим контроль температуры теплого воздуха вентилятора.

1 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, в которую требуется загрузить 

бумагу .

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .

    

Подъемник автоматически опускается в позицию для загрузки бумаги.

•

•

•
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3 Вскройте пачку бумаги и извлеките из нее стопку бумаги .

    

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Упакуйте оставшуюся бумагу в оригинальную упаковку и храните ее в сухом месте, защищенном 
от прямых солнечных лучей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по загрузке OHP-пленок см. в разделе “Загрузка OHP-пленок” на стр. 4-14.

Указания по загрузке разделителей см. в “Подсоединение/отсоединение устройства для подачи 
разделителя” на стр. 4-31 и в”Загрузка разделителя в стойку POD C1/вторичную стойку POD C1” 
на стр. 4-37.

Для получения высококачественных отпечатков используйте бумагу, рекомендованную фирмой 
Canon.

Прежде чем загружать бумагу, выровняйте ее края, чтобы облегчить подачу.

•

•

•

•
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4 Убедитесь, что внутренний подъемник опущен и загрузите пачку 

бумаги в стойку для бумаги .

Выровняйте края стопки бумаги. Установите пачку бумаги вдоль правой стенки стойки для бумаги.

При загрузке бумаги в стойку в первый раз установите пластину изменения формата  
в соответствии с форматом загружаемой бумаги. (См. в разделе “Изменение формата бумаги для 
POD-стойки” на стр. 4-26.)

При загрузке бумаги в стойку убедитесь, что настройка формата бумаги соответствует формату 
загруженной бумаги.

    

ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Скрученную или свернутую бумагу перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на внутренней стороне стойки для бумаги.

•

•

•
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.
Когда бумага загружена, печать выполняется на сторону, обращенную вниз.
Если возникают такие неполадки, как плохое качество распечаток или замятие бумаги, 
переверните бумагу и загрузите ее заново. Однако текстурную бумагу, бумагу с односторонним 
покрытием и бумагу с уже выполненной печатью перевернуть нельзя. Загрузите новую бумагу.
Если загруженная бумага была перевернута после настройки значений параметров [Коррекция 
перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения меню Параметры управления типом бумаги (Параметры системы), 
переустановите значения параметров [Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция 
перекоса обратной стороны]. Если параметры не будут сброшены, копии или распечатки могут 
быть выведены с перекосом. 
Более подробные сведения о направлении печати на бумаге с печатью (бумага с уже 
напечатанными логотипами или бланками) см. в разделе “Соответствие ориентации оригинала 
и схемы вывода бумаги с предварительной печатью” на стр. 6-24.
Загружая бумагу, проверьте, чтобы высота стопки не превышала 20 мм. Если стопка бумаги выше 
20 мм, то ее края могут скрутиться или измяться, что может привести к ухудшению качества 
печати.

5 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для печати.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме . 

ЗАПОМНИТЕ
Если бумага загружена выше ограничительной отметки или стойка не полностью вставлена  
в аппарат, копирование и печать не выполняются. Всегда проверяйте, правильно ли вставлены 
стойки для бумаги и не превышает ли высота пачки ограничительной отметки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати или копирования заканчивается бумага, загрузите новую стопку бумаги и 
следуйте указаниям на сенсорном дисплее. Аппарат автоматически запускается снова  
и выполняет до конца задание на копирование или печать.

•

•
•

•

•

•
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Изменение формата бумаги для POD-стойки

В этом разделе приводится описание процедуры изменения формата бумаги для 
дополнительной стойки POD C1/вторичной стойки POD C1.

1 Зарегистрируйте нужный формат бумаги для POD-стойки в опции 

Зарегистрировать бумагу в меню Общие параметры (на экране 

Дополнительные функции) .

Указания по регистрации нужного формата бумаги для стойки для бумаги см. в меню 
Зарегистрировать бумагу в меню Общие параметры (на экране Дополнительные функции).  
(См. электронное руководство > Дополнительные функции.)

2 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, которую требуется настроить,  

и выдвиньте стойку для бумаги до упора . Когда внутренний подъемник 

автоматически опустится до позиции загрузки бумаги, передвиньте 

пластину держателя бумаги в такое положение, чтобы она не 

захватывала задаваемую бумагу, и удалите всю оставшуюся бумагу .

    

Перемещайте пластину держателя бумаги удерживая рычаг, как показано на рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.
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3 Разблокируйте рычаг пластины изменения формата .

    

4 Сдвиньте внешнюю пластину изменения формата и внутреннюю 

пластину изменения формата так, чтобы она не касалась 

устанавливаемой бумаги .

    

5 Загрузите требуемую бумагу на высоту приблизительно 10 мм . Плавно 

перемещайте внешнюю и внутреннюю пластины изменения формата, 

чтобы выровнять их в соответствии с форматом бумаги .
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ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

 Устанавливайте направляющие правильно, чтобы избежать замятия бумаги и загрязнения 
распечаток или внутренней части аппарата.

6 Заблокируйте рычаг пластины изменения формата и зафиксируйте 

его .

    

7 Сожмите рычаг внешней пластины изменения формата, как показано 

ниже . Переместите заднюю направляющую для совмещения  

с требуемым форматом бумаги .

    

•

•
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8 Загрузите в стойку всю оставшуюся бумагу, формат которой 

необходимо изменить .

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги в стойку следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Скрученную или свернутую бумагу перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на внутренней стороне стойки для бумаги.

Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом  
с пачкой бумаги, Это может привести к замятию бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.

Когда бумага загружена, печать выполняется на сторону, обращенную вниз.

Если возникают такие неполадки, как плохое качество распечаток или замятие бумаги, 
переверните бумагу и загрузите ее заново. Однако текстурную бумагу, бумагу с односторонним 
покрытием и бумагу с уже выполненной печатью перевернуть нельзя. Загрузите новую бумагу.

Если загруженная бумага была перевернута после настройки значений параметров [Коррекция 
перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения меню Параметры управления типом бумаги (Параметры системы), 
переустановите значения параметров [Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция 
перекоса обратной стороны]. Если параметры не будут сброшены, копии или распечатки могут 
быть выведены с перекосом. 

Более подробные сведения о направлении печати на бумаге с печатью (бумага с уже 
напечатанными логотипами или бланками) см. в разделе “Соответствие ориентации оригинала 
и схемы вывода бумаги с предварительной печатью” на стр. 6-24.

Загружая бумагу, проверьте, чтобы высота стопки не превышала 20 мм. Если стопка бумаги выше 
20 мм, то ее края могут скрутиться или измяться, что может привести к ухудшению качества 
печати.

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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9 Замените пластину формата в стойке для бумаги в соответствии  

с новым форматом бумаги .

    

10 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для печати.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .
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Подсоединение/отсоединение устройства для подачи 
разделителя

Для того чтобы загружать бумагу для разделителей в стойку для бумаги основного блока 
аппарата, стойку POD C1, вторичную стойку POD C1 и многокассетное устройство вставки 
документов A1 необходимо подсоединить устройство подачи разделителей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Бумага для разделителей имеет только формат A4. Нельзя загружать бумагу для разделителей 
горизонтально.

Подсоединение устройства для подачи разделителя

1 Откройте переднюю правую крышку стойки POD .

    

Для того чтобы установить устройство в многокассетное устройство подачи документов A1, 
подготовьте устройство подачи разделителей заранее, а затем перейдите к шагу 4.

2 Нажмите на область разделителя и удалите модуль подачи 

разделителей .
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3 Закройте переднюю правую крышку стойки POD .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

4 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, которую требуется загрузить,  

и выдвиньте стойку для бумаги до упора . Когда внутренний подъемник 

автоматически опустится до позиции загрузки бумаги, передвиньте 

пластину держателя бумаги в такое положение, чтобы она не 

захватывала задаваемую бумагу, и удалите всю оставшуюся бумагу .
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Перемещайте пластину держателя бумаги удерживая рычаг, как показано на рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

5 Установите устройство на пластину держателя бумаги .

Обязательно совместите стрелку на устройстве со стрелкой на пластине держателя бумаги, как 
показано ниже. 
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ЗАПОМНИТЕ
Подсоединяя устройство подачи разделителей, не прилагайте слишком большое усилие к 
пластине держателя бумаги.

     

6 Загрузите разделительную бумагу в кассету .

Указания по загрузке бумаги для разделителей см. приведенные ниже разделы.

Основной блок аппарата: Настройка стойки для бумаги на бумагу различных форматов (стр. 4-9)

Стойка POD C1/вторичная стойка POD C1: Изменение формата бумаги для POD-стойки (стр. 4-26)

Многокассетное устройство вставки документов A1: Изменение формата бумаги для 
многокассетного устройства вставки документов (стр. 4-65)

Отсоединение устройства для подачи разделителя

1 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, в которую был загружен 

разделитель, и выдвиньте стойку для бумаги до упора . Когда 

внутренний подъемник автоматически опустится до позиции загрузки 

бумаги, передвиньте пластину держателя бумаги в такое положение, 

чтобы она не захватывала задаваемую бумагу, и удалите всю 

оставшуюся бумагу .

    

•

•

•
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Перемещайте пластину держателя бумаги удерживая рычаг, как показано на рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

2 Удалите устройство как показано на рисунке .

    

2

1

Отсоединив устройство подачи разделителей от многокассетного устройства вставки документов 
A1, уберите его в надежное место. 

3 Откройте переднюю правую крышку стойки POD .
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4 Подсоединение устройства для подачи разделителя .

    

5 Закройте переднюю правую крышку стойки POD .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести к 
травме .
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Загрузка разделителя в стойку POD C1/вторичную стойку 
POD C1

Существует два типа разделителей: разделители в прямом порядке и в обратном порядке.

4

3

2

1

Правильный порядок 

разделителей

1

2

3

4

Обратный порядок 

разделителей

ПРИМЕЧАНИЕ
Инструкции по подсоединению модуля подачи разделителей см. в см. в разделе “Подсоединение/
отсоединение устройства для подачи разделителя” на стр. 4-31.
Бумагу для разделителей можно загружать в среднюю и нижнюю стойки, чтобы при выводе 
разделителей их вкладки находились с правой стороны. Для получения более подробных сведений 
обратитесь к местному авторизованному дилеру компании Canon.
Перед загрузкой бумаги не забудьте тщательно пролистать листы разделителей.
Информацию о взаимосвязи подачи разделителей и функции обнаружения подачи нескольких листов 
см. в электронном руководстве > Дополнительные функции.

При необходимости печатать на бумаге для разделителей выберите тип 
загружаемой бумаги для разделителей .

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

1

2

3

4

Обратное направление

Разделители, выведенные в лоток
(стороной с печатью вниз)

•

•

•
•

■
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Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Укладчик большой 
емкости*1

(Доступен только 
при выполнении 
копирования или 
печати с экрана Печать 
функции Почтовый 
ящик.)

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

1

2

3

4

Обратное направление

Разделители, выведенные в 
выводной лоток

(стороной с печатью вниз)

Укладчик большой 
емкости*2

(Данная настройка 
доступна только если 
печать выполняется 
с компьютера или 
дополнительного 
сервера imagePRESS.)

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

Разделители, выведенные в тележку

1

2

3

4

*1 Бумага выводится в выводной лоток укладчика. Бумага не выводится в область укладки.

*2 Порядок вывода бумаги может изменяться.
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Если требуется печатать на бумаге для разделителей и вставлять разделители 
в качестве станицы главы

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

Бумага для разделителей, выводимая в лоток 
(отпечатанной стороной вниз)

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное направление

Укладчик большой 
емкости*3*4*5

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

4

3

2

1

Укладчик высокой 
емкости*6

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
левую сторону. *7

4

3

2

1

4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в тележку
(стороной с печатью вниз 

и в перевернутом направлении)

*3 Бумага выводится в область укладки. Бумага не выводится в выводной лоток укладчика.

*4 Доступно только если для параметра Спец. контроль вставки разделителей в меню Общие параметры (на экране Дополнительные 
функции) задано значение “Вкл.”.

*5 Для использования с параметром [Принуд.вывод необр. бум. для разделителей] в разделе Общие параметры (на экране 
Дополнительные функции) обращайтесь к местному авторизованному дилеру Canon.

*6 Для загрузки бумаги таким образом, чтобы вкладки находились с правой стороны, обращайтесь к местному авторизованному дилеру 
Canon.

*7 Невозможно использовать бумагу из верхней стойки для бумаги в стойке POD или боковой стойке для бумаги (многокассетной).

■
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Если требуется вставить распечатанный разделитель в качестве титульной 
страницы главы .*8

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону. 4

3

2

1

Бумага для разделителей, выводимая в лоток
 (отпечатанной стороной вниз)

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное направление

Укладчик большой 
емкости*3*4

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

4

3

2

1

Укладчик большой 
емкости*3*9

Загрузите бумагу для 

разделителей  

в правильном порядке 

лицевой стороной 

вверх и разверните 

выступами на правую 

сторону.

4

3

2

1

4

3

2

1

4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в тележку
(стороной с печатью вниз 

и в перевернутом направлении)

*3 Бумага выводится в область укладки. Бумага не выводится в выводной лоток укладчика.

*4 Доступно только если для параметра Спец. контроль вставки разделителей в меню Общие параметры (на экране Дополнительные 
функции) задано значение “Вкл.”.

*8 Вставьте чистую бумагу в месте вставки разделителя.

*9 Доступно только в том случае, если для параметра Спец. управление вставкой разделителей в меню Общие параметры (на экране 
Дополнительные функции) установлено значение “Выкл.”.

■
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Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная) 
(приобретается дополнительно) 

Если подсоединена боковая стойка для бумаги, к источникам бумаги стандартной стойки для 
бумаги, подсоединенной к аппарату, добавляются три источника бумаги.

В каждую из стоек боковой стойки для бумаги – верхнюю, среднюю и нижнюю – можно 
загружать до 2000 листов (80 г/м2).

ЗАПОМНИТЕ
 Дополнительную боковую стойку для бумаги AF1 (многокассетная) можно подсоединить только  
к аппарату imagePRESS 1110.

 Если аппарат находится в спящем режиме (изображение сенсорного дисплея отсутствует, и горит 
только индикатор основного питания), возможно, что стойки для бумаги не удастся открыть даже 
нажатием кнопки открытия. В этом случае нажмите выключатель питания панели управления, чтобы 
реактивировать аппарат, а затем нажмите кнопку открытия стоек для бумаги.

Если требуется поднять подъемник (например, если внутрь стойки для бумаги упали какие-либо 
предметы), не поднимайте его больше чем на 50 мм или в диагональном направлении, т.к. это может 
привести к неисправности или повреждению аппарата.

   

ПРИМЕЧАНИЕ
В боковую стойку для бумаги можно загружать бумагу следующих форматов: 
330,2 мм x 482,6 мм, 320 мм x 450 мм (SRA3), 304,8 мм x 457,2 мм, A3, A4, A4R и нестандартного формата 
(182 мм x 182 мм – 330,2 мм x 487,7 мм)

•

•

•
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Загрузка бумаги

В случае выбора дополнительной боковой стойки для бумаги AF1 (многокассетная), в которой 
бумага отсутствует, или если в боковой стойке бумага заканчивается во время печати, на 
сенсорном дисплее появляется экран с напоминанием о необходимости загрузить бумагу.

Следуйте нижеприведенным указаниям по загрузке бумаги в боковую стойку для бумаги.

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .
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ЗАПОМНИТЕ
Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом с пачкой 
бумаги, т.к. это может привести к повреждению аппарата.

Экран с напоминанием о загрузке бумаги появляется также, если выбранная стойка для бумаги не 
полностью вставлена в аппарат. Убедитесь, что стойка для бумаги установлена верно.

Можно загружать нестандартную бумагу, если ее стороны имеют размеры 182–487,7 мм в длину  
и 182–330,2 мм в ширину. Если любая из сторон короче или длиннее указанных размеров, загрузить 
бумагу нестандартного формата невозможно.

Не загружайте следующие типы бумаги в боковую стойку для бумаги, Это может привести к замятию 
бумаги.

сильно скрученную и помятую бумагу;
тонкую бумагу;
плотную бумагу (более 300 г/м2);
тонкую бумагу (менее 52 г/м2);
бумагу, на которой выполнялась печать на термопринтере (не следует печатать и на обратную 
сторону такой бумаги).

Перед загрузкой бумаги пролистайте стопку и выровняйте ее края на ровной поверхности.

Обязательно загружайте бумагу надлежащим образом, если была выполнена настройка параметров 
[Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения раздела Параметры управления типом бумаги (меню Параметры системы). 
Если загрузить бумагу неправильно, изображение может быть перекошено и вывод копий или 
распечаток может выполняться не в соответствии с настройкой.

В боковую стойку для бумаги можно загружать только бумагу плотностью 52–300 г/м2.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати появляется сообщение с напоминанием о необходимости загрузить бумагу, 
после загрузки бумаги автоматически выполняется оставшаяся печать. При выборе другого устройства 
подачи бумаги оставшаяся печать выполняется после нажатия клавиши [OK].
Для отмены печати нажмите клавишу [Отмена].
Для того чтобы использовать другую доступную функцию, нажмите клавишу [Другая функция] → 
выберите требуемую функцию → нажмите клавишу [Выполнено].
При замене бумаги для загрузки в боковую стойку для бумаги с обычной на бумагу с покрытием 
нужно подождать некоторое время, поскольку необходим контроль температуры теплого воздуха, 
пролистывающего бумагу.

•

•

•

•

-
-
-
-
-

•

•

•

•

•
•

•
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1 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, в которую требуется загрузить 

бумагу .

    

Подъемник автоматически опускается в позицию для загрузки бумаги.

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

ПРИМЕЧАНИЕ
На открытие стойки для бумаги может потребоваться некоторое время, даже если нажать 
кнопку открытия.

2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .
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3 Вскройте пачку бумаги и извлеките из нее стопку бумаги .

    

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Упакуйте оставшуюся бумагу в оригинальную упаковку и храните ее в сухом месте, защищенном 
от прямых солнечных лучей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по загрузке OHP-пленок см. в разделе “Загрузка OHP-пленок” на стр. 4-14.

Для получения высококачественных отпечатков используйте бумагу, рекомендованную фирмой 
Canon.

Перед тем как загрузить бумагу, пролистайте стопку несколько раз, затем выровняйте края для 
улучшения подачи.

     

•

•

•
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4 Загрузите стопку бумаги в стойку для бумаги .

Выровняйте края стопки бумаги. Установите пачку бумаги вдоль левой стенки стойки для бумаги.

При загрузке бумаги в стойку в первый раз установите пластину изменения формата  
в соответствии с форматом загружаемой бумаги. (См. в разделе “Изменение формата бумаги, 
загружаемой в боковую стойку для бумаги” на стр. 4-49.)

При загрузке бумаги в стойку убедитесь, что настройка формата бумаги соответствует формату 
загруженной бумаги.

    

Заведите бумагу под валики держателя бумаги.
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ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Скрученную или свернутую бумагу перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на внутренней стороне стойки для бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.

Когда бумага загружена, печать выполняется на сторону, обращенную вверх.

Если возникают такие неполадки, как плохое качество распечаток или замятие бумаги, 
переверните бумагу и загрузите ее заново. Однако текстурную бумагу, бумагу с односторонним 
покрытием и бумагу с уже выполненной печатью перевернуть нельзя. Загрузите новую бумагу.

Если загруженная бумага была перевернута после настройки значений параметров [Коррекция 
перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения меню Параметры управления типом бумаги (Параметры системы), 
переустановите значения параметров [Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция 
перекоса обратной стороны]. Если параметры не будут сброшены, копии или распечатки могут 
быть выведены с перекосом.

Загружая бумагу, проверьте, чтобы высота стопки не превышала 20 мм. Если стопка бумаги выше 
20 мм, то ее края могут скрутиться или измяться, что может привести к ухудшению качества 
печати.

•

•

•

•

•

•

•

•
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5 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для печати.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Если бумага загружена выше ограничительной отметки или стойка не полностью вставлена  
в аппарат, копирование и печать не выполняются.

Всегда проверяйте, правильно ли вставлены стойки для бумаги и не превышает ли высота пачки 
ограничительной отметки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати или копирования заканчивается бумага, загрузите новую стопку бумаги  
и следуйте указаниям на сенсорном дисплее. Аппарат автоматически запускается снова  
и выполняет до конца задание на копирование или печать.

•

•
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Изменение формата бумаги, загружаемой в боковую 
стойку для бумаги

В этом разделе приводится описание процедуры изменения формата бумаги для 
дополнительной боковой стойки для бумаги AF1 (многокассетная).

1 Зарегистрируйте требуемый формат бумаги для боковой стойки для 

бумаги в разделе Зарегистрировать бумагу меню Общие параметры 

(на экране Дополнительные функции) .

Указания по регистрации формата бумаги для стойки для бумаги см. в разделе Зарегистрировать 
бумагу меню Общие параметры (на экране Дополнительные функции). (См. электронное 
руководство > Дополнительные функции.)

2 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, которую требуется настроить,  

и выдвиньте стойку для бумаги до упора . Сдвигайте пластину 

держателя бумаги до тех пор, пока она не перестанет захватывать 

бумагу, которую требуется задать, и удалите всю оставшуюся бумагу .
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Для того чтобы сдвинуть пластину держателя бумаги, за нее необходимо взяться, как показано на 
рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

ПРИМЕЧАНИЕ
На открытие стойки для бумаги может потребоваться некоторое время, даже если нажать 
кнопку открытия.

3 Сожмите рычаг, как показано ниже . Не отпуская рычаг, сдвигайте 

наружную пластину изменения формата и внутреннюю пластину 

изменения формата до тех пор, пока они не перестанут захватывать 

бумагу, которую требуется задать .
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4 Загрузите требуемую бумагу на высоту приблизительно 10 мм . Плавно 

перемещайте внешнюю и внутреннюю пластины изменения формата, 

чтобы выровнять их в соответствии с форматом бумаги .

    

При использовании бумаги, у которой длина края, параллельного направления подачи, превышает 
457,2 мм, сдвиньте пластину держателя бумаги к правому краю, нажмите кнопку на пластине 
держателя бумаги, а затем сложите пластину держателя бумаги.

    

Если пластина держателя бумаги сложена, перейдите к шагу 6.
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ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Устанавливайте направляющие правильно, чтобы избежать замятия бумаги и загрязнения 
распечаток или внутренней части аппарата.

5 Сдвиньте пластину держателя бумаги до ее совмещения с требуемым 

форматом бумаги, как показано ниже .

    

•

•
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6 Загрузите в стойку всю оставшуюся бумагу, формат которой 

необходимо изменить .

Следите затем, чтобы стопка бумаги не превышала отметку предельной загрузки на пластине 
держателя бумаги.

    

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги в стойку следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Скрученную или свернутую бумагу перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на внутренней стороне стойки для бумаги.

Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом  
с пачкой бумаги, т.к. это может привести к повреждению аппарата.

•

•

•
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.

Когда бумага загружена, печать выполняется на сторону, обращенную вверх.

Если возникают такие неполадки, как плохое качество распечаток или замятие бумаги, 
переверните бумагу и загрузите ее заново. Однако текстурную бумагу, бумагу с односторонним 
покрытием и бумагу с уже выполненной печатью перевернуть нельзя. Загрузите новую бумагу.

Если загруженная бумага была перевернута после настройки значений параметров [Коррекция 
перекоса лицевой стороны] и [Коррекция перекоса обратной стороны] в пункте Настройка 
положения изображения меню Параметры управления типом бумаги (Параметры системы), 
переустановите значения параметров [Коррекция перекоса лицевой стороны] и [Коррекция 
перекоса обратной стороны]. Если параметры не будут сброшены, копии или распечатки могут 
быть выведены с перекосом.

Загружая бумагу, проверьте, чтобы высота стопки не превышала 20 мм. Если стопка бумаги выше 
20 мм, то ее края могут скрутиться или измяться, что может привести к ухудшению качества 
печати.

7 Замените пластину формата в стойке для бумаги в соответствии  

с новым форматом бумаги .

    

•

•

•

•

•
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8 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для печати.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .
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Загрузка бумаги для разделителей в боковую стойку для 
бумаги AF1 (многокассетная)

Существует два типа разделителей: разделители в прямом порядке и в обратном порядке.

4

3

2

1

Правильный порядок 

разделителей

1

2

3

4

Обратный порядок 

разделителей

ПРИМЕЧАНИЕ
Перед загрузкой бумаги не забудьте тщательно пролистать листы разделителей.
Информацию о взаимосвязи подачи разделителей и функции обнаружения подачи нескольких листов 
см. в электронном руководстве > Дополнительные функции.

При необходимости печатать на бумаге для разделителей выберите тип 
загружаемой бумаги для разделителей .

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу 
для разделителей 
в прямом порядке 
выступами на правую 
сторону.

1

2

3

4

1

2

3

4

Обратное направление

Разделители, выведенные в лоток
(стороной с печатью вниз)

•
•

■
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Если требуется печатать на бумаге для разделителей и вставлять разделители 
в качестве станицы главы

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу 
для разделителей 
в прямом порядке 
выступами на правую 
сторону.

Бумага для разделителей, выводимая в лоток 
(отпечатанной стороной вниз)

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное направление

Если требуется вставить распечатанный разделитель в качестве титульной 
страницы главы .*5

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу 
для разделителей 
в прямом порядке 
выступами на правую 
сторону.

1

2

3

4

Бумага для разделителей, выводимая в лоток 
(отпечатанной стороной вниз)

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное направление

*5 Вставьте чистую бумагу в месте вставки разделителя.

■

■
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Многокассетное устройство вставки 
документов A1 (приобретается дополнительно)  

Если к аппарату подсоединено дополнительное многокассетное устройство вставки 
документов A1, можно загружать бумагу трех типов для использования ее в качестве листов 
обложек или вставных листов.

В верхнюю и среднюю стойки можно загрузить до 1000 листов бумаги (80 г/м2) в каждую,  
в нижнюю стойку можно загрузить до 2000 листов бумаги (80 г/м2).

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен только 
индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите выключатель 
питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите кнопку открытия.

Не поднимайте подъемник внутри стойки для бумаги, когда основное питание включено, т.к. это 
может привести к неполадкам или повреждению аппарата. Если необходимо поднять подъемник, 
например, если Вы уронили какие-либо предметы, выключите основное питание при открытых 
стойках для бумаги. Инструкции по отключению аппарата см. в разделе см. в разделе “Отключение 
аппарата” на стр. 1-20.

ПРИМЕЧАНИЕ
В многокассетное устройство вставки документов можно загружать бумагу следующих форматов.

330,2 x 482,6 мм, 320 x 450 мм (SRA3), 304,8 x 457,2 мм, A3, A4, A4R и нестандартный формат  
(182 x 182 мм - 330,2 x 487,7 мм)

•

•

-
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Загрузка бумаги

В этом разделе приводится описание процедуры подачи листов с помощью дополнительно 
приобретаемого многокассетного устройства вставки документов A1. 

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом с пачкой 
бумаги, Это может привести к замятию бумаги.

Внутри многокассетного устройства вставки документов установлен вентилятор для бумаги. Следите за 
тем, чтобы в отверстие вентилятора не попадали скрепки или иные посторонние предметы.

Экран с напоминанием о загрузке бумаги появляется также, если выбранная стойка для бумаги не 
полностью вставлена в аппарат. Убедитесь, что стойка для бумаги установлена верно.

Можно загружать нестандартную бумагу, если ее стороны имеют размеры 182–487,7 мм в длину  
и 182–330,2 мм в ширину. Если любая из сторон короче или длиннее указанных размеров, загрузить 
бумагу нестандартного формата невозможно.

Если высота скручивания бумаги превышает ±10 мм, необходимо выполнить коррекцию скручивания 
или уменьшить количество страниц. Высота скручивания, превышающая 10 мм, может привести  
к замятию бумаги.

В многокассетное устройство вставки документов запрещается загружать бумагу нижеприведенных 
типов,  Это может привести к замятию бумаги.

сильно скрученную и помятую бумагу;
тонкую бумагу;
плотную бумагу (более 300 г/м2);
тонкую бумагу (менее 52 г/м2);
бумагу, на которой выполнялась печать на термопринтере (не следует печатать и на обратную 
сторону такой бумаги).

Бумагу для разделителей можно загружать только в среднюю и нижнюю стойки для бумаги.

Перед загрузкой бумаги пролистайте стопку и выровняйте ее края на ровной поверхности.

В многокассетное устройство подачи документов можно загружать бумагу плотностью 52 - 300 г/м2.

•

•

•

•

•

•

-
-
-
-
-

•

•

•
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время подачи появляется сообщение о необходимости загрузки бумаги, после загрузки 
бумаги правильного типа автоматически выполняется подача оставшихся листов. При выборе другого 
источника бумаги подача оставшихся листов выполняется после нажатия клавиши [OK].

При замене бумаги для загрузки в многокассетное устройство вставки документов с обычной на бумагу 
с покрытием нужно подождать некоторое время, поскольку необходим контроль температуры теплого 
воздуха, пролистывающего бумагу.

1 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, в которую требуется загрузить 

бумагу .

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

•

•
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2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .

    

Подъемник автоматически опускается в позицию для загрузки бумаги.

3 Убедитесь, что внутренний подъемник опущен и загрузите пачку 

бумаги в стойку для бумаги .

Выровняйте края стопки бумаги. Установите пачку бумаги вдоль правой стенки стойки для бумаги.

Загружая бумагу с уже выполненной печатью, выравнивайте края стопки бумаги. 

При загрузке бумаги в стойку в первый раз установите пластину изменения формата в соответствии 
с форматом загружаемой бумаги. (См. в разделе “Изменение формата бумаги для многокассетного 
устройства вставки документов” на стр. 4-65.)

При загрузке бумаги в стойку убедитесь, что настройка формата бумаги соответствует формату 
загруженной бумаги.
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ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Упакуйте оставшуюся бумагу в оригинальную упаковку и храните ее в сухом месте, защищенном 
от прямых солнечных лучей.

Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Скрученную или свернутую бумагу перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на внутренней стороне стойки для бумаги.

•

•

•

•
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ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по загрузке OHP-пленок см. в разделе “Загрузка OHP-пленок” на стр. 4-14.

Указания по загрузке разделителей см. в “Подсоединение/отсоединение устройства для подачи 
разделителя” на стр. 4-31 и в ”Загрузка разделителя в многокассетное устройство вставки 
документов A1” на стр. 4-71.

Во избежание неполадок, возникающих в процессе подачи, используйте бумагу, 
рекомендованную компанией Canon.

Перед тем как загрузить бумагу, пролистайте стопку несколько раз, затем выровняйте края для 
улучшения подачи.

     

На бумагу, загружаемую в многокассетное устройство вставки документов, нельзя делать копию 
или печать.
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.

Загружая бумагу, устанавливайте ее стороной для печати вверх. Однако если при указании того, 
следует ли выводить отпечатанные листы лицевой стороной вверх или вниз, выбран вариант 
[Лицев.стор.вверх (в обрат.порядке)] или если многокассетное устройство вставки документов 
выбрано в качестве источника бумаги для центральной прошивки или обложки буклета. 

При загрузке бумаги убедитесь, что высота стопки не превышает 20 мм. Если высота стопки 
превышает 20 мм, то края стопки закручиваются или мнутся, что может привести к замятию 
бумаги. 

•

•

•

•

•

•

•

•
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4 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для подачи бумаги.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы в 
стойку не попали пальцы, это может привести к травме . 

ЗАПОМНИТЕ
Если бумага загружена выше ограничительной отметки или стойка не полностью вставлена в 
аппарат, подача из многокассетного устройства вставки документов не выполняется. Всегда 
проверяйте, правильно ли вставлены стойки для бумаги и не превышает ли высота пачки 
ограничительной отметки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если во время печати или копирования заканчивается бумага, загрузите новую стопку бумаги 
и следуйте указаниям на сенсорном дисплее. Аппарат автоматически запускается снова и 
выполняет до конца задание на копирование или печать.
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Изменение формата бумаги для многокассетного 
устройства вставки документов

В этом разделе приводится описание процедуры изменения формата бумаги для 
дополнительного многокассетного устройства вставки документов A1.

1 Зарегистрируйте нужный формат бумаги для многокассетного 

устройства вставки документов в меню Зарегистрировать бумагу в 

меню Общие параметры (на экране Дополнительные функции) .

Указания по регистрации нужного формата бумаги для стойки для бумаги см. в меню 
Зарегистрировать бумагу в меню Общие параметры (на экране Дополнительные функции). (См. 
электронное руководство > Дополнительные функции.)

2 Нажмите кнопку на стойке для бумаги, которую требуется настроить, и 

выдвиньте стойку для бумаги до упора . Когда внутренний подъемник 

автоматически опустится до позиции загрузки бумаги, передвиньте 

пластину держателя бумаги в такое положение, чтобы она не 

захватывала задаваемую бумагу, и удалите всю оставшуюся бумагу .

    

Перемещайте пластину держателя бумаги удерживая рычаг, как показано на рисунке.
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ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия.

3 Разблокируйте рычаг пластины изменения формата .

    

4 Сдвиньте внешнюю пластину изменения формата и внутреннюю 

пластину изменения формата так, чтобы она не касалась 

устанавливаемой бумаги .
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5 Загрузите требуемую бумагу на высоту приблизительно 10 мм . Плавно 

перемещайте внешнюю и внутреннюю пластины изменения формата, 

чтобы выровнять их в соответствии с форматом бумаги .

    

ЗАПОМНИТЕ
Не подвергайте ударам пластину держателя бумаги во время загрузки бумаги в стойку, 
поскольку это может стать причиной неполадок или повреждения аппарата.

     

Устанавливайте направляющие правильно, чтобы избежать замятия бумаги и загрязнения 
распечаток или внутренней части аппарата.

•

•
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6 Заблокируйте рычаг пластины изменения формата и зафиксируйте 

его .

    

7 Сожмите рычаг внешней пластины изменения формата, как показано 

ниже . Переместите заднюю направляющую для совмещения  

с требуемым форматом бумаги .
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8 Загрузите в стойку всю оставшуюся бумагу, формат которой 

необходимо изменить .

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги в стойку следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Скрученную или свернутую бумагу перед загрузкой необходимо разгладить.

Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), находящейся 
на внутренней стороне стойки для бумаги.

Запрещается класть бумагу или другие предметы в открытую часть стойки для бумаги рядом  
с пачкой бумаги, Это может привести к замятию бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
На бумагу, загружаемую в многокассетное устройство вставки документов, нельзя делать копию 
или печать.
Если на упаковке имеются указания о том, какой стороной загружать бумагу, следуйте этим 
указаниям.

Загружая бумагу, устанавливайте ее стороной для печати вверх. Однако если при указании того, 
следует ли выводить отпечатанные листы лицевой стороной вверх или вниз, выбран вариант 
[Лицев.стор.вверх (в обрат.порядке)] или если многокассетное устройство вставки документов 
выбрано в качестве источника бумаги для центральной прошивки или обложки буклета. 

При загрузке бумаги убедитесь, что высота стопки не превышает 20 мм. Если высота стопки 
превышает 20 мм, то края стопки закручиваются или мнутся, что может привести к замятию 
бумаги.

•

•

•

•

•

•

•
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9 Замените пластину формата в стойке для бумаги в соответствии  

с новым форматом бумаги .

    

10 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

Внутренний подъемник автоматически поднимается и подготавливает стойку для подачи бумаги.

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы в 
стойку не попали пальцы, это может привести к травме .
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Загрузка разделителя в многокассетное устройство 
вставки документов A1

Существует два типа разделителей: разделители в прямом порядке и в обратном порядке.

4

3

2

1

Правильный порядок 

разделителей

1

2

3

4

Обратный порядок 

разделителей

ПРИМЕЧАНИЕ
Бумагу для разделителей можно загружать только в среднюю и нижнюю стойки для бумаги.
Инструкции по подсоединению модуля подачи разделителей см. в см. в разделе “Подсоединение/
отсоединение устройства для подачи разделителя” на стр. 4-31.
Перед загрузкой бумаги не забудьте тщательно пролистать листы разделителей.
Информацию о взаимосвязи подачи разделителей и функции обнаружения подачи нескольких листов 
см. в электронном руководстве > Дополнительные функции.

Если требуется вставить разделитель с выполненной печатью в качестве 
титульной страницы главы

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу 
для разделителей 
в прямом порядке 
лицевой стороной 
вверх и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

1

2

3

4
4

3

2

1
Обратное 

направление

Разделители, выведенные в лоток

(стороной с печатью вниз)

•
•

•
•

■
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Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер
(при выполнении 
перфорации 
отверстий с помощью 
профессионального 
перфоратора B1)

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону. 4

3

2

1

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в лоток

(стороной с печатью вниз)

Укладчик большой 
емкости*1*2

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном 
порядке лицевой 
стороной вниз и 
выступами на правую 
сторону.

1

2

3

4

4

3

2

1

Укладчик большой 
емкости*1*3

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном 
порядке лицевой 
стороной вверх 
и разверните 
выступами на правую 
сторону.

4

3

2

1

4

3

2

1

4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в тележку 
(стороной с печатью вниз и  

в перевернутом направлении) 

*1  Бумага выводится в область укладки. Бумага не выводится в выводной лоток укладчика.

*2  Доступно только если для параметра Спец. контроль вставки разделителей в меню Общие параметры (на экране Дополнительные 
функции) задано значение “Вкл.”.

*3  Доступно только в том случае, если для параметра Спец. управление вставкой разделителей в меню Общие параметры (на экране 
Дополнительные функции) установлено значение “Выкл.”.
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Устройство вставки документов F1 
(приобретается дополнительно) .

Когда установлен режим Обложка/Вставка листа, Обложка/Разделитель заданий или Буклет 
(Буклет с центральной прошивкой), то дополнительное устройство вставки документов F1 
обеспечивает подачу листов для изготовления обложки/вставки листов. Устройство вставки 
документов необходимо для подачи для обложки бумаги, которая не может подаваться  
с основного блока или со стойки для бумаги (например, бумага, на которую осуществлялась 
цветная печать и т. п.).

ЗАПОМНИТЕ
Скрученную или свернутую бумагу необходимо разгладить перед загрузкой в устройство вставки 
документов.

В устройство подачи документов не рекомендуется устанавливать бумагу нижеприведенных типов; Это 
может привести к замятию бумаги.

вставные рваные листы или листы с отверстиями;
сильно скрученную и помятую бумагу;
вставные листы, скрепленные скрепками или скобками;
OHP-пленки или другие прозрачные вставные листы;
кальку;
Этикетки

Некоторые типы бумаги нельзя использовать с устройством вставки документов. Для получения более 
подробных сведений обратитесь к местному авторизованному дилеру компании Canon.

•

•

-
-
-
-
-
-

•
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Таблица параметров сшивания устройства вставки документов и результатов 
вывода

  

Как установить обложку/оригинал

Устройство 

подачи

Угловое: Внизу слева

Двойное: Слева

Угловое: Вверху справа

Двойное:  Справа

ABC ABC

A3

Угловое: Вверху слева

Двойное: Слева

ABC ABC

A4

Угловое: Внизу слева

Двойное: Слева

Угловое: Вверху справа

Двойное: Справа

A4

ABC ABC

Угловое: Вверху справа

Двойное: Справа

A4

ABC ABC

C
В
А

A3

Угловое: Вверху слева

Угловое: Внизу справа

ABC

Угловое: Вверху слева

Двойное: Слева

ABC ABC

A3

*1

C
В
А

C
В
А

ABC

C
В
А

C
В
А

ABC

C
В
А

C
В
А

ABC

C
В

А

C
В

А

C
В

А

C
В

А
C

В
А

C
В

А

ABC

ABC

ABC

Параметры 

сшивания

Результат 

выводаСтекло

экспонирования

Устройство

вставки документов

■
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Как установить обложку/оригинал

Устройство 

подачи

A4

Угловое:  Вверху слева

Угловое:  Внизу справа

ABC

*1

A3

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

ABC ABC

ABC
Центральная 
прошивка

C
В

А

C
В

А

ABC

ABC

C
В
А

C
В
А

ABC

ABC

Устройство

вставки документов 

Стекло

экспонирования

Параметры

сшивания

Результат

вывода

*1 Бумага может быть загружена как в верхний, так и в нижний лоток. При загрузке бумаги в верхний и нижний лотки следите за тем, чтобы 
она была обращена вверх одинаковой стороной.
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Загрузка бумаги

В этом разделе приводится описание процедуры подачи листов с помощью дополнительно 
приобретаемого устройства вставки документов F1.

1 Настройте скользящие направляющие в соответствии с форматом 

бумаги .

Для использования верхнего лотка

Настройте положение скользящей направляющей.

      

Для использования нижнего лотка

Откройте крышку нижнего лотка.

      

●

☐

●

☐
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Настройте положение скользящей направляющей.

      

2 Вскройте пачку бумаги и извлеките из нее стопку бумаги .

    

ВНИМАНИЕ
При загрузке бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Упакуйте оставшуюся бумагу в оригинальную упаковку и храните ее в сухом месте, защищенном 
от прямых солнечных лучей.

☐
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ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по загрузке разделителей см. в см. в разделе “Загрузка разделителя в устройство 
вставки документов F1” на стр. 4-81.
Для получения высококачественных отпечатков используйте бумагу, рекомендованную фирмой 
Canon.

Перед тем как загрузить бумагу, пролистайте стопку несколько раз, затем выровняйте края для 
улучшения подачи. Кроме того, необходимо обязательно пролистывать бумагу, извлеченную из 
новой пачки.

     

3 Загрузите стопку бумаги в устройство вставки документов .

ЗАПОМНИТЕ
Убедитесь, что высота пачки бумаги не превышает ограничительной отметки ( ), 
находящейся на задней части лотка подачи бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ
Нельзя делать копии или производить печать на бумагу, загруженную в устройство вставки 
документов.

В лотки устройства вставки документов можно загружать бумагу следующих форматов  
330,2 мм x 482,6 мм, 320 мм x 450 мм (SRA3), 304,8 мм x 457,2 мм, A3, A4, A4R или нестандартный 
формат (182 x 182 мм - 330,2 x 487,7 мм).

В лотки устройства вставки документов можно загрузить до 200 листов бумаги (80 г/м2).

•

•

•

•

•

•
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Чтобы загрузить бумагу в верхний лоток:

Загрузите бумагу лицевой стороной вверх. 

     

Чтобы загрузить бумагу в нижний лоток:

Загрузите бумагу лицевой стороной вверх. 

     

●

☐

●

☐



Устройство вставки документов F1 (приобретается дополнительно).4-80

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

4 Выберите требуемый формат бумаги → нажмите клавишу [Далее] .

    

ЗАПОМНИТЕ
Выберите такой же формат, как и у бумаги, загруженной в устройство вставки документов.

ПРИМЕЧАНИЕ
Для выбора формата бумаги в дюймах нажмите [Размер в дюймах].

5 Выберите требуемый тип бумаги → нажмите клавишу [OK] .
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Загрузка разделителя в устройство вставки 
документов F1

Существует два типа разделителей: разделители в прямом порядке и в обратном порядке.

4

3

2

1

Правильный порядок 

разделителей

1

2

3

4

Обратный порядок 

разделителей

ПРИМЕЧАНИЕ
Перед загрузкой бумаги не забудьте тщательно пролистать листы разделителей.

Если требуется вставить разделитель с выполненной печатью в качестве 
титульной страницы главы

Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Финишер Загрузите бумагу для 
разделителей  
в обратном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону. 4

3

2

1

1

2

3

4
4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в лоток

(стороной с печатью вниз)

■
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Назначение вывода Как загружать разделители Результат

Укладчик большой 
емкости*3*4

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном порядке 
лицевой стороной 
вниз и выступами на 
правую сторону.

1

2

3

4

4

3

2

1

Укладчик большой 
емкости*3*5

Загрузите бумагу для 
разделителей  
в правильном 
порядке лицевой 
стороной вверх 
и разверните 
выступами на правую 
сторону.

4

3

2

1

4

3

2

1

4

3

2

1

Обратное 

направление

Разделители, выведенные в тележку
(стороной с печатью вниз и 

в перевернутом направлении)

*3 Бумага выводится в область укладки. Бумага не выводится в выводной лоток укладчика.

*4 Доступно только если для параметра Спец. контроль вставки разделителей в меню Общие параметры (на экране Дополнительные 
функции) задано значение “Вкл.”.

*5 Доступно только в том случае, если для параметра Спец. управление вставкой разделителей в меню Общие параметры (на экране 
Дополнительные функции) установлено значение “Выкл.”.
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Укладчик большой емкости E1 (приобретается 
дополнительно)

Подсоединив укладчик большой емкости, можно выполнять укладку больших объемов бумаги. 
Кроме того, можно подсоединить более одного укладчика большой емкости.

Можно укладывать до 1000 листов (80 г/м2) в выводной лоток, 5000 листов (80 г/м2) как в левый, 
так и в правый лотки и 5000 листов (80 г/м2) поперек как левого так и правого лотков укладчика 
большой емкости.

ЗАПОМНИТЕ
Не помещайте какие-либо предметы под выводной лоток, т.к. в противном случае он может сломаться.

Удаление бумаги из укладчика большой емкости

В этом разделе приводится описание процедуры удаления бумаги из выводного лотка 
укладчика большой емкости E1. Удаляя большое количество бумаги, пользуйтесь тележкой. 
Если требуется удалить небольшое количество бумаги, можно удалить ее прямо из лотка. 

ВНИМАНИЕ
Удаляя бумагу, следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Даже если передняя крышка укладчика большой емкости E1 открыта, можно выполнять 
копирование и печать с использованием другого дополнительного оборудования. 
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорный дисплей не отображается, и включен только 
индикатор основного питания), открыть укладчик большой емкости будет невозможно. В этом случае 
нажмите выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия передней крышки.
Лотки можно извлечь отдельно. При нажатии правой стороны кнопки открытия передней крышки 
опускается правый лоток, а при нажатии левой стороны кнопки открытия передней крышки опускается 
левый лоток. Если загруженная бумага перекрывает как левый, так и правый лотки, при нажатии левой 
или правой стороны кнопки опускаются оба лотка. 
Во время работы аппарата нельзя открывать укладчик большой емкости, пока левый и правый лоток 
не остановятся, а индикатор состояния кнопки открытия передней крышки не перестанет мигать и не 
будет гореть непрерывно.
Бумагу можно удалять из одного из лотков даже в том случае, если бумага выводится в другой лоток. 
Даже если нажата кнопка открытия передней крышки, она может не открыться в зависимости от 
состояния укладчика большой емкости. 
Удерживая кнопку открытия передней крышки нажатой во время загрузки бумаги, у которой длина 
края, параллельного направлению подачи, составляет 232 мм – 254 мм, удалите всю загруженную 
бумагу. Если передняя крышка закрывается до завершения загрузки бумаги, происходит ошибка 
загрузки и продолжать загрузку невозможно.

1 Нажмите кнопку открытия передней крышки .

    

Пока лотки опускаются, кнопка открытия передней крышки мигает.

•

•

•

•
•

•
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Для извлечения тележки с загруженной бумагой

Откройте переднюю крышку и выдвиньте тележку.

      

ПРИМЕЧАНИЕ
При переноске бумаги извлеките держатели бумаги из тележки и установите их, как показано 
ниже.

     

Удалив бумагу из тележки, установите тележку в область укладки.

      

●

☐

☐
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ПРИМЕЧАНИЕ
Вставляя лотки, обязательно выровняйте их по этикетке на тележке.

     

Лотки не поднимутся, если не выровнять их по этикетке на тележке, даже при закрытии 
передней крышки.

Не забудьте поместить держатели бумаги в тележку. Если держатели бумаги установлены  
в тележку неправильно, закрыть переднюю крышку невозможно.

     

•

•
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Для удаления бумаги из лотка

Пока лоток опускается, нажмите кнопку открытия передней крышки.

    

Откройте переднюю крышку, а затем удалите бумагу из лотка. 

    

ЗАПОМНИТЕ
Прежде чем нажимать кнопку открытия передней крышки, убедитесь в том, что лоток опустился 
достаточно низко, чтобы можно было удалить бумагу из области укладки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если в области укладки находится тележка, выдвиньте тележку и удалите бумагу из лотка. Удалив 
бумагу, установите тележку в область укладки. 

●

☐

☐
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2 Закройте переднюю крышку .

    

Лотки автоматически поднимаются.

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .
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Установка тележки в укладчик большой емкости

Если тележка не установлена в укладчик большой емкости E1, мигает индикатор ошибки на 
кнопке открытия передней крышки и загорается индикатор ошибки, показывающий, что 
тележка не установлена.

Для установки тележки в укладчик большой емкости выполните приведенную ниже процедуру.

ЗАПОМНИТЕ
Если в области укладки находится лоток, копии/распечатки по-прежнему можно выводить в область 
укладки за исключением тех случаев, когда происходят ошибки загрузки. Помещая тележку в область 
укладки, следите за происходящим в области укладки. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Для того чтобы удалить бумагу из лотка, когда в области укладки отсутствует тележка, необходимо 
сначала установить тележку в укладчик, закрыть переднюю крышку, а затем дать лотку подняться. Если 
нажать кнопку открытия передней крышки во время подъема лотка, лоток опускается и помещается  
в тележку. 

1 Нажмите кнопку открытия передней крышки и откройте переднюю 

крышку .
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2 Вставьте тележку в область укладки .

    

3 Закройте переднюю крышку .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .
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Установка лотков в укладчик большой емкости

Если лоток не установлен в укладчик большой емкости E1 или лотки перекрываются, мигает 
индикатор ошибки на кнопке открытия передней крышки и загорается индикатор ошибки, 
показывающий, что лоток не установлен.

Для правильной установки лотков в укладчик большой емкости выполните приведенную ниже 
процедуру.

1 Нажмите кнопку открытия передней крышки и откройте переднюю 

крышку .

    

2 Вставьте лотки надлежащим образом .

ЗАПОМНИТЕ
Вставляя лотки, обязательно выровняйте их по этикетке на тележке.

    

Лотки не поднимутся, если не выровнять их по этикетке на тележке, даже при закрытии 
передней крышки.

•

•
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Если лоток не установлен в укладчик большой емкости

Вставьте лоток.

Если лотки перекрываются

Извлеките перекрывающийся лоток и вставьте его надлежащим образом.

3 Закройте переднюю крышку .

    

Печать запускается или возобновляется.

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

●

☐

●

☐
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Финишер AF1/прошивочный финишер 
AF2/перфоратор BC1/BD1 (приобретаются 
дополнительно)

В этом разделе приводится описание процедур замены картриджа со скрепками  
в дополнительном финишере AF1 или прошивочном финишере AF2 и удаления отходов 
перфорации из дополнительного перфоратора BC1/BD1.

Замена картриджа для скрепок в скоросшивателе

Если в финишере AF1 или в прошивочном финишере AF2 закончились скрепки и картридж со 
скрепками в скоросшивателе нуждается в замене, на сенсорном дисплее появляется экран, 
аналогичный показанному ниже. Следуйте приведенным ниже указаниям по замене картриджа 
со скрепками.

Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного 
аппарата.

ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации 
или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если 
другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или 
застрявших скрепок.

ПРИМЕЧАНИЕ
Рекомендуем заказать картриджи со скрепками у местного авторизованного дилера компании Canon 
заранее.
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1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

2 Выдвиньте держатель картриджа со скрепками из скоросшивателя, 

держа его за зеленый выступ .

    

ПРИМЕЧАНИЕ
Когда сзади находится блок сшивания, затрудняющий выдвижение блока для скрепок, 
поверните диск на нижней левой стороне влево, чтобы переместить блок сшивания.



Финишер AF1/прошивочный финишер AF2/перфоратор BC1/BD1 (приобретаются дополнительно) 4-95

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

3 Извлеките картридж со скрепками .

    

4 Вставьте новый картридж со скрепками .

    

ЗАПОМНИТЕ
Одновременно можно установить только один картридж со скрепками.

ПРИМЕЧАНИЕ
Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного аппарата.
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5 Осторожно вставьте держатель картриджа со скрепками в 

скоросшиватель так, чтобы он зафиксировался на месте .

Обязательно вставляйте держатель картриджа со скрепками до упора.

    

6 Под скоросшивателем находится лоток для отходов сшивания . 

Выдвиньте лоток для отходов скрепок .
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7 Удалите отходы сшивания .

    

ВНИМАНИЕ
При удалении отходов скрепок не дотрагивайтесь до них руками . В противном случае 
это может стать причиной травмы .

8 Верните лоток для отходов сшивания в исходное положение .

Обязательно вставляйте лоток для отходов сшивания до упора.
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9 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .

Замена картриджа для скрепок в блоке центральной 
прошивки

Если в блоке центральной прошивки дополнительно приобретаемого прошивочного 
финишера AF2 закончились скрепки и требуется заменить картридж со скрепками, то 
на сенсорном дисплее отображается экран, аналогичный показанному ниже. Следуйте 
приведенным ниже указаниям по замене картриджа со скрепками.

Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного 
аппарата.



Финишер AF1/прошивочный финишер AF2/перфоратор BC1/BD1 (приобретаются дополнительно) 4-99

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации 
или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если 
другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или 
застрявших скрепок.

При необходимости следует убрать всю выведенную бумагу из лотка для буклетов до замены 
картриджа со скрепками в блоке центральной прошивки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если подсоединен дополнительный прошивочный 
финишер AF2.
При необходимости замены внешнего и внутреннего картриджей со скрепками, когда в блоке 
центральной прошивки скрепки заканчиваются, рекомендуем заказать картриджи со скрепками  
у местного авторизованного дилера компании Canon заранее.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

2 Выдвиньте блок центральной прошивки (F-C4) .

    

•

•

•

•
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3 Извлеките держатель картриджа со скрепками, держа его за выступ .

    

4 Откройте крышку блока со скрепками, нажав на область, показанную 

на рисунке .

Взяв крышку блока со скрепками слева и справа, поднимите ее и снимите.

    



Финишер AF1/прошивочный финишер AF2/перфоратор BC1/BD1 (приобретаются дополнительно) 4-101

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

5 Поднимите и выдвиньте пустой картридж из-под скрепок .

Нажмите на стрелку, указанную на шаге 4 (и на такую же стрелку с другой стороны), чтобы 
разблокировать пустой картридж из-под скрепок.

    

6 Вставьте новый картридж со скрепками до фиксации со щелчком .

    

ЗАПОМНИТЕ
Заменяя картриджи со скрепками, замените как передний, так и задний картриджи со 
скрепками.
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7 Закройте крышку держателя картриджа со скрепками .

    

8 Верните держатель картриджа со скрепками в исходное положение .

Возвращая держатель картриджа со скрепками в исходное положение, обязательно вставляйте его 
до совмещения стрелок, как показано на рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Выполните пункты 3 - 7, чтобы заменить другие картриджи для скрепок в устройстве 
центральной прошивки.
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9 Осторожно вставьте блок центральной прошивки (F-C4) обратно  

в аппарат .

Обязательно вдвигайте блок центральной прошивки до упора.

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая блок центральной прошивки в исходное положение, следите за тем, чтобы 
в стойку не попали пальцы, так как это может привести к травме .

10 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Удаление отходов перфорации

Если лоток для отходов перфорации перфоратора BC1/BD1 заполнен, на сенсорном дисплее 
отображается экран, аналогичный показанному ниже. Следуйте приведенным ниже указаниям 
по удалению отходов.

ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации 
или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если 
другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или 
застрявших скрепок.

При заполнении лотка для отходов перфорации нельзя получать копии или распечатки в режиме 
Перфорация отверстий.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если установлен дополнительный 
перфоратор BC1/BD1.

•

•
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1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

2 Выдвиньте лоток для отходов перфорации .
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3 Удалите отходы перфорации в контейнер для отходов .

    

ПРИМЕЧАНИЕ
Убедитесь, что лоток для отходов перфорации пуст.

4 Верните лоток для отходов перфорации в исходное положение .

Обязательно вставляйте лоток для отходов перфорации до упора.

    

ПРИМЕЧАНИЕ
Если лоток для отходов перфорации неправильно установлен, то нельзя получать копии или 
распечатки в режиме Перфорация отверстий.
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5 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Работа в режиме Ограничение функций

Если на дисплее появляется сообщение о необходимости вызова специалиста по 
обслуживанию, следует проводить работу в режиме Ограничение функций. Включение режима 
Ограничение функций позволяет отключить соответствующую функцию, при этом другие 
функции могут продолжать обычную работу.

ЗАПОМНИТЕ
Вызовите сервисную службу, прежде чем использовать переключатель разделения модулей.

E590

Причина: Неисправность перфоратора.

Устранение: Можно получать копии/распечатки при помощи иных функций, чем перфорация 
отверстий, включив режим Ограничение функций.

E530/E531/E532/E535/E537/E540/E542/E566/E567/E568/E577/E578/E57a/E57b/E57c/E583/E584

Причина: Неисправность финишера.

Устранение: Копии/распечатки можно выводить только с помощью режима Ограничение 
функций, ограничив все функции финишера, т.е. сшивание и сортировку.

E503-8004/E5a7/E5af/E5f0/E5f1/E5f2/E5f3/E5f4/E5f6/E5fa/E5fb/E5fc/E5fd/E5fe

Причина: Неисправность блока центральной прошивки (или устройства обрезки буклетов 
D1/устройства обрезки буклетов A1 с двумя ножами).

Устранение: Можно получать копии/распечатки при помощи иных функций, чем функция 
центральной прошивки, включив режим Ограничение функций.

E518/E562/E569/E56a/E56b/E56e

Причина: Неисправность устройства фальцовки.

Устранение: Можно получать копии/распечатки без использования режима фальцовки, включив 
режим Ограничение функций.
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E5a1/E5a2/E5a3/E5a4-8085/E5a5/E5a8/E5a9/E5aa-8007/E5ab/E5ac/E5ad/E5ae

Причина: Переплетчик вышел из строя.

Устранение: Можно получать копии/распечатки при помощи иных функций, чем функция 
переплета, включив режим Ограничение функций.

E523/E524/E530/E537/E540/E566/E567/E568/E578/E580/E586/E57B/E57C/E57D/E5B4/E5D4

Причина: Укладчик высокой емкости вышел из строя.

Устранение: Можно получать копии/распечатки при помощи иных функций, чем функция вывода 
на укладчик, включив режим Ограничение функций.

ПРИМЕЧАНИЕ
Клавиша [Режим Ограничение функций] отображается только в том случае, если присоединен 
дополнительно приобретаемый финишер.
После включения режима Ограничение функций соответствующая функция указывается серым цветом 
на дисплее и становится недоступной.
На экране основных функций появляется приведенное ниже сообщение.

В случае ошибки E566, E567, E568 или E5B4 при подаче листов не работает функция выравнивания 
листов.

•

•

•

•



Финишер AF1/прошивочный финишер AF2/перфоратор BC1/BD1 (приобретаются дополнительно)4-110

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

1 Нажмите клавиши  → [Общие параметры] → [Режим Ограничение 

функций] .

ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по заданию режима Ограничение функций на экране Вызов на обслуживание 
см. в разделе “Настройка режима Ограничение функций на экране Вызов специалиста по 
обслуживанию” на стр. 5-233.

2 Выберите режим конечной обработки, который требуется ограничить .

    

3 Выберите [Вкл .] или [Выкл .] → нажмите клавишу [OK] .

ПРИМЕЧАНИЕ
Режим Ограничение функций действует только после перезагрузки аппарата (основное питание 
отключается, а затем включается). Указания по перезапуску (отключение и повторное включение 
основного питания) аппарата приведены в разделе см. в разделе “Основное питание и питание 
панели управления” на стр. 1-14..
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Финишер АG1/прошивочный финишер 
АG2/перфоратор BG1/BH1 (приобретаются 
дополнительно)

В этом разделе приводится описание процедур замены картриджа со скрепками  
в дополнительном финишере AG1/прошивочном финишере AG2, удаления отходов 
перфорации из дополнительного перфоратора BG1/BH1 и удаления отходов обрезки из 
дополнительного внутреннего устройства обрезки буклетов A1.

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительный финишер AG1/прошивочный финишер AG2 можно подсоединить только к аппарату 
imagePRESS 1110.

Замена картриджа со скрепками в скоросшивателе

Если в финишере AG1 или в прошивочном финишере AG2 заканчиваются скрепки и картридж 
со скрепками в скоросшивателе нуждается в замене, на сенсорном дисплее появляется экран, 
аналогичный показанному ниже. Следуйте приведенным ниже указаниям по замене картриджа 
со скрепками.

Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного 
аппарата.
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ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации, 
удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки 
все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой 
устранения замятой бумаги или застрявших скрепок.

ПРИМЕЧАНИЕ
Рекомендуем заказать картриджи со скрепками у местного авторизованного дилера компании Canon 
заранее.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

2 Выдвиньте держатель картриджа со скрепками из скоросшивателя, 

держа его за зеленый выступ .
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3 Переверните держатель картриджа со скрепками и откройте крышку, 

нажимая на участки с маркировкой PUSH по обеим сторонам 

держателя картриджа со скрепками .

    

ПРИМЕЧАНИЕ
При этом картридж со скрепками должен находиться в положении, указанном на рисунке.

4 Извлеките держатель картриджа со скрепками, потянув за него .
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5 Вставьте новый картридж со скрепками .

    

ЗАПОМНИТЕ
Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного аппарата.

ПРИМЕЧАНИЕ
Одновременно можно установить только один картридж со скрепками.

6 Удалите белую ленту, удерживающую скрепки, потянув ее на себя .

    



Финишер АG1/прошивочный финишер АG2/перфоратор BG1/BH1 (приобретаются дополнительно) 4-115

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

7 Закройте крышку держателя картриджа со скрепками .

    

8 Осторожно вставьте держатель картриджа со скрепками  

в скоросшиватель так, чтобы он зафиксировался на месте .

Обязательно вставляйте держатель картриджа со скрепками до упора.
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9 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .

Замена картриджа со скрепками в блоке центральной 
прошивки

Если в блоке центральной прошивки дополнительного прошивочного финишера AG2 
заканчиваются скрепки и требуется заменить картридж со скрепками, то на сенсорном дисплее 
отображается экран, аналогичный показанному ниже. Следуйте приведенным ниже указаниям 
по замене картриджа со скрепками.

Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного 
аппарата.
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ЗАПОМНИТЕ
Используйте только те картриджи со скрепками, которые предназначены для данного аппарата.

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации, 
удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки 
все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой 
устранения замятой бумаги или застрявших скрепок.

При необходимости следует убрать всю выведенную бумагу из лотка для буклетов до замены 
картриджа со скрепками в блоке центральной прошивки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если установлен прошивочный финишер AG2.
При необходимости замены внешнего и внутреннего картриджей со скрепками, когда в блоке 
центральной прошивки скрепки заканчиваются, рекомендуем заказать картриджи со скрепками  
у местного авторизованного дилера компании Canon заранее.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

•

•

•

•
•
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2 Выдвиньте блок центральной прошивки (F-C5) .

    

3 Извлеките держатель картриджа со скрепками, держа его за выступ .
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4 Откройте крышку блока со скрепками, нажав на область, показанную 

на рисунке .

Взяв крышку блока со скрепками слева и справа, поднимите ее и снимите.

    

5 Поднимите и выдвиньте пустой картридж из-под скрепок .

Нажмите на стрелку, указанную на шаге 4 (и на такую же стрелку с другой стороны), чтобы 
разблокировать пустой картридж из-под скрепок.
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6 Вставьте новый картридж со скрепками до фиксации со щелчком .

    

ЗАПОМНИТЕ
Заменяя картриджи со скрепками, замените как передний, так и задний картриджи со 
скрепками.

7 Закройте крышку держателя картриджа со скрепками .
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8 Верните держатель картриджа со скрепками в исходное положение .

Возвращая держатель картриджа со скрепками в исходное положение, обязательно вставляйте его 
до совмещения стрелок, как показано на рисунке.

    

ЗАПОМНИТЕ
Для замены другого картриджа со скрепками в блоке центральной прошивки следуйте 
шагам 3–7.

9 Осторожно вставьте блок центральной прошивки (F-C5) обратно  

в аппарат .

Обязательно вдвигайте блок центральной прошивки до упора.

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая блок центральной прошивки в исходное положение, следите за тем, чтобы 
в стойку не попали пальцы, так как это может привести к травме .
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10 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Удаление отходов перфорации

Если лоток для отходов перфорации перфоратора BG1/BH1 заполнен, на сенсорном дисплее 
отображается экран, аналогичный показанному ниже. Следуйте приведенным ниже указаниям 
по удалению отходов.

ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации, 
удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки 
все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой 
устранения замятой бумаги или застрявших скрепок.

При заполнении лотка для отходов перфорации нельзя получать копии или распечатки в режиме 
Перфорация отверстий.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если установлен дополнительный 
перфоратор BG1/BH1.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

•

•
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2 Выдвиньте лоток для отходов перфорации .

    

3 Удалите отходы перфорации в контейнер для отходов .

    

ЗАПОМНИТЕ
Убедитесь, что лоток для отходов перфорации пуст.
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4 Верните лоток для отходов перфорации в исходное положение .

 Обязательно вставляйте лоток для отходов перфорации до упора.

    

ПРИМЕЧАНИЕ
Если лоток для отходов перфорации неправильно установлен, то нельзя получать копии или 
распечатки в режиме Перфорация отверстий.

5 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Удаление отходов обрезки

Если лоток для отходов обрезки дополнительного внутреннего устройства обрезки буклетов 
A1 заполнен, на сенсорном дисплее отображается экран, аналогичный показанному ниже. 
Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению отходов обрезки.

ЗАПОМНИТЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, подключенными 
к аппарату. Если крышка устройства открыта для замены картриджа, удаления отходов перфорации, 
удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок, то распечатки 
все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально и не связаны с процедурой 
устранения замятой бумаги или застрявших скрепок.

При заполнении лотка для отходов обрезки нельзя получать копии или распечатки в режиме Обрезка.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура требуется только в том случае, если установлено дополнительное внутреннее 
устройство обрезки буклетов A1.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

•

•



Финишер АG1/прошивочный финишер АG2/перфоратор BG1/BH1 (приобретаются дополнительно) 4-127

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

2 Выдвиньте лоток для отходов обрезки .

    

3 Удалите отходы обрезки в контейнер для отходов .

    

ЗАПОМНИТЕ
Убедитесь, что лоток для отходов обрезки пуст.
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4 Верните лоток для отходов обрезки в исходное положение .

Обязательно вставляйте лоток для отходов обрезки до упора.

    

5 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Работа в режиме Ограничение функций

Если на дисплее появляется сообщение о необходимости вызова специалиста по 
обслуживанию, следует проводить работу в режиме Ограничение функций. Включение режима 
Ограничение функций позволяет отключить соответствующую функцию, при этом другие 
функции могут продолжать обычную работу.

ЗАПОМНИТЕ
Вызовите сервисную службу, прежде чем использовать переключатель разделения модулей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Клавиша [Режим Ограничение функций] отображается только в том случае, если присоединен 
дополнительно приобретаемый финишер.
После включения режима Ограничение функций соответствующая функция указывается серым цветом 
на дисплее и становится недоступной.
На экране основных функций появляется приведенное ниже сообщение.

•

•

•
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1 Нажмите клавиши  → [Общие параметры] → [Режим Ограничение 

функций] .

ПРИМЕЧАНИЕ
Указания по заданию режима Ограничение функций на экране Вызов на обслуживание 
см. в разделе “Настройка режима Ограничение функций на экране Вызов специалиста по 
обслуживанию” на стр. 5-233.

2 Выберите режим конечной обработки, который требуется ограничить .

    

3 Выберите [Вкл .] или [Выкл .] → нажмите клавишу [OK] .

ПРИМЕЧАНИЕ
Режим Ограничение функций действует только после перезагрузки аппарата (основное питание 
отключается, а затем включается). Указания по перезапуску (отключение и повторное включение 
основного питания) аппарата приведены в разделе см. в разделе “Основное питание и питание 
панели управления” на стр. 1-14..
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Замена картриджа с тонером/контейнера для 
отработанного тонера

В этом разделе приводится описание процедуры по замене картриджа с тонером и контейнера 
для отработанного тонера.

ЗАПОМНИТЕ
При замене картриджа с тонером обязательно прочитайте “Меры предосторожности при обращении 
с картриджами с тонером” на стр. 4-131.

Меры предосторожности при обращении с картриджами 
с тонером

Картридж с тонером состоит из сложных механических компонентов. Невнимательное 
обращение с картриджами с тонером может привести к повреждению картриджа с тонером 
или к ухудшению качества печати.

ОСТОРОЖНО
Не сжигайте и не бросайте картриджи из-под тонера в открытый огонь, поскольку тонер, 
оставшийся в картридже, может воспламениться и стать причиной ожогов или пожара .

ВНИМАНИЕ
Следите за тем, чтобы тонер не попал на руки или одежду, чтобы не испачкать их . Если Вы все 
же испачкались, промойте это место холодной водой . Теплая вода закрепит тонер, и пятна 
невозможно будет вывести .

ЗАПОМНИТЕ
Не переворачивайте картридж с тонером. Это может привести к высыпанию тонера.
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Замена картриджа с тонером

Когда в аппарате остается лишь небольшое количество тонера, на экране сенсорного дисплея 
появляется сообщение, аналогичное показанному ниже. Печать можно выполнять, но 
требуется в ближайшее время приобрести тонер, чтобы он был под рукой, когда потребуется.

Если тонер полностью закончился и дальнейшее выполнение печати невозможно, на 
сенсорном дисплее отображается экран с указаниями по замене картриджа с тонером, 
аналогичный приведенному ниже. Следуйте указаниям на сенсорном дисплее и приведенной 
ниже процедуре, которые помогут заменить картридж с тонером.

С помощью режима [Восстановить позже] можно продолжать выполнение некоторых операций 
по настройке режимов и сканированию оригиналов даже в том случае, если замена картриджа 
с тонером не выполнена.
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ОСТОРОЖНО
Не сжигайте и не бросайте картриджи из-под тонера в открытый огонь, поскольку тонер, 
оставшийся в них, может воспламениться и стать причиной ожогов или пожара .

ВНИМАНИЕ
Держите емкости с тонером и другие расходные материалы в местах, недоступных для детей . 
Если тонер попал в организм, немедленно обратитесь к врачу .

Если тонер попал на руки или одежду, немедленно смойте его холодной водой . Не следует 
смывать тонер теплой водой, поскольку это может закрепить тонер, так что его невозможно 
будет вывести в дальнейшем .

ЗАПОМНИТЕ
Используйте только те картриджи, которые допускается устанавливать в данном аппарате. Более 
подробные сведения о картридже для тонера см. в см. в разделе “Расходные материалы” на стр. 4-153.

Не заменяйте картриджи с тонером, пока не появится сообщение с напоминанием о необходимости их 
замены.

ПРИМЕЧАНИЕ
Можно производить замену картриджа с тонером даже во время работы аппарата.
Подробные указания по замене картриджа с тонером можно получить, нажав клавишу [Назад] или 
[Далее] на сенсорном дисплее.
Если тонер заканчивается во время выполнения задания на печать, оставшиеся распечатки будут 
выведены после установки картриджа с тонером.

1 Откройте верхнюю крышку для замены тонера .

    

•

•

•

•

•
•

•
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2 Нажмите кнопку, чтобы открыть картридж для тонера, который 

требуется заменить, затем откройте внутреннюю крышку для замены 

тонера .

    

3 Удалите картридж с тонером .

Вытащите наполовину картридж с тонером, а затем удалите его полностью, придерживая  
и поддерживая снизу другой рукой.
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ОСТОРОЖНО
Не сжигайте и не бросайте картриджи из-под тонера в открытый огонь, поскольку 
тонер, оставшийся в них, может воспламениться и стать причиной ожогов или пожара .

ЗАПОМНИТЕ
Не прикасайтесь к концу картриджа с тонером и не подвергайте его ударам. Это может привести 
к высыпанию тонера.

     

4 Поверните оранжевый защитный колпачок нового картриджа  

с тонером по направлению стрелки (против часовой стрелки), чтобы 

удалить его .
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5 Вставьте новый картридж с тонером в аппарат до упора .

Поддерживайте новый картридж с тонером одной рукой снизу, вставляя его в аппарат другой 
рукой.

    

6 Закройте внутреннюю крышку для замены тонера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку для замены тонера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так 
как это может привести к травме .
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7 Закройте внешнюю крышку для замены тонера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку для замены тонера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так 
как это может привести к травме .

Замена контейнера для отработанного тонера

Если контейнер для отработанного тонера скоро будет заполнен, на сенсорном дисплее 
появляется сообщение, как показано ниже. Печать можно выполнять, но в этот момент 
необходимо приобрести новый контейнер с тонером, чтобы он был под рукой, когда 
потребуется.
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Если контейнер для отработанного тонера заполнен, на сенсорном дисплее появляются 
указания по замене контейнера, как показано ниже. В этом случае следуйте описанной ниже 
процедуре для замены контейнера с отработанным тонером.

Можно отпечатать еще несколько листов, даже если не менять сразу же контейнер  
с отработанным тонером. (Количество печатаемых листов зависит от содержания печати.)

Если продолжить печать, то возникает ошибка и дальнейшая печать не выполняется.

ОСТОРОЖНО
Не сжигайте и не бросайте в открытый огонь контейнеры с отработанным тонером . Не 
храните контейнеры с отработанным тонером в местах, где имеется открытый огонь, 
поскольку это может привести к возгоранию тонера и стать причиной ожога или пожара .
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ЗАПОМНИТЕ
Свяжитесь с вашим поставщиком для получения информации о местных правилах утилизации отходов 
тонера. Используйте имеющийся колпачок для закрытия контейнера с отработанным тонером.

Отработанный тонер не может использоваться заново. Не смешивайте новый тонер с отработанным.

Используйте только те контейнеры для отработанного тонера, которые допускается устанавливать  
в данном аппарате.

Не заменяйте контейнеры с отработанным тонером, пока не появится сообщение с напоминанием  
о необходимости их замены.

ПРИМЕЧАНИЕ
Подробные инструкции по замене контейнера для отработанного тонера можно получить, нажав 
клавишу [Назад] или [Далее] на сенсорном дисплее.
Если контейнер с отработанным тонером необходимо заменить в процессе выполнения задания 
на печать, то оставшиеся распечатки будут сделаны после установки нового контейнера для 
отработанного тонера.
Можно производить замену контейнера с отработанным тонером даже во время работы аппарата.

1 Выдвиньте лоток контейнера для отработанного тонера .

    

2 Наденьте колпачок контейнера для отработанного тонера .

    

•

•

•

•

•

•

•
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3 Извлеките контейнер для отходов тонера .

    

ЗАПОМНИТЕ
При извлечении контейнера с отработанным тонером следите за тем, чтобы не наклонять его, 
поскольку тонер может просыпаться и попасть Вам на лицо или одежду. Если тонер попал на 
руки или одежду, немедленно смойте его холодной водой. Теплая вода закрепит тонер,  
и позднее пятна невозможно будет вывести.

4 Установите новый контейнер для отработанного тонера .
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5 Осторожно вставьте поддон контейнера для отработанного тонера  

в аппарат до фиксации с характерным щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая контейнер для отработанного тонера, следите за тем, чтобы не прищемить 
пальцы, так как это может привести к травме .
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Периодическая чистка

Если оригинал копируется нечетко, то необходимо почистить нижеперечисленные детали 
аппарата. Для получения высококачественных распечаток рекомендуем выполнять чистку этих 
компонентов один или два раза в месяц.

Сенсорный дисплей

Стекло экспонирования (приобретается дополнительно)

Область сканирования устройства подачи документов (приобретается дополнительно)

Устройство подачи (приобретается дополнительно)

Устройство вывода

ОСТОРОЖНО
Выполняя чистку аппарата, сначала выключите основное питание и отсоедините шнур 
питания от розетки . Несоблюдение этих правил может привести к пожару или поражению 
электрическим током .

Периодически отсоединяйте вилку от розетки сети и очищайте сухой тканью место  
у основания металлических контактов вилки и розетку, чтобы на них не скапливалась пыль 
и грязь . Если аппарат в течение длительного времени подключен к сети питания и при этом 
находится в сыром, запыленном или задымленном помещении, у основания контактов может 
скопиться влажная пыль . Это может привести к короткому замыканию и вызвать пожар .

ЗАПОМНИТЕ
Не используйте для чистки спирт, разбавитель краски или иные растворители. Это может привести  
к деформации пластмассовых деталей.

•

•

•

•

•

•

•
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Сенсорный дисплей

Следуйте приведенным ниже указаниям по чистке сенсорного дисплея.

1 Протрите сенсорный дисплей тканью, смоченной водой, или 

неагрессивным чистящим средством, а затем протрите это место 

мягкой сухой тканью .

    

ВНИМАНИЕ
Не смачивайте ткань слишком сильно, поскольку это может испортить аппарат .

ПРИМЕЧАНИЕ
Поскольку ceнсорный дисплей загрязняется при нормальном использовании, рекомендуем 
протирать его раз в неделю или каждые 10 дней.

Чистка стекла экспонирования/нижней стороны 
устройства подачи

Выполните чистку стекла экспонирования и нижней стороны устройства подачи в соответствии 
с указаниями, приведенными ниже.

ЗАПОМНИТЕ
В случае загрязнения стекла экспонирования или нижней стороны устройства подачи сканирование 
документов может выполняться нечетко, а формат документа может определяться неправильно.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если установлено дополнительное устройство подачи 
(устройство чтения цветных изображений L1).
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1 Выполните чистку стекла экспонирования и нижней стороны 

устройства подачи тканью, смоченной водой или мягким моющим 

средством, а затем протрите их насухо мягкой сухой тканью .

     

Чистка области сканирования устройства подачи 
документов

Для чистки области сканирования устройства подачи документов следуйте приведенным ниже 
указаниям.

ЗАПОМНИТЕ
При загрязнении области сканирования устройства подачи документов сканирование оригинала 
может выполняться нечетко, а формат оригинала может определяться неправильно.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если установлено дополнительное устройство подачи 
(устройство чтения цветных изображений L1).

1 Поднимите устройство подачи до такого положения, в котором оно не 

закроется автоматически . 
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2 Выполните чистку области сканирования оригинала (узкая стеклянная 

полоска) тканью, смоченной водой, а затем протрите эту область 

мягкой сухой тканью .

    

3 Потяните рычаг над устройством подачи и откройте крышку блока 

сканирования документов .
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4 Откройте внутреннюю крышку .

     

5 Выполните чистку области сканирования устройства подачи тканью, 

смоченной водой, затем протрите это место сухой тканью .

     

6 Закройте внутреннюю крышку .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая внутреннюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как 
это может привести к травме .
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7 Закройте крышку блока сканирования документов .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку блока сканирования документов, следите за тем, чтобы не 
прищемить пальцы, так как это может привести к травме .

8 Закройте крышку устройства подачи .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку устройства подачи, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так 
как это может привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Не смачивайте ткань слишком сильно, поскольку это может повредить оригинал или испортить 
аппарат.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если при использовании устройства подачи для копирования на скопированных листах 
появляются черные пятна, выполните чистку области сканирования согласно изображениям на 
экранах.
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Чистка области датчика выводного устройства .

При отображении следующего сообщения выполните чистку поверхности датчика внутри 
основного блока.

<Загрязнена обл. датчика устройства отправки.>

1 Откройте переднюю крышку основного аппарата .

Сначала откройте левую сторону передней крышки.

     

2 Поверните рычаг устройства подачи узла термозакрепления (C-E4) 

вправо .

    



Периодическая чистка 4-149

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

3 Возьмитесь за рычаг устройства подачи узла термозакрепления (C-E4) 

и вытяните фиксированное устройство подачи .

    

4 Откройте направляющую (C-E6) .

    

5 Выполните чистку поверхность датчика выводного устройства тканью, 

смоченной водой, затем протрите это место сухой тканью .
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6 Закройте направляющую (C-E6) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, т .к . это может 
привести к травме .

7 Верните устройство подачи узла термозакрепления в исходное 

положение .

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая участок подачи из узла термозакрепления в исходное положение, следите 
за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это может привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Убедитесь, что участок подачи из узла термозакрепления возвращен в исходное положение 
надлежащим образом.
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8 Верните рычаг устройства подачи узла термозакрепления (C-E4)  

в исходное положение .

    

9 Закройте переднюю крышку аппарата .

Сначала закройте правую сторону передней крышки.

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это 
может привести к травме .



Периодическая чистка4-152

4

П
ер

и
о

д
и

че
ск

о
е 

о
б

сл
уж

и
ва

н
и

е

Автоматическая чистка устройства подачи

Если на оригиналах имеются черные полосы или они кажутся грязными после сканирования их 
в устройстве подачи, следует почистить валики устройства подачи.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если установлено дополнительное устройство подачи 
(устройство чтения цветных изображений L1).
Чистка устройства подачи продолжается приблизительно 20 с.

1 Нажмите клавиши  → [Регулировка/Чистка] → [Чистка устройства 

подачи] .

2 Установите 10 чистых листов бумаги в устройство подачи → нажмите 

клавишу [Пуск] .

Не забудьте пролистать листы бумаги.

Используйте обычную бумагу формата A4.

По завершении чистки выполните сканирование заново.

ПРИМЕЧАНИЕ
Для отмены чистки устройства подачи в процессе работы нажмите клавишу [Отмена].

Чистка струн

Если на распечатке появляются полосы или отсутствуют какие-либо части отпечатанного 
изображения, почистите струны узла коротрона внутри основного блока.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чистка струн продолжается примерно 50 с.
Чистка струн не может выполняться во время печати.

1 Нажмите клавиши  → [Регулировка/Чистка] → [Чистка струны] .

2 Нажмите клавишу [Пуск] .

По завершении чистки выполните печать заново.

•

•

•
•
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Расходные материалы

Компания Canon предлагает перечисленные ниже расходные материалы. Для получения более 
подробных сведений обратитесь к местному авторизованному дилеру компании Canon.

Рекомендуем заказывать бумагу и тонер у местного авторизованного дилера Canon заранее.

Используемые типы бумаги
В дополнение к обычной бумаге (форматов A3 и A4) допускается использовать восстановленную бумагу, 
цветную бумагу, OHP-пленки (рекомендованные для данного аппарата), этикетки и другие типы бумаги. 
Для получения более подробных сведений обратитесь к местному авторизованному дилеру компании 
Canon.

ВНИМАНИЕ
Не храните бумагу в местах, где есть открытый огонь, поскольку воспламенение бумаги 
может стать причиной ожогов или пожара .

ЗАПОМНИТЕ
Для того чтобы не допустить увлажнения бумаги, храните оставшуюся бумагу плотно завернутой  
в оригинальную упаковку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Для получения высококачественных отпечатков используйте бумагу, рекомендованную фирмой Canon.
Некоторые из имеющихся в продаже типов бумаги не подходят для данного аппарата. При покупке 
бумаги обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.

■

•
•
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Тонер
Если на сенсорном дисплее отображается сообщение с указанием заменить картридж с тонером, 
замените отработанный картридж с тонером новым.

Используйте только те картриджи, которые допускается устанавливать в данном аппарате.

Для достижения оптимального качества печати рекомендуется использовать оригинальный тонер 
Canon.

Для получения нового оригинального тонера Canon обратитесь к местному авторизованному дилеру 
Canon.

ОСТОРОЖНО
Не сжигайте и не бросайте картриджи из-под тонера в открытый огонь, поскольку тонер, 
оставшийся в них, может воспламениться и стать причиной ожогов или пожара .

Не храните картриджи с тонером в местах, где имеется открытый огонь, поскольку это может 
привести к возгоранию тонера и стать причиной ожога или пожара .

ВНИМАНИЕ
Держите тонер и другие расходные материалы в местах, недоступных для детей . Если какой-
либо из расходных материалов попадет в желудок, немедленно обратитесь к врачу .

ЗАПОМНИТЕ
Храните картриджи с тонером в прохладном месте, где отсутствует прямой солнечный свет. 
Рекомендуемые условия хранения: температура ниже 30 °C, влажность менее 80%.)
Остерегайтесь использования контрафактного тонера 
 Имейте ввиду, что на рынке имеется в продаже контрафактный тонер Canon. Использование 
поддельного картриджа с тонером может привести к плохому качеству печати или ухудшению работы 
аппарата. Компания Canon не несет ответственности за какие-либо неполадки, несчастные случаи или 
убытки, вызванные использованием контрафактного тонера. 
Дополнительные сведения см. на сайте <http://www.canon.com/counterfeit>.

■

•

•

•

•
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Оригинальные расходные материалы
Компания Canon постоянно разрабатывает новые технологии, создавая тонер, барабаны и картриджи 
Canon, специально предназначенные для использования в многофункциональных аппаратах Canon.

Воспользуйтесь преимуществами оптимальной производительности, больших объемов и 
высокого качества печати, которые обеспечиваются применением новых усовершенствованных 
технологий, разработанных компанией Canon. Именно поэтому рекомендуем использовать для 
многофункциональных аппаратов Canon оригинальные расходные материалы Canon.

Посетите веб-страницу http://www.canon-europe.com/consumables/, чтобы больше узнать о расходных 
материалах Canon.

■
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Сокращение частоты замятий

Если замятие бумаги происходит часто даже в том случае, когда нет очевидных неполадок 
аппарата, это может происходить по двум причинам. Следуйте приведенным ниже указаниям 
по сокращению частоты замятий бумаги.

Внутри аппарата остались кусочки бумаги .
При вытягивании замятой бумаги из аппарата с силой кусочки разорванной бумаги могут остаться 
внутри него и стать причиной частого замятия бумаги. Если при попытке устранить замятие в аппарате 
бумага рвется, не забудьте удалить все оторванные кусочки.

Неправильно настроен указатель установки формата бумаги .
Убедитесь, что указатель установки формата, зарегистрированный в меню Зарегистрировать бумагу 
(на экране Дополнительные функции) соответствует формату бумаги, загруженной в стойку для бумаги. 
Если указатель установки формата установлен неправильно, замятие бумаги будет происходить чаще.

■

■
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Процедура по эффективному удалению 
замятой бумаги из стойки для бумаги

Если не выполнить необходимые операции при замятии бумаги в стойках для бумаги, замятие 
бумаги может неоднократно повторяться. В этом разделе описывается, как эффективно удалить 
замятую бумагу из стоек для бумаги.

Проверьте, нет ли проблем с бумагой. 

- Бумага загружена косо. 

- Бумага имеет загрязнения и разрывы.

- Несколько листов бумаги сцеплены между собой. 

Конец 

- Выровняйте края бумаги и загрузите ее снова. 

- Удалите бумагу, имеющую дефекты. 

Проверьте, функционирует ли аппарат нормально. 

Тщательно пролистайте бумагу со всех четырех сторон. 

Проверьте, функционирует ли аппарат нормально. 

: Перейти к устранению неисправности (NG)

: Неисправность отсутствует (OK)

Произошло 

замятие бумаги.

- Проверьте, находятся ли пластина держателя бумаги и 

   пластина изменения формата в правильном положении.
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Конец

Используйте новую пачку бумаги или другой тип бумаги. 

Переверните стопку бумаги и загрузите ее заново. 

Проверьте, функционирует ли аппарат нормально. 

Настройте уровень вентилятора для 
разделения бумаги.

Проверьте, функционирует ли аппарат 
нормально.

Осторожно согните бумагу в направлении, противоположном 

скручиванию.

Загрузите бумагу, скручивание которой не превышает ±5 мм.

Проверьте, функционирует ли аппарат нормально.

Конец

Конец

Конец

Проверьте, не скручена ли пачка бумаги. Переверните стопку бумаги  

и проверьте, не скручена ли стопка бумаги в обратном направлении. 



Экраны, указывающие участки замятия бумаги5-6
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Экраны, указывающие участки замятия бумаги

Если происходит замятие бумаги, на сенсорном дисплее отображаются следующие экраны.

С помощью режима [Восстановить позже] можно продолжать выполнение некоторых операций 
по настройке режимов и сканированию оригиналов даже в том случае, если замятие бумаги не 
устраняется немедленно.

Пример экрана с указанием места замятия бумаги

Пример экрана с указанием операций по удалению замятой бумаги

■

■
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Пример экрана с указанием операций по удалению замятой бумаги
Можно подтвердить символ, обозначающий место замятия бумаги, в графе [Устр-во], а также можно 
подтвердить номер этикетки, где нужно устранить замятие бумаги, в графе [Порядок выполн. операций]. 
Номер этикетки соответствует этикетке, прикрепленной к внутреннему отсеку аппарата. Следуйте 
пунктам, обозначенным в графе [Приоритет], и устраните замятие бумаги.

ОСТОРОЖНО
Некоторые участки внутри аппарата могут находиться под высоким напряжением . При 
удалении замятой бумаги или при осмотре внутренней части аппарата следите за тем, чтобы 
ожерелья, браслеты и другие металлические предметы не касались внутренних компонентов 
аппарата, так как это может привести к ожогам или поражению электрическим током .

■
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ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

При удалении бумаги, замятой внутри аппарата, старайтесь, чтобы тонер с замятой бумаги 
не попал Вам на руки или на одежду и не испачкал их . Если Вы все же испачкались, промойте 
это место холодной водой . Теплая вода закрепит тонер, и позднее пятна невозможно будет 
вывести .

При удалении из аппарата замятой бумаги избегайте попадания тонера с замятой бумаги  
в глаза или рот . Если тонер попал в глаза или рот, немедленно промойте глаза и прополощите 
рот холодной водой, а затем проконсультируйтесь с врачом .

Фиксирующий узел внутри аппарата и участок вокруг него могут сильно нагреваться при 
эксплуатации . При удалении замятой бумаги или при осмотре внутренней части аппарата 
следите за тем, чтобы не касаться фиксирующего узла и участка вокруг него, поскольку это 
может привести к ожогам или поражению электрическим током .

После устранения всех замятий сразу же убирайте руки из аппарата . Даже если аппарат не 
работает, руки, волосы или одежда могут попасть под валики, что может привести к травме 
или поломке аппарата, если он неожиданно начнет печатать .

ЗАПОМНИТЕ
Если замятие бумаги происходит в устройстве подачи, продолжать работу с аппаратом невозможно. 
Для удаления замятой бумаги следуйте указаниям на сенсорном дисплее. (См. в разделе “Устройство 
подачи (устройство чтения цветных изображений L1) (приобретается дополнительно)” на стр. 5-68.)

Если отображается экран MEAP, то сообщение появляется в поле монитора заданий/печати. Нажмите 
клавишу [Систем. монитор] → следуйте указаниям, отображаемым на сенсорном дисплее, чтобы удалить 
замятую бумагу.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если замятие бумаги произошло на нескольких участках, удаляйте замятую бумагу в порядке 
отображения участков на сенсорном дисплее.

•

•

•

•

•

•

•

•
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Символьные обозначения

Для простоты обозначения устройств основному блоку и дополнительному оборудованию 
присвоены символы. Символы, описанные ниже, соответствуют обозначениям на экране, 
отображаемым в процессе устранения замятия бумаги, и этикетке, прикрепленной  
к внутреннему отсеку аппарата.

К аппарату может быть подсоединено более двух единиц одинакового дополнительного 
оборудования, которые выполняют одинаковые функции, например при оснащении аппарата 
стойкой POD и двумя вторичными стойками POD или двумя укладчиками большой емкости. 
Если установлено не менее двух единиц дополнительного оборудования с одинаковыми 
функциями, после символа, обозначающего тип этого оборудования, отображается строчная 
буква алфавита. 

Пример: 
для стойки POD и вторичной стойки POD 
Вторичная стойка POD: Da 
Стойка POD: Db
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Основной блок аппарата

Внутри аппарата стр. 5-32
Устранение замятия бумаги в нижней правой части аппарата стр. 5-32
Устранение замятия бумаги в средней правой части аппарата стр. 5-37
Устранение замятия бумаги в верхней правой части аппарата стр. 5-44
Устранение замятия бумаги в левой части аппарата стр. 5-49
Устранение замятия бумаги на фиксированном участке подачи стр. 5-55
Обращение с аппаратомУстранение замятия бумаги на участке вывода верхнего устройства вывода бумаги 
стр. 5-66
Устройство подачи (устройство чтения цветных изображений L1) (приобретается дополнительно)  
стр. 5-68

Стойка POD C1/вторичная стойка POD C1

Стойка POD C1/вспомогательная стойка POD C1 (приобретаются дополнительно): стр. 5-72
Стойки для бумагиСтойка POD C1/вторичная стойка POD C1, или стойки для бумаги Многокассетное 
устройство вставки документов A1 (приобретается дополнительно) стр. 5-80

Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная) (только imagePRESS 1110)

Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная) (верхняя часть передней крышки) (приобретается 
дополнительно) стр. 5-83
Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная) (нижняя часть передней крышки) (приобретается 
дополнительно) стр. 5-88
Стойки для бумаги боковой стойки для бумаги AF1 (многокассетная) (приобретается дополнительно)  
стр. 5-92

Финишер AF1/прошивочный финишер AF2

Внутри верхней крышки Финишер AF1/прошивочный финишер AF2 (приобретаются дополнительно)  
стр. 5-142
Внутри передней крышки Финишер AF1/прошивочный финишер AF2 (приобретаются дополнительно)  
стр. 5-150
Блок центральной прошивки (приобретается дополнительно) стр. 5-155

Финишер АG1/прошивочный финишер АG2 (только imagePRESS 1110)

Финишер АG1/прошивочный финишер АG2 (приобретаются дополнительно) стр. 5-191
Блок центральной прошивки (приобретается дополнительно) стр. 5-195

Переплетчик B1

См. руководство по эксплуатации переплетчика B1.

Многокассетное устройство вставки документов A1/устройство вставки документов F1

Стойки для бумагиСтойка POD C1/вторичная стойка POD C1, или стойки для бумаги  Многокассетное 
устройство вставки документов A1 (приобретается дополнительно) стр. 5-80
Многокассетное устройство вставки документов A1 (передняя правая крышка/горизонтальный прогон) 
(приобретается дополнительно): стр. 5-95
Внутренняя часть передней левой части крышки Многокассетного устройство вставки документов A1 
(приобретается дополнительно) стр. 5-101
Устройство вставки документов F1 (приобретается дополнительно) стр. 5-106

Устройство фальцовки бумаги F1

Устройство фальцовки бумаги F1 (приобретается дополнительно) стр. 5-133

Профессиональный перфоратор B1

См. руководство по эксплуатации профессионального перфоратора B1.

Интегрированный профессиональный перфоратор A1

Интегрированный профессиональный перфоратор A1 (приобретается дополнительно стр. 5-114

Укладчик большой емкости E1

Выводной лоток укладчика большой емкости E1 (приобретается дополнительно)стр. 5-119
Внутри укладчика большой емкости E1 (приобретается дополнительно)стр. 5-121

Устройство обрезки буклетов D1/устройство обрезки буклетов D1 и устройство обрезки буклетов с 
двумя ножами A1

См. руководство по эксплуатации устройства обрезки буклетов D1 или устройства обрезки буклетов с двумя 
ножами A1.
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Этикетки для устранения замятия бумаги

Этикетки для устранения замятия бумаги прикреплены внутри аппарата. Этикетка 
соответствует экрану, появляющемуся при замятии бумаги. Следуйте нижеприведенной 
таблице, чтобы удалить замятую бумагу.

ЗАПОМНИТЕ
Устройство чтения цветных изображений L1, стойка POD C1/вторичная стойка POD C1, боковая стойка 
для бумаги AF1 (многокассетная) (только imagePRESS 1110), многокассетное устройство вставки 
документов A1, устройство вставки документов F1, интегрированный профессиональный перфоратор 
A1, укладчик большой емкости E1, устройство фальцовки бумаги F1, финишер AF1/прошивочный 
финишер AF2 и финишер GF1/прошивочный финишер AG2 (только imagePRESS 1110) приобретаются 
дополнительно.
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(C) Основной блок

Если замятие бумаги происходит внутри основного блока, то на экране, отображающем 
процедуру устранения неполадки, появляется этикетка, подобная изображенной ниже. 
Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для устранения замятия бумаги.



Этикетки для устранения замятия бумаги 5-13

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя правая крышка

2 Передняя левая крышка

3 (C) A1

4 (C) A2

5 (C) A3

6 (C) B1

7 (C) B2

8 (C) B3

9 (C) B4

10 (C) B5

11 (C) B6

12 (C) B7

13 (C) C1

14 (C) C2

15 (C) C3

16 (C) D1

17 (C) D2

18 (C) D3

19 (C) D4

20 (C) D5

21 (C) D6

22 (C) D7

23 (C) E1

24 (C) E2

25 (C) E3

26 (C) E4

27 (C) E5

28 (C) E6

29 (C) E7

30 (C) E8

31 (C) E9

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(D) Стойка POD C1 (одинарная установка)/
вспомогательная стойка POD C1

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительной стойки POD C1 (одинарная установка) 
или вторичной стойки POD C1, то на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, 
появляется этикетка, подобная изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. 
операций] для устранения замятия бумаги.

Крышка 
горизонтального 
прогона

Стойка POD C1 

Передняя правая крышка
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Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя правая крышка

2 (D) A1

3 (D) A2

4 (D) B1

5 (D) B2

6 (D) B3

7 Крышка горизонтального прогона

8 (C) C1

9 (C) C2

10 (D) D

11 (D) E

12 (D) F

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(D) Вспомогательная Вспомогательная стойка POD C1 
(правая сторона при двойной установке)

Если замятие бумаги происходит внутри соединительной части дополнительной вторичной 
стойки POD C1 и стойки POD C1, то на экране, отображающем процедуру устранения 
неполадки, появляется этикетка, подобная изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок 
выполн. операций] для устранения замятия бумаги.

Крышка 

горизонтального 

прогона

Передняя

правая крышка



Этикетки для устранения замятия бумаги 5-17

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

ПРИМЕЧАНИЕ
Если аппарат оснащен двумя стойками для бумаги – стойкой POD и вспомогательной стойкой POD, для 
вспомогательной стойки POD отображается “(Da)”.
Если аппарат оснащен тремя стойками для бумаги – стойкой POD и двумя вспомогательными стойками 
POD, для вспомогательных стоек POD начиная справа отображаются “(Da)” и “(Db)”.

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя правая крышка

2 (Da) A1

3 (Da) A2

4 (Da) B1

5 (Da) B2

6 (Da) B3

7 Крышка горизонтального прогона

8 (Da) C1

9 (Da) C2

10 (Da) C3

11 (Da) D

12 (Da) E

13 (Da) F

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(D) Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная)

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительной боковой стойки для бумаги AF1 
(многокассетная), на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется 
этикетка, подобная изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для 
устранения замятия бумаги.

A2

A1

A3

A4

B1

B2

Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная)Передняя крышка

C

D

E

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительную боковую стойку для бумаги AF1 (многокассетная) можно подсоединить только  
к аппарату imagePRESS 1110.
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Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя обложка

2 (D) A1

3 (D) A2

4 (D) A3

5 (D) A4

6 (D) B1

7 (D) B2

8 (D) C

9 (D) D

10 (D) E

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(F) Финишер AF1/прошивочный финишер AF2

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного финишера AF1/прошивочного 
финишера AF2, то на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется 
этикетка, подобная изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для 
устранения замятия бумаги.

Прошивочный финишер AF2

Передняя 

крышка
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ПРИМЕЧАНИЕ
Операции под номерами 12–19 необходимы только в том случае, если подсоединен прошивочный 
финишер AF2.

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя обложка

2 (F) A1

3 (F) A2

4 (F) A3

5 (F) A4

6 (F) A5

7 (F) B1

8 (F) B2

9 (F) B3

10 (F) B4

11 (F) B5

12 (F) C1

13 (F) C2

14 (F) C3

15 (F) C4

16 (F) C5

17 (F) C6

18 (F) C7

19 (F) C8

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(F) Финишер АG1/прошивочный финишер АG2

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного финишера AG1/прошивочного 
финишера AG2, то на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется 
этикетка, подобная изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для 
устранения замятия бумаги.

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительный финишер AG1/прошивочный финишер AG2 можно подсоединить только к аппарату 
imagePRESS 1110.

Финишер AG1

Передняя крышка

Финишер AG1 

Подающая

направляющая

B3 B1

А

B2

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя обложка

2 (F) A

3 Подающая направляющая

4  (F) B1

5  (F) B2

6 (F) B3

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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Прошивочный финишер AG2

Передняя крышка

Прошивочный финишер AG2 

B4

B2
B1/C1

А

C2

C3

B3

C4

C6

C5

Направляющая вывода

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя обложка

2 (F) A

3 (F) B1

4 (F) B2

5 (F) B3 

6 (F) B4

7 (F) C1

8 (F) C2

9 (F) C3

10 (F) C4

11 (F) C5

12 (F) C6

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(I) Многокассетное устройство вставки документов A1

Если замятие бумаги происходит внутри многокассетного устройства вставки документов A1, 
на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется этикетка, подобная 
изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для устранения замятия 
бумаги.

Передняя

правая крышка

Передняя

левая крышка

Крышка горизонталь

ного прогона
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Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя правая крышка

2 (I) A1

3 (I) A2

4 (I) B1

5 (I) B2

6 (I) B3

7 Крышка горизонтального прогона

8 (I) C1

9 (I) C2

10 (I) C3

11 (I) D

12 (I) E

13 (I) F

14 Передняя левая крышка

15 (I) G1

16 (I) G2

17 (I) G3

18 (I) H1

19 (I) H2

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(I) Устройство вставки документов F1

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного устройства вставки документов F1, 
на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется этикетка, подобная 
изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для устранения замятия 
бумаги.

Передняя

крышка

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 (I) I1

2 (I) I2

3 (I) I3

4 Передняя обложка

5 (I) A1

6 (I) A2

7 (I) A3

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(M) Устройство фальцовки бумаги F1

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного устройства фальцовки бумаги F1, 
на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется этикетка, подобная 
изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для устранения замятия 
бумаги.

Передняя
крышка

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя обложка

2 (M) A2

3 (M) A3

4 (M) B1

5 (M) B2

6 (M) B3

7 (M) B4

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(R) Интегрированный профессиональный перфоратор A1

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного интегрированного 
профессионального перфоратора A1, на экране, отображающем процедуру устранения 
неполадки, появляется этикетка, подобная изображенной ниже. Следуйте графе [Порядок 
выполн. операций] для устранения замятия бумаги.

Передняя

крышка

Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Передняя обложка

2 (R) A

3 (R) B1

4 (R) B2

* Приведенный порядок может отличаться от реального. В этом случае следуйте инструкциям, отображаемым на сенсорном дисплее.
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(S) Укладчик большой емкости E1

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного укладчика большой емкости E1, 
на экране, отображающем процедуру устранения неполадки, появляется этикетка, подобная 
изображенной ниже.

Следуйте графе [Порядок выполн. операций] для устранения замятия бумаги.

F4

F2

А

F3

F1

E1

В

D1

D2

D3

C

E2

Верхняя крышка

Правая крышка 

Передняя крышка 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если к аппарату подсоединены два укладчика высокой емкости, укладчик высокой емкости с правой 
стороны отображается как “(Sa)”, а укладчик высокой емкости с левой стороны отображается как “(Sb)”.
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Порядок* Этикетка с указанием местоположения

1 Верхняя крышка

2 (S) A

3 Правая крышка

4 (S) B

5 (S) C1

6 (S) C2

7 (S) D1

8 (S) D2

9 (S) D3

10 Передняя крышка

11 (S) E1

12 (S) E2

13 (S) F1

14 (S) F2

15 (S) F3

16 (S) F4

* Для выполнения реальных операций следуйте указаниям, отображаемым на экране.
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Устранение замятия бумаги

Если возникает замятие бумаги, на сенсорном дисплее отображаются экран с указанием места 
замятия и инструкции по его устранению. Просмотрите все участки замятия, появляющиеся на 
сенсорном дисплее, и удалите всю замятую бумагу.

Если при удалении замятая бумага рвется, не забудьте удалить из аппарата все оставшиеся 
кусочки бумаги.

ЗАПОМНИТЕ
Если питание аппарата отключается при наличии замятия бумаги, то после повторного включения 
питания определение места замятия бумаги невозможно. Удаляйте замятую бумагу, не выключая 
питания.
Устройство чтения цветных изображений L1, стойка POD C1/вспомогательная стойка POD C1, боковая 
стойка для бумаги AF1 (многокассетная) (только imagePRESS 1110), многокассетное устройство вставки 
документов A1, устройство вставки документов F1, интегрированный профессиональный перфоратор 
A1, укладчик большой емкости E1, устройство фальцовки бумаги F1, финишер AF1/прошивочный 
финишер AF2 и финишер AF1/прошивочный финишер AG2 (только imagePRESS 1110) приобретаются 
дополнительно.
Не поднимайте подъемник внутри стойки для бумаги, когда основное питание включено, т.к. это 
может привести к неполадкам или повреждению аппарата. Если необходимо поднять подъемник, 
например, если Вы уронили какие-либо предметы, выключите основное питание при открытых 
стойках для бумаги. Инструкции по отключению аппарата см. в разделе см. в разделе “Отключение 
аппарата” на стр. 1-20.

ПРИМЕЧАНИЕ
На некоторых участках, отображаемых как участки замятия бумаги, замятия бумаги может не быть. Тем 
не менее, обязательно проверяйте все участки в порядке их отображения на сенсорном дисплее.
Даже в случае печати нескольких комплектов нет необходимости заново вводить количество 
распечаток и копий. Аппарат автоматически пересчитывает число копий или распечаток, которые 
требуется вывести, исходя из числа замятых листов.

•

•

•

•

•
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Внутри аппарата

Если внутри аппарата возникает замятие бумаги, на сенсорном дисплее отображаются экран с 
указанием места замятия и инструкции по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

При удалении бумаги, замятой внутри аппарата, старайтесь, чтобы тонер с замятой бумаги 
не попал Вам на руки или на одежду и не испачкал их . Если Вы все же испачкались, промойте 
это место холодной водой . Теплая вода закрепит тонер, и позднее пятна невозможно будет 
вывести .

При удалении из аппарата замятой бумаги избегайте попадания тонера с замятой бумаги  
в глаза или рот . Если тонер попал в глаза или рот, немедленно промойте глаза и прополощите 
рот холодной водой, а затем проконсультируйтесь с врачом .

Устранение замятия бумаги в нижней правой части аппарата

ЗАПОМНИТЕ
Обязательно выполните все операции без исключения.

1 Откройте переднюю крышку основного аппарата .

Сначала откройте левую сторону передней крышки.

    

•

•

•

•
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2 Откройте направляющую (C-A1) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

3 Откройте направляющую (C-A2) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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4 Поверните диск (C-A3) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .

    

ВНИМАНИЕ
При вращении диска, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести 
к травме .

5 Удалите всю замятую бумагу .
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6 Закройте направляющую (C-A2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

7 Закройте направляющую (C-A1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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8 Закройте переднюю крышку аппарата .

Сначала закройте правую сторону передней крышки.

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это 
может привести к травме .

9 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Устранение замятия бумаги в средней правой части аппарата

1 Откройте переднюю крышку основного аппарата .

Сначала откройте левую сторону передней крышки.

    

2 Откройте направляющую (C-B1) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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3 Откройте направляющую (C-B2) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

4 Поверните диск (C-B3) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .

    

ВНИМАНИЕ
При вращении диска, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести 
к травме .
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5 Удалите всю замятую бумагу .

    

6 Закройте направляющую (C-B2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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7 Закройте направляющую (C-B1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

8 Откройте направляющую (C-B4) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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9 Откройте направляющую (C-B5) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

10 Поверните диск (C-B6) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки), затем поверните диск (C-B7) в направлении стрелки (по 

часовой стрелке) .

    

ВНИМАНИЕ
При вращении диска, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести 
к травме .
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11 Удалите всю замятую бумагу .

    

12 Закройте направляющую (C-B5) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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13 Закройте направляющую (C-B4) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

14 Закройте переднюю крышку аппарата .

Сначала закройте правую сторону передней крышки.

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это 
может привести к травме .

15 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Устранение замятия бумаги в верхней правой части аппарата

1 Откройте переднюю крышку основного аппарата .

Сначала откройте левую сторону передней крышки.

    

2 Откройте направляющую (C-C1) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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3 Откройте направляющую (C-C2) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

4 Удалите всю замятую бумагу .

    



Устранение замятия бумаги5-46

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

5 Поверните диск (C-C3) в направлении стрелки (по часовой стрелке) .

    

ВНИМАНИЕ
При вращении диска, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести 
к травме .

6 Удалите всю замятую бумагу .
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7 Закройте направляющую (C-C2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

8 Закройте направляющую (C-C1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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9 Закройте переднюю крышку аппарата .

Сначала закройте правую сторону передней крышки.

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это 
может привести к травме .

10 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Устранение замятия бумаги в левой части аппарата

1 Откройте переднюю крышку основного аппарата .

Сначала откройте левую сторону передней крышки.

    

2 Откройте направляющую (C-D1) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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3 Удалите всю замятую бумагу .

    

4 Поднимите направляющую (C-D1) и закройте ее .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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5 Поверните диск (C-D2) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .

    

6 Откройте направляющую (C-D3) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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7 Поверните диск (C-D4) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки), затем поверните диск (C-D5) в направлении стрелки (против 

часовой стрелки) .

    

8 Удалите всю замятую бумагу .

    



Устранение замятия бумаги 5-53

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

9 Откройте направляющую (C-D6) .

    

10 Поверните диск (C-D7) в направлении стрелки (по часовой стрелке) .

    

11 Удалите всю замятую бумагу .
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12 Закройте направляющую (C-D3) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

13 Закройте переднюю крышку аппарата .

Сначала закройте правую сторону передней крышки.

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это 
может привести к травме .

14 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Устранение замятия бумаги на фиксированном участке подачи

1 Убедитесь что в правой и левой части аппарата нет замятия бумаги . 

Если в одной из частей произошло замятие бумаги удалите его выполнив процедуры, описанные 
ниже. 

Устранение замятия бумаги в нижней правой части аппарата (стр. 5-32)

Устранение замятия бумаги в средней правой части аппарата (стр. 5-37)

Устранение замятия бумаги в верхней правой части аппарата (стр. 5-44)

Устранение замятия бумаги в левой части аппарата (стр. 5-49)

2 Откройте переднюю крышку основного аппарата .

Сначала откройте левую сторону передней крышки.

    

3 Откройте направляющую (C-E1) .

    

ВНИМАНИЕ
Открывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

•

•

•

•
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4 Поверните диск (C-E2) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки), затем поверните диск (C-E3) в направлении стрелки (по 

часовой стрелке) .

    

5 Поверните рычаг устройства подачи узла термозакрепления (C-E4) 

вправо .
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6 Возьмитесь за рычаг устройства подачи узла термозакрепления (C-E4) 

и вытяните фиксированное устройство подачи .

    

7 Откройте направляющую (C-E5) .

    

8 Удалите всю замятую бумагу .
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9 Закройте направляющую (C-E5) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

10 Откройте направляющую (C-E6) .
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11 Удалите всю замятую бумагу .

    

12 Закройте направляющую (C-E6) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .



Устранение замятия бумаги5-60

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

13 Откройте направляющую (C-E7), удалите замятую бумагу, а затем 

закройте направляющую (C-E7) . 

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

14 Откройте направляющую (C-E8) до ее фиксации с характерным 

щелчком .

    



Устранение замятия бумаги 5-61

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

15 Удалите всю замятую бумагу .

    

ВНИМАНИЕ
Участки вокруг блока термозакрепления подвержены воздействию высоких 
температур . При удалении замятой бумаги старайтесь ничего не касаться на этом 
участке, за исключением крышки .

16 Закройте направляющую (C-E8) до ее фиксации с характерным 

щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Убедитесь что направляющая плотно закрыта. Если направляющая закрыта не плотно, область 
устройства подачи узла термозакрепления не может быть возвращена в исходное положение. 
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17 Откройте направляющую блока двусторонней печати (C-E9) .

    

18 Удалите всю замятую бумагу .
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19 Закройте направляющую блока двусторонней печати (C-E9) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

20 Верните устройство подачи узла термозакрепления в исходное 

положение .

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая участок подачи из узла термозакрепления в исходное положение, следите 
за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это может привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Убедитесь, что участок подачи из узла термозакрепления возвращен в исходное положение 
надлежащим образом.
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21 Верните рычаг устройства подачи узла термозакрепления (C-E4) в 

исходное положение .

    

22 Поднимите направляющую (C-E1) и закройте ее .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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23 Закройте переднюю крышку аппарата .

Сначала закройте правую сторону передней крышки.

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, так как это 
может привести к травме .

24 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Обращение с аппаратомУстранение замятия бумаги на участке 

вывода верхнего устройства вывода бумаги

1 Нажмите кнопку открытия стойки для бумаги .

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия стойки для бумаги.

Прежде чем открывать стойку для бумаги, убедитесь в том, что в нижней правой части 
основного блока нет замятой бумаги. Если отодвигать стойку для бумаги при наличии 
оставшейся бумаги в нижней правой части аппарата, это может привести к тому, что в аппарате 
останутся обрывки бумаги. (См. в разделе “Устранение замятия бумаги в нижней правой части 
аппарата” на стр. 5-32.)

2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .

    

ЗАПОМНИТЕ
Не выдвигайте силой стойку для бумаги.

•

•
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3 Удалите всю замятую бумагу .

    

4 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .

5 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Устройство подачи (устройство чтения цветных 
изображений L1) (приобретается дополнительно)

Если возникает замятие бумаги в дополнительном устройстве подачи (устройство чтения 
цветных изображений L1), на сенсорном дисплее отображается экран с инструкциями по 
устранению замятия бумаги. Проверьте место замятия бумаги и следуйте приведенной ниже 
процедуре и указаниям на сенсорном дисплее по удалению замятых оригиналов.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

1 Удалите документы из лотка вывода документов .

    

2 Откройте крышку устройства подачи и удалите все замятые 

оригиналы .

    

•

•
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3 Откройте внутреннюю крышку устройства подачи, взявшись за 

лепесток .

    

4 Поверните диск подачи и удалите все замятые оригиналы .
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5 Закройте внутреннюю крышку устройства подачи .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

6 Закройте крышку устройства подачи .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .
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7 Поднимите устройство подачи до такого положения, в котором оно не 

закроется автоматически . 

    

8 Удалите все замятые оригиналы .

    

9 Закройте устройство подачи .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывайте устройство подачи осторожно, стараясь не прищемить руку, поскольку это 
может привести к травме .
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10 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.

Стойка POD C1/вспомогательная стойка POD C1 
(приобретаются дополнительно)

Если возникает замятие бумаги внутри дополнительно приобретаемой стойки POD C1/
вспомогательной стойки POD C1, на сенсорном дисплее отображаются экран с указанием места 
замятия и инструкции по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

ПРИМЕЧАНИЕ
Если Вы присоединяете только дополнительно приобретаемую стойку POD C1 или стойку POD C1/
вспомогательную стойку POD C1, Вы можете удалить замятую бумагу при помощи одной и той же 
процедуры. Однако в этом Руководстве в качестве примера приводится процедура с использованием 
только стойки POD C1.

•

•
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1 Откройте переднюю правую крышку .

    

2 Откройте направляющие (D-A1 и D-B1) .
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3 Удалите всю замятую бумагу .

     

4 Поверните диски (D-A2, D-B2 и D-B3) в направлении стрелки (против 

часовой стрелки) в местах, где произошло замятие бумаги .
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5 Удалите всю замятую бумагу .

     

6 Закройте направляющие (D-A1 и D-B1) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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7 Откройте крышку горизонтального прогона .

     

8 Откройте направляющую (D-C1) .

    

9 Удалите всю замятую бумагу .
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10 Поверните диск (D-C2) в направлении стрелки (по часовой стрелке) и 

удалите замятую бумагу .

     

11 Откройте направляющую (D-C3) (только в том случае, если 

присоединены стойка POD C1/вторичная стойка POD C1) .

    

12 Удалите замятую бумагу (только в том случае, если присоединены 

стойка POD C1/вторичная стойка POD C1) .
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13 Закройте направляющую (D-C3) (только в том случае, если 

присоединены стойка POD C1/вторичная стойка POD C1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

14 Закройте направляющую (D-C1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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15 Закройте крышку горизонтального прогона .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

16 Закройте переднюю правую крышку стойки POD .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

17 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Стойки для бумагиСтойка POD C1/вторичная стойка POD 
C1, или стойки для бумаги Многокассетное устройство 
вставки документов A1 (приобретается дополнительно)

Если замятие бумаги происходит в стойке для бумаги дополнительной стойки POD C1/
вторичной стойки POD C1 или многокассетного устройства вставки документов A1, на 
сенсорный дисплей выводится экран с отображением участка замятия бумаги и указаниями по 
устранению замятия бумаги.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

ПРИМЕЧАНИЕ
Если присоединить только дополнительную стойку POD C1, стойку POD C1/вторичную стойку POD C1 
или многокассетное устройство вставки документов A1, удалить замятую бумагу можно при помощи 
одной и той же процедуры. Однако в этом Руководстве в качестве примера приводится процедура  
с использованием только стойки POD C1.

1 Нажмите кнопку открытия стойки для бумаги, указанной на сенсорном 

дисплее .

     

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия стойки для бумаги.

•

•
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2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .

     

ЗАПОМНИТЕ
Не выдвигайте силой стойку для бумаги.

3 Удалите всю замятую бумагу .
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4 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

     

ВНИМАНИЕ
Возвращая стойку для бумаги в ее первоначальное положение, следите за тем, чтобы  
в стойку не попали пальцы, это может привести к травме .

5 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная) 
(верхняя часть передней крышки) (приобретается 
дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри верхней части передней крышки боковой стойки для 
бумаги AF1 (многокассетная), на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению. 

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
 При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

 При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительную боковую стойку для бумаги AF1 (многокассетная) можно подсоединить только  
к аппарату imagePRESS 1110.

1 Откройте переднюю крышку боковой стойки для бумаги .

    

•

•
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2 Откройте направляющую (D-A1) .

    

3 Удалите всю замятую бумагу .

    

4 Поверните диск (D-A2) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .
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5 Удалите всю замятую бумагу .

    

6 Откройте направляющую (D-A3) .

    

7 Удалите всю замятую бумагу .
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8 Поверните диск (D-A4) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .

    

9 Удалите всю замятую бумагу .

    

10 Закройте направляющую (D-A3) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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11 Закройте направляющую (D-A1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

12 Закройте переднюю крышку боковой стойки для бумаги .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

13 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная) (нижняя 
часть передней крышки) (приобретается дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри нижней части передней крышки боковой стойки для 
бумаги AF1 (многокассетная), на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению. 

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительную боковую стойку для бумаги AF1 (многокассетная) можно подсоединить только  
к аппарату imagePRESS 1110.

1 Откройте переднюю крышку боковой стойки для бумаги .

    

•

•
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2 Откройте направляющую (D-B1) до ее фиксации с характерным 

щелчком .

    

3 Удалите всю замятую бумагу .

    

4 Поверните диск (D-B2) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .
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5 Удалите всю замятую бумагу .

    

6 Закройте направляющую (D-B1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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7 Закройте переднюю крышку боковой стойки для бумаги .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

8 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Стойки для бумаги боковой стойки для бумаги AF1 
(многокассетная) (приобретается дополнительно)

Если замятие бумаги происходит в стойке для бумаги дополнительной боковой стойки для 
бумаги AF1 (многокассетная), на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
 При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

 При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительную боковую стойку для бумаги AF1 (многокассетная) можно подсоединить только  
к аппарату imagePRESS 1110.

1 Убедитесь в том, что в передней крышке нет замятой бумаги,  

и нажмите кнопку открытия стойки для бумаги, отображаемой на 

сенсорном дисплее .

    

ЗАПОМНИТЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорная панель не отображается, и включен 
только индикатор питания), открыть стойку для бумаги невозможно. В этом случае нажмите 
выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать аппарат, а затем нажмите 
кнопку открытия стойки для бумаги.

•

•
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2 Взявшись за ручку, выдвиньте стойку для бумаги до упора .

   

ЗАПОМНИТЕ
Не выдвигайте силой стойку для бумаги.

3 Удалите всю замятую бумагу .
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4 Осторожно вставьте стойку для бумаги обратно в аппарат до фиксации 

со щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая боковую стойку для бумаги, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы,  
т .к . это может привести к травме .

5 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Многокассетное устройство вставки документов A1 
(передняя правая крышка/горизонтальный прогон) 
(приобретается дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного многокассетного устройства вставки 
документов A1, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места замятия  
и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

1 Откройте переднюю правую крышку .

     

2 Откройте направляющие (I-A1 и I-B1) .

     

•

•
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3 Удалите всю замятую бумагу .

     

4 Поверните диски (I-A2, I-B2 и I-B3) в направлении стрелки (по часовой 

стрелке) в местах, где произошло замятие бумаги .

     

5 Удалите всю замятую бумагу .
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6 Закройте направляющие (I-A1 и I-B1) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

7 Откройте крышку горизонтального прогона .

     

8 Откройте направляющую (I-C1) .
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9 Удалите всю замятую бумагу .

     

10 Поверните диск (I-C2) в направлении стрелки (по часовой стрелке)  

и удалите замятую бумагу .

     

11 Откройте направляющую (I-C3) .
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12 Удалите всю замятую бумагу .

     

13 Закройте направляющую (I-C3) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

14 Закройте направляющую (I-C1) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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15 Закройте крышку горизонтального прогона .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

16 Закройте переднюю правую крышку .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

17 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Внутренняя часть передней левой части крышки 
Многокассетного устройство вставки документов A1 
(приобретается дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного многокассетного устройства вставки 
документов A1, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места замятия  
и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

1 Откройте переднюю левую крышку многокассетного устройства 

вставки документов .

     

2 Откройте направляющую (I-G1) .

     

•

•
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3 Поверните диск (I-G2) в направлении стрелки (против часовой стрелки) 

и удалите замятую бумагу .

     

4 Откройте направляющую (I-G3), удалите замятую бумагу, а затем 

закройте направляющую (I-G3) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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5 Удалите замятую бумагу из выходного отверстия запасного лотка .

    

6 Откройте направляющую (I-H1) .

    

7 Откройте направляющую (I-H2) .
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8 Удалите всю замятую бумагу .

    

9 Закройте направляющую (I-H2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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10 Закройте направляющую (I-H1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

11 Закройте переднюю левую крышку многокассетного устройства 

вставки документов .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .
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12 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.

Устройство вставки документов F1 (приобретается 
дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного устройства вставки документов F1, 
на сенсорном дисплее отображаются экран с указанием места замятия и инструкции по его 
устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

ЗАПОМНИТЕ
Устройство вставки документов F1 может отчасти затруднять устранение замятия бумаги в финишере, 
укладчике большой емкости или переплетчике. Прежде чем устранять замятие бумаги в этом 
дополнительном оборудовании, поднимайте устройство вставки. 

1 Удалите всю незамятую бумагу из блока вставки документов .

     

•

•
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2 Откройте верхнюю крышку (I-I1) устройства вставки документов и 

удалите замятую бумагу .

     

3 Откройте направляющую (I-I2) и удалите всю замятую бумагу .
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4 Закройте направляющую (I-I2), а затем – верхнюю крышку (I-I1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышки, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, т .к . это может 
привести к травме .

5 Поднимите устройство вставки документов .  

    

6 Откройте направляющую (I-I3) .
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7 Удалите всю замятую бумагу .

    

8 Закройте направляющую (I-I3) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

9 Закройте устройство вставки документов .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая устройство вставки документов, следите за тем, чтобы не прищемить 
пальцы, это может привести к травме .
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10 Откройте переднюю крышку устройства вставки документов .

    

11 Откройте направляющую (I-A1) .
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12 Удалите всю замятую бумагу .

    

13 Закройте направляющую (I-A1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

14 Откройте направляющую (I-A2) .
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15 Поверните диск (I-A3) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .

    

16 Удалите всю замятую бумагу .
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17 Закройте направляющую (I-A2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

18 Закройте переднюю крышку устройства вставки документов .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

ПРИМЕЧАНИЕ
Если сообщение о замятии бумаги отображается даже после устранения замятия, проверьте,  
не осталось ли замятой бумаги, открыв входную направляющую.
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19 Снова загрузите бумагу в устройство вставки документов .

    

20 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.

Интегрированный профессиональный перфоратор A1 
(приобретается дополнительно

Если внутри дополнительного интегрированного профессионального перфоратора A1 
возникает замятие бумаги, на сенсорный дисплей выводится экран с отображением участка 
замятия бумаги и указаниями по устранению замятия бумаги.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Не помещайте в свободное пространство внутри интегрированного профессионального 
перфоратора A1 какие-либо предметы, так как это может привести к неполадкам в работе 
аппарата .

•

•

•
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1 Откройте переднюю крышку интегрированного профессионального 

перфоратора .

     

2 Поднимите направляющую (R-A) до ее фиксации с характерным 

щелчком .

    

3 Удалите всю замятую бумагу .
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4 Закройте направляющую (R-A) до ее фиксации с характерным 

щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, т .к . это может 
привести
 к травме .

5 Поверните рычаг направляющей (R-B1) вправо, как показано ниже,  

а затем откройте направляющую (R-B1) до ее фиксации с характерным 

щелчком .

    

1

2

6 Удалите всю замятую бумагу .
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7 Поверните рычаг направляющей (R-B1) влево до фиксации со 

щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, т .к . это может 
привести
 к травме .

8 Откройте направляющую (R-B2) до фиксации со щелчком .

    

9 Удалите всю замятую бумагу .
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10 Закройте направляющую (R-B2) до фиксации со щелчком .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, т .к . это может 
привести к травме .

11 Закройте крышку интегрированного профессионального 

перфоратора .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

12 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Выводной лоток укладчика большой емкости E1 
(приобретается дополнительно)

Если замятие бумаги происходит в выводном лотке укладчика большой емкости E1, на 
сенсорном дисплее появляется экран с отображением места замятия и указаниями по его 
устранению. Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятой бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .
При удалении замятой бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замятой бумаги или 
застрявших скрепок, то копии/распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства 
работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших 
скрепок . 
Для того чтобы открыть верхнюю крышку выводного лотка при подсоединенном 
дополнительном устройстве вставки документов F1, сначала откройте устройство вставки 
документов F1 . Устранив замятие бумаги, закройте верхнюю крышку выводного лотка, 
прежде чем закрывать устройство вставки документов F1 . Если закрыть устройство вставки 
документов F1 перед тем, как закрыть верхнюю крышку выводного лотка, верхняя крышка 
выводного лотка закроется автоматически, что может привести к травме .

ПРИМЕЧАНИЕ
Даже если подсоединено более одного укладчика большой емкости E1, для устранения замятия бумаги 
можно использовать ту же процедуру. Здесь приводится описание процедуры в том случае, когда 
подсоединен один укладчик большой емкости E1.

1 Откройте верхнюю крышку выводного лотка .

    

•
•

•

•
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2 Удалите замятую бумагу из выводного лотка .

    

3 Закройте верхнюю крышку выводного лотка .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .
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Внутри укладчика большой емкости E1 (приобретается 
дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри укладчика большой емкости E1, на сенсорном дисплее 
появляется экран с отображением места замятия и указаниями по его устранению. Следуйте 
нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятой бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

При удалении замятой бумаги следите за тем, чтобы не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замятой бумаги или 
застрявших скрепок, то копии/распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства 
работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших 
скрепок . 

ПРИМЕЧАНИЕ
Даже если подсоединено более одного укладчика большой емкости E1, для устранения замятия бумаги 
можно использовать ту же процедуру. Здесь приводится описание процедуры в том случае, когда 
подсоединен один укладчик большой емкости E1.

1 Нажмите кнопку открытия передней крышки и откройте переднюю 

крышку .

    

ПРИМЕЧАНИЕ
Если нажать кнопку открытия, когда лоток перемещается вниз, передняя крышка открывается. 

•

•

•
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2 Удалите замятую бумагу из участков, отображаемых на сенсорном 

дисплее и отмеченных мигающими индикаторами ошибки .

Если замятие бумаги происходит на входе участка вывода укладчика большой 

емкости E1 (внутри укладчика большой емкости мигает светодиод “B”) 

Откройте правую крышку.

      

Откройте направляющую B и удалите замятую бумагу.

      

●

☐

☐
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Закройте направляющую В.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, старайтесь не прищемить пальцы .

Закройте правую крышку.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

☐

☐
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Если замятие бумаги происходит на участке вывода укладчика большой 

емкости E1 (внутри укладчика большой емкости мигает светодиод “C”) 

Откройте правую крышку.

      

Откройте направляющую C и удалите замятую бумагу.

      

Закройте направляющую С.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, старайтесь не прищемить пальцы .

●

☐

☐

☐
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Закройте правую крышку.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

Если замятие бумаги происходит на участке вывода укладчика большой 

емкости E1 (внутри укладчика большой емкости мигают светодиоды “D1-D3”)

Откройте правую крышку.

      

Откройте направляющую D1 и удалите замятую бумагу.

      

☐

●

☐

☐
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Откройте направляющую D2 и удалите замятую бумагу.

      

Поверните ручку D3 вправо и удалите всю замятую бумагу.

      

ВНИМАНИЕ
Поворачивая ручку, старайтесь не прищемить пальцы .

Закройте направляющие D1 и D2.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющие, старайтесь не прищемить пальцы .

☐

☐

☐
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Закройте правую крышку.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

Если замятие бумаги происходит на участке укладки укладчика большой 

емкости E1 (внутри укладчика большой емкости мигают светодиоды “E1-E2”)

Откройте правую крышку.

      

☐

●

☐
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Поверните ручку E1 влево и удалите всю замятую бумагу.

      

ВНИМАНИЕ
Поворачивая ручку, старайтесь не прищемить пальцы .

☐
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Закройте правую крышку.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

Если замятие бумаги происходит на участке горизонтальной подачи и вывода 

укладчика большой емкости E1 (внутри укладчика большой емкости мигают 

светодиоды “F1-F4”)

Откройте правую крышку.

      

Откройте направляющую F1 и удалите замятую бумагу.

      

☐

●

☐

☐
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Закройте направляющую F1.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, старайтесь не прищемить пальцы .

Откройте направляющую F2.

      

☐

☐
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Поверните ручку F3 влево и удалите всю замятую бумагу.

      

ВНИМАНИЕ
Поворачивая ручку, старайтесь не прищемить пальцы .

Закройте направляющую F2.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, старайтесь не прищемить пальцы .

Откройте направляющую F4 и удалите замятую бумагу.

      

☐

☐

☐
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Закройте направляющую F4.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, старайтесь не прищемить пальцы .

Закройте правую крышку.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

☐

☐
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3 Закройте переднюю крышку .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .

Устройство фальцовки бумаги F1 (приобретается 
дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри дополнительного устройства фальцовки бумаги F1, 
на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места замятия и указаниями по его 
устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

•

•
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1 Откройте переднюю крышку устройства фальцовки бумаги .

     

2 Откройте направляющую (M-A2) .

     

3 Поверните диск (M-A3) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .
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4 Удалите всю замятую бумагу .

    

5 Выдвиньте устройство фальцовки бумаги (M-B1) .

    

6 Откройте левую направляющую (M-B2) .

    



Устранение замятия бумаги5-136

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

7 Удалите всю замятую бумагу .

Если замятие бумаги произошло во внутренней направляющей

    

Если замятие бумаги произошло в наружной направляющей
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8 Закройте левую направляющую (M-B2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

9 Откройте правую направляющую (M-B3) .

Откройте направляющую до упора.
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10 Удалите всю замятую бумагу .

Если замятие бумаги произошло во внутренней направляющей

    

Если замятие бумаги произошло в наружной направляющей
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11 Закройте правую направляющую (M-B3) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

12 Протолкните всю замятую бумагу к выходной щели .
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13 Удалите замятую бумагу .

    

14 Верните устройство фальцовки бумаги (M-B1) в исходное положение .

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая устройство фальцовки бумаги в исходное положение, следите за тем, чтобы 
не прищемить пальцы, т .к . это может привести к травме .

15 Закройте направляющую (M-A2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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16 Закройте переднюю крышку устройства фальцовки бумаги .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может привести  
к травме .

ПРИМЕЧАНИЕ
Если сообщение о замятии бумаги отображается даже после устранения замятия, проверьте,  
не осталось ли замятой бумаги, открыв входную направляющую.

     

17 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.

    



Устранение замятия бумаги5-142

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

Внутри верхней крышки Финишер AF1/прошивочный 
финишер AF2 (приобретаются дополнительно)

Если замятие бумаги происходит при использовании дополнительного финишера AF1 или 
прошивочного финишера AF2, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок,  
то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально  
и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших скрепок .

ЗАПОМНИТЕ
Если непосредственно рядом с финишером подсоединено устройство вставки документов F1, оно 
может отчасти затруднять устранение замятия бумаги в финишере. Прежде чем устранять замятие 
бумаги в финишере, поднимайте устройство вставки.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

     

•

•

•



Устранение замятия бумаги 5-143

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

2 Нажмите кнопку (F-A1) на дополнительном перфораторе BC1/BD1 до 

упора, чтобы вернуть перфоратор в исходное положение .

     

Эта процедура необходима только в том случае, если подсоединен дополнительный перфоратор 
BC1/BD1 и кнопка (A1) на дополнительном перфораторе BC1/BD1 выступает вперед.

3 Откройте направляющую (F-A2) .
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4 Удалите всю замятую бумагу .

     

5 Закройте направляющую (F-A2) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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6 Откройте верхнюю крышку (F-A3) финишера .

     

ВНИМАНИЕ
Открывайте верхнюю крышку медленно, т .к . слишком быстрое ее открытие может 
привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Открывая верхнюю крышку (F-A3) для удаления замятой бумаги, не отключайте основное 
питание финишера. Если Вы сделали это случайно, следуйте указаниям по отключению 
выключателей основного питания дополнительных устройств и аппарата и повторному их 
включению. (См. в разделе “Основное питание и питание панели управления” на стр. 1-14.)
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7 Удалите всю замятую бумагу .

     

8 Откройте направляющую (F-A4) .
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9 Удалите всю замятую бумагу .

     

10 Закройте направляющую (F-A4) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Закройте направляющую до фиксации со щелчком.
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11 Закройте верхнюю крышку (F-A3) финишера .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая верхнюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
т .к . это может привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
После закрытия верхней крышки финишера, нажмите на верхнюю крышку в местах, 
обозначенных этикетками, чтобы обеспечить плотное закрывание крышки.

Не отключайте выключатель основного питания финишера при закрытии верхней крышки. Если 
Вы сделали это случайно, следуйте указаниям по отключению выключателей основного питания 
дополнительных устройств и аппарата и повторному их включению. (См. в разделе “Основное 
питание и питание панели управления” на стр. 1-14.)

12 Удалите всю замятую бумагу .

    

•

•
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13 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

14 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Внутри передней крышки Финишер AF1/прошивочный 
финишер AF2 (приобретаются дополнительно)

Если возникает замятие бумаги за передней крышкой дополнительного финишера AF1 или 
прошивочного финишера AF2, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок,  
то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально и не 
связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших скрепок .

1 Откройте переднюю крышку финишера .

     

•

•

•
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2 Откройте направляющую (F-B1) .

     

3 Поверните диск (F-B2) в направлении стрелки (по часовой стрелке) .
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4 Удалите всю замятую бумагу .

     

5 Закройте направляющую (F-B1) .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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6 Поверните диск (F-B4) в направлении стрелки (по часовой стрелке), 

а затем поверните диск (F-B3) в направлении стрелки (по часовой 

стрелке), чтобы подать замятую бумагу к выводной щели .

     

7 Откройте выводную щель (F-B5) и удалите замятую бумагу .
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8 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .

9 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Блок центральной прошивки (приобретается 
дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри блока центральной прошивки дополнительного 
прошивочного финишера AF2, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок,  
то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально  
и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших скрепок .

1 Откройте переднюю крышку финишера .

     

•

•

•
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2 Откройте направляющую (F-C1) .

     

3 Поверните верхний диск (F-C2) в направлении стрелки (по часовой 

стрелке), чтобы подать замятую бумагу к направляющей (F-C1) .
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4 Поверните нижний диск (F-C2) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки), чтобы подать замятую бумагу к направляющей (F-C1) .

    

5 Удалите всю замятую бумагу .
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6 Закройте направляющую (F-C1) . 

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

7 Если лампочка горит, нажимая на диск (F-C3), поверните его  

в направлении стрелки (по часовой стрелке) до выключения лампы .

    

При помощи вращения диска подайте замятую бумагу к направляющей вывода лотка для буклетов.

Если подсоединено дополнительное устройство обрезки буклетов D1, путем вращения диска 
замятая бумага подается к ремню подачи устройства обрезки буклетов.

Если лампочка не горит, переходите к пункту 9.
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8 Удалите замятую бумагу, выступающую из лотка для буклетов .

    

Если подсоединено дополнительное устройство обрезки буклетов D1, удалите замятую бумагу, 
выступающую из ремня подачи.

9 Выдвиньте блок центральной прошивки (F-C4) .
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10 Откройте правую крышку блока центральной прошивки (F-C5)  

и удалите замятую бумагу .

    

11 Закройте правую крышку блока центральной прошивки (F-C5) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая правую крышку блока центральной прошивки, следите за тем, чтобы не 
прищемить пальцы, иначе это может привести к травме .
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12 Поверните рукоятку на прессующем устройстве (F-C6) в направлении 

стрелки (против часовой стрелки) и нажмите ее влево до упора .

    

Если прижимной блок находится в правильном положении, то эта процедура не обязательна.

Прижимной блок предназначен для обеспечения ровного сгиба в центре листа для производства 
буклета. Если прижимной блок не находится в надлежащем положении, то бумага, используемая для 
центральной прошивки, не может быть подана в лоток для буклетов.

13 Нажав на диск (F-C7), поверните его в направлении стрелки (по часовой 

стрелке) до выключения лампы . Удалите замятую бумагу .
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14 Откройте направляющую вывода (F-C8) и удалите замятую бумагу .

    

15 Закройте направляющую вывода (F-C8) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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16 Осторожно вставьте блок центральной прошивки (F-C4) обратно  

в аппарат .

Обязательно вдвигайте блок центральной прошивки до упора.

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая блок центральной прошивки в исходное положение, следите за тем, чтобы 
в стойку не попали пальцы, так как это может привести к травме .

17 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .

18 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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 Внутри передней крышки финишера AG1/прошивочного 
финишера AG2 (приобретаются дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри передней крышки дополнительного финишера AG1/
прошивочного финишера AG2, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации, удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги 
или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства 
работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших 
скрепок .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительный финишер AG1/прошивочный финишер AG2 можно подсоединить только к аппарату 
imagePRESS 1110.

ПРИМЕЧАНИЕ
В данном разделе для примера используется прошивочный финишер AG2.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

•

•

•
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2 Передвиньте направляющую (F-A) и совместите ее с меткой .

    

Если установлен прошивочный финишер АG2

    

Если установлен финишер AG1

Эта процедура необходима только в том случае, если установлен дополнительный перфоратор 
BG1/BH1.
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3 Откройте направляющую (F-B1) .

    

В случае использования финишера AG1 откройте входную направляющую.

    

4 Удалите всю замятую бумагу .
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5 Закройте направляющую (F-B1) .

    

В случае использования финишера AG1 закройте входную направляющую.
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6 Откройте направляющую (F-B2) .

    

В случае использования финишера AG1 откройте направляющую (F-B1).

    

7 Удалите всю замятую бумагу .

    



Устранение замятия бумаги 5-169

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

8 Закройте направляющую (F-B2) .

    

В случае использования финишера AG1 закройте направляющую (F-B1).

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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9 Поверните нижний диск (F-B3) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки) .

    

В случае использования финишера AG1 поверните диск (F-B2).

    

10 Откройте направляющую (F-B4) и удалите всю замятую бумагу .

    

В случае использования финишера AG1 откройте направляющую (F-B3) и удалите замятую бумагу.
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11 Закройте направляющую (F-B4) .

    

В случае использования финишера AG1 закройте направляющую (F-B3).

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

12 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .

13 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Блок центральной прошивки (приобретается 
дополнительно)

Если замятие бумаги происходит внутри блока центральной прошивки дополнительного 
прошивочного финишера AG2, на сенсорном дисплее появляется экран с отображением места 
замятия и указаниями по его устранению.

Следуйте нижеприведенным указаниям по удалению замятой бумаги.

ВНИМАНИЕ
При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о края оригинала 
или бумаги .

При удалении замятых оригиналов или бумаги старайтесь не порезать руки о внутренние 
компоненты аппарата . Если удалить бумагу не удается, обратитесь к местному 
авторизованному дилеру Canon .

Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации, удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги 
или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства 
работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших 
скрепок .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительный финишер AG1/прошивочный финишер AG2 можно подсоединить только к аппарату 
imagePRESS 1110.

1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

•

•

•
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2 Откройте направляющую (F-C1) .

    

3 Откройте направляющую (F-C2) .

    

4 Поверните нижний диск (F-C3) в направлении стрелки (против часовой 

стрелки), чтобы подать замятую бумагу к направляющей (F-C2) .
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5 Удалите всю замятую бумагу .

    

6 Закройте направляющую (F-C2) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

7 Закройте направляющую (F-C1) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .
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8 Если лампа горит, нажимая на диск (F-C4), поверните его  

в направлении стрелки (по часовой стрелке) до выключения лампы .

    

Если лампочка не горит, переходите к пункту 9.

9 Удалите замятую бумагу, выступающую из лотка для буклетов .

    



Устранение замятия бумаги5-176
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10 Выдвиньте блок центральной прошивки (F-C5) .

    

11 Откройте правую крышку блока центральной прошивки (F-C6) .

    

12 Удалите всю замятую бумагу .
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13 Закройте правую крышку блока центральной прошивки (F-C6) .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая правую крышку блока центральной прошивки, следите за тем, чтобы не 
прищемить пальцы, иначе это может привести к травме .

Если на ремне подачи остаются обрывки бумаги, откройте направляющую  

и удалите их .

ЗАПОМНИТЕ
Эта процедура требуется только в том случае, если установлено дополнительное внутреннее 
устройство обрезки буклетов A1.

Откройте направляющую вывода. 

      

●

☐
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Удалите замятую бумагу.

      

Закройте направляющую вывода.

      

ВНИМАНИЕ
Закрывая направляющую, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, это может 
привести к травме .

ЗАПОМНИТЕ
Эта процедура требуется только в том случае, если установлено дополнительное внутреннее 
устройство обрезки буклетов A1.

14 Осторожно вставьте блок центральной прошивки (F-C5) обратно  

в аппарат .

Обязательно вдвигайте блок центральной прошивки до упора.

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая блок центральной прошивки в исходное положение, следите за тем, чтобы 
в стойку не попали пальцы, так как это может привести к травме .

☐

☐



Устранение замятия бумаги 5-179

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

15 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .

16 Следуйте указаниям на сенсорном дисплее .

ПРИМЕЧАНИЕ
Изображение с указанием места замятия отображается на сенсорном дисплее до тех пор, пока 
не будет удалена вся замятая бумага. Для получения дополнительной информации см. в разделе 
“Экраны, указывающие участки замятия бумаги” на стр. 5-6.
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Удаление застрявших скрепок

При застревании скрепок следуйте приведенным ниже указаниям по их удалению.

Финишер AF1/прошивочный финишер AF2 
(приобретается дополнительно)

Если в блоке сшивания дополнительного финишера AF1 или прошивочного финишера 
AF2 происходит застревание скрепок, то на сенсорном дисплее появляется изображение, 
аналогичное приведенному ниже. Проверьте место застревания скрепок и следуйте 
приведенной ниже процедуре и указаниям на сенсорном дисплее по удалению застрявших 
скрепок.

ВНИМАНИЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок,  
то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально  
и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших скрепок .
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1 Откройте переднюю крышку финишера .

     

2 Уберите бумагу, подлежащую сшиванию, из лотка вывода .
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3 Выдвиньте держатель картриджа со скрепками .

     

ПРИМЕЧАНИЕ
Когда сзади находится блок сшивания, затрудняющий выдвижение блока для скрепок, 
поверните диск на нижней левой стороне влево, чтобы переместить блок сшивания.

4 Поднимите скобу на держателе картриджа со скрепками .
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5 Удалите все застрявшие или выступающие скрепки из картриджа  

со скрепками .

     

6 Верните скобу на держателе картриджа со скрепками в исходное 

положение .
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7 Осторожно вставьте держатель картриджа со скрепками обратно  

в скоросшиватель таким образом, чтобы он надежно зафиксировался 

на месте .

Обязательно вставляйте держатель картриджа со скрепками до упора.

     

8 Закройте переднюю крышку финишера .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Блок центральной прошивки (приобретается 
дополнительно)

Если застревание скрепок происходит в блоке центральной прошивки прошивочного 
финишера AF2, то на сенсорном дисплее появляется изображение, аналогичное приведенному 
ниже. Проверьте место застревания скрепок и следуйте приведенной ниже процедуре  
и указаниям на сенсорном дисплее по удалению застрявших скрепок.

ВНИМАНИЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации или удаления замятой бумаги или застрявших скрепок,  
то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства работают нормально  
и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших скрепок .

ЗАПОМНИТЕ
Перед устранением застревания скрепок удалите все выведенные листы из лотка для буклетов.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если к аппарату присоединен дополнительный 
прошивочный финишер AF2.
Если замятие бумаги происходит одновременно с застреванием скрепки, удалите замятую бумагу до 
удаления застрявших скрепок.

•

•
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1 Откройте переднюю крышку финишера .

     

2 Выдвиньте блок центральной прошивки (F-C4) .
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3 Выдвиньте держатель картриджа со скрепками из блока центральной 

прошивки .

     

4 Возьмите держатель картриджа со скрепками за левую и правую 

стороны и опустите скобу на держателе картриджа со скрепками .
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5 Удалите застрявшие и открытые скрепки из картриджа со скрепками .

     

6 Верните скобу на держателе картриджа со скрепками в исходное 

положение .

     



Удаление застрявших скрепок 5-189
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7 Верните держатель картриджа со скрепками в исходное положение 

в блоке центральной прошивки, совместив стрелку на держателе 

картриджа со скрепками со стрелкой на блоке центральной прошивки, 

как показано ниже . 

Возвращая держатель картриджа со скрепками в исходное положение, обязательно вставляйте его 
до совмещения стрелок, как показано на рисунке.

     



Удаление застрявших скрепок5-190
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8 Осторожно вставьте блок центральной прошивки (F-C4) обратно  

в аппарат .

Обязательно вдвигайте блок центральной прошивки до упора.

     

ВНИМАНИЕ
Возвращая блок центральной прошивки в исходное положение, следите за тем, чтобы 
в стойку не попали пальцы, так как это может привести к травме .

9 Закройте переднюю крышку финишера .

     

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Финишер АG1/прошивочный финишер АG2 
(приобретаются дополнительно)

Если застревание скрепок происходит в блоке сшивания дополнительного финишера AG1 или 
прошивочного финишера AG2, то на сенсорном дисплее появляется изображение, аналогичное 
приведенному ниже. Проверьте место застревания скрепок и следуйте приведенной ниже 
процедуре и указаниям на сенсорном дисплее по удалению застрявших скрепок.

ВНИМАНИЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации, удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги 
или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства 
работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших 
скрепок .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительный финишер AG1/прошивочный финишер AG2 можно подсоединить только к аппарату 
imagePRESS 1110.

1 Откройте переднюю крышку финишера .
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2 Уберите бумагу, подлежащую сшиванию, из лотка вывода .

    

3 Выдвиньте держатель картриджа со скрепками .
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4 Поднимите скобу на держателе картриджа со скрепками .

    

5 Удалите все застрявшие или выступающие скрепки из картриджа со 

скрепками .

    

6 Верните скобу на держателе картриджа со скрепками в исходное 

положение .
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7 Осторожно вставьте держатель картриджа со скрепками обратно в 

скоросшиватель таким образом, чтобы он надежно зафиксировался на 

месте .

Обязательно вставляйте держатель картриджа со скрепками до упора.

    

8 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Блок центральной прошивки (приобретается 
дополнительно)

Если застревание скрепок происходит в блоке центральной прошивки прошивочного 
финишера AG2, то на сенсорном дисплее появляется изображение, аналогичное приведенному 
ниже. Проверьте место застревания скрепок и следуйте приведенной ниже процедуре  
и указаниям на сенсорном дисплее по удалению застрявших скрепок.

ВНИМАНИЕ
Будьте осторожны при обращении с дополнительно приобретаемыми устройствами, 
подключенными к аппарату . Если крышка устройства открыта для замены картриджа, 
удаления отходов перфорации, удаления отходов обрезки или удаления замятой бумаги 
или застрявших скрепок, то распечатки все еще могут выводиться, если другие устройства 
работают нормально и не связаны с процедурой устранения замятой бумаги или застрявших 
скрепок .

ЗАПОМНИТЕ
Дополнительный финишер AG1/прошивочный финишер AG2 можно подсоединить только к аппарату 
imagePRESS 1110.

Перед устранением застревания скрепок удалите все выведенные листы из лотка для буклетов.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта процедура необходима только в том случае, если к аппарату присоединен дополнительный 
прошивочный финишер AG2.
Если замятие бумаги происходит одновременно с застреванием скрепки, удалите замятую бумагу до 
удаления застрявших скрепок.

•

•

•

•
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1 Откройте переднюю крышку финишера .

    

2 Выдвиньте блок центральной прошивки (F-C5) .

    

3 Выдвиньте держатель картриджа со скрепками из блока центральной 

прошивки .
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4 Возьмите держатель картриджа со скрепками за левую и правую 

стороны и опустите скобу на держателе картриджа со скрепками .

    

5 Удалите застрявшие скрепки из картриджа со скрепками .
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6 Верните скобу на держателе картриджа со скрепками в исходное 

положение .

    

7 Верните держатель картриджа со скрепками в исходное положение 

в блоке центральной прошивки, совместив стрелку на держателе 

картриджа со скрепками со стрелкой на блоке центральной прошивки, 

как показано ниже .

Возвращая держатель картриджа со скрепками в исходное положение, обязательно вставляйте его 
до совмещения стрелок, как показано на рисунке.
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8 Осторожно вставьте блок центральной прошивки (F-C5) обратно в 

аппарат .

Обязательно вдвигайте блок центральной прошивки до упора.

    

ВНИМАНИЕ
Возвращая блок центральной прошивки в исходное положение, следите за тем, чтобы 
не прищемить пальцы, так как это может привести к травме .

9 Закройте переднюю крышку финишера .

    

ВНИМАНИЕ
Закрывая переднюю крышку финишера, следите за тем, чтобы не прищемить пальцы, 
так как это может привести к травме .
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Если происходит ошибка укладки

Если происходит ошибка укладки, следуйте приведенной ниже процедуре для устранения 
проблемы.

Укладчик большой емкости E1 (приобретается 
дополнительно)

Если бумага укладывается в укладчик большой емкости E1 по диагонали, мигает индикатор 
ошибки на кнопке открытия передней крышки и загорается индикатор ошибки внутри 
укладчика большой емкости. На сенсорном дисплее отображается экран, подобный 
показанному ниже. Следуйте нижеприведенным указаниям по устранению проблемы.

ВНИМАНИЕ
Удаляя бумагу, следите за тем, чтобы не порезать руки о края бумаги .

1 Нажмите кнопку открытия передней крышки и откройте переднюю 

крышку .
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ПРИМЕЧАНИЕ
Если аппарат находится в спящем режиме (сенсорный дисплей не отображается, и включен 
только индикатор основного питания), открыть укладчик большой емкости будет невозможно.  
В этом случае нажмите выключатель питания панели управления, чтобы реактивировать 
аппарат, а затем нажмите кнопку открытия передней крышки.

2 Выдвиньте тележку .

     

ПРИМЕЧАНИЕ
При переноске бумаги извлеките держатели бумаги из тележки и установите их, как показано 
ниже.

     

Лотки можно извлечь отдельно.

•

•
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3 Удалив бумагу из тележки, установите тележку в область укладки .

    

4 Закройте переднюю крышку .

    

Лотки автоматически поднимаются.

ВНИМАНИЕ
Закрывая крышку, старайтесь не прищемить пальцы .
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ПРИМЕЧАНИЕ
Вставляя лотки, обязательно выровняйте их по этикетке на тележке.

     

Лотки не поднимутся, если не выровнять их по этикетке на тележке, даже при закрытии 
передней крышки.

Не забудьте поместить держатели бумаги в тележку. Если держатели бумаги установлены в 
тележку неправильно, закрыть переднюю крышку невозможно.

     

5 Нажмите клавишу [Возобновить печать] .

    

Печать запускается или возобновляется.

•

•

•
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Список сообщений об ошибках

В этом разделе приводится описание различных сообщений, которые появляются на 
сенсорном дисплее, вместе с возможными причинами и способами их устранения.

Описания сообщений, которые не перечислены ниже, см. в электронном руководстве > 
Отправить/Факс, Сеть.

Сообщения об ошибках

Если во время автодиагностики аппарат отображает сообщение об ошибке, следуйте указаниям 
на экране сенсорного дисплея.

Сообщения автодиагностики (ошибки) отображаются на сенсорном дисплее при следующих 
обстоятельствах:

когда сканирование или печать невозможно выполнить из-за сбоя в работе;

когда требуется оценить ситуацию или принять какое-то решение в процессе сканирования, 
копирования или печати;

когда требуется принять какое-либо решение или выполнить какое-либо действие в процессе 
просмотра сети. 

Ниже приводится список сообщений автодиагностики с указанием возможных причин  
и способов устранения неполадок.

 Загрузите бумагу.

Причина 1 В аппарате закончилась бумага. Дальнейшая печать невозможна.

Устранение Загрузите бумагу. (См. в разделе “Стойка для бумаги” на стр. 4-3.)

Причина 2 Неправильно вставлена стойка для бумаги.

Устранение Вставьте стойку для бумаги до упора. (См. в разделе “Стойка для бумаги” на стр. 4-3.)

Причина 3 Разница по высоте между правой и левой сторонами стопки бумаги превышает 10 мм.

Устранение Уменьшите количество бумаги, загруженной в стойку для бумаги основного блока, стойку 
POD C1, вторичную стойку POD C1 или многокассетное устройство вставки документов A1, 
таким образом, чтобы разница по высоте между правой и левой сторонами стопки бумаги не 
превышала 10 мм.

•

•

•
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 В источник бумаги загружено слишком много бумаги. Проверьте область, указанную на рисунке.

Причина Высота стопки бумаги превысила предел загрузки, и валик пластины держателя бумаги 
установлен неправильно.

Устранение  Уменьшите количество бумаги, загруженной в стойку для бумаги основного блока, стойку 
POD C1, вторичную стойку POD C1 или многокассетное устройство вставки документов A1, 
таким образом, чтобы высота стопки бумаги не превышала метку предельной загрузки, и 
верните валик пластины держателя бумаги в исходное положение. (См. в разделе “Загрузка 
бумаги” на стр. 4-4.)

 Направляющая бумаги установлена неправильно. Проверьте область, указанную на рисунке.

Причина Пластина держателя бумаги установлена неправильно.

Устранение  Передвиньте пластину держателя бумаги стойки для бумаги основного блока, стойки POD C1, 
вторичной стойки POD C1 или многокассетного устройства вставки документов A1  
в соответствии с требуемым форматом бумаги. (См. в разделе “Изменение формата бумаги 
для POD-стойки” на стр. 4-26.)

Загрузите бумагу формата A4.

Причина Оптимальный формат бумаги, указанный в режиме Автоматический выбор бумаги, в данном 
аппарате отсутствует. (Сообщение касается только формата A4.)

Устранение 1 Загрузите в аппарат бумагу соответствующего формата. При нажатии клавиши  во время 
этого сообщения распечатки выполняются на бумаге текущего выбранного формата.

Устранение 2 Если сообщение остается на дисплее даже после загрузки бумаги указанного формата, 
установите для параметра Распознавание кассет для APS/ADS в меню Общие параметры 
(экран Дополнительные функции) для этого источника бумаги значение “Вкл.”. (См. 
электронное руководство > Дополнительные функции.)

 Верните первую страницу наверх, а затем нажмите клавишу Пуск.

Причина Сканирование было прервано из-за неполадок с дополнительно подсоединяемым 
устройством подачи.

Устранение Разместите оригиналы по порядку страниц, поместив первую страницу сверху. Установите 
оригиналы обратно в лоток подачи оригиналов устройства подачи и нажмите клавишу .

 Верните первую страницу наверх и нажмите клавишу пуска. (Данные отсканированного изображения 
превысили ограничения аппарата на размер файлов. Будет произведена автоматическая настройка 
параметров и повторное сканирование оригиналов.)

Причина Сканирование было прервано, поскольку объем данных отсканированного оригинала 
превысил максимально допустимый для данного аппарата объем данных.

Устранение Попробуйте отсканировать оригинал еще раз с первой страницы. Если сканирование 
по-прежнему невозможно, уменьшите значение параметра Резкость и выберите значение 
[Текст] в качестве типа оригинала.
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 Сканирование было прервано, поскольку объем данных сканируемых оригиналов превышает 
предельное значение. Возможно, сканирование можно выполнить, если уменьшить значение [Резкость] 
и/или установить тип оригинала на [Текст].

Причина Сканирование было прервано, поскольку объем данных отсканированного оригинала 
превысил максимально допустимый для данного аппарата объем данных.

Устранение Уменьшите значение параметра Резкость и выберите значение [Текст] в качестве типа 
оригинала.

 Уберите бумагу из выводного лотка.

Причина В выводном лотке остались распечатки от предыдущего задания.

Устранение Уберите распечатки, оставшиеся в выводном лотке. Печать возобновляется автоматически.

 Уберите бумагу из лотка для буклетов.

Причина В лотке для буклетов прошивочного финишера остались распечатки от предыдущего 
задания.

Устранение Уберите распечатки, оставшиеся в лотке для буклетов. Печать возобновляется 
автоматически.

 Можно заменить картридж с тонером. 

Причина Осталось мало тонера.

Устранение Подготовьте новый картридж с тонером для замены. (См. в разделе “Замена картриджа 
с тонером” на стр. 4-132.)

 Замените картридж с тонером.

Причина 1 Вскоре печать станет невозможна, поскольку тонер заканчивается.

Причина 2 Печать невозможна из-за отсутствия тонера.

Устранение Замените картридж с тонером. (См. в разделе “Замена картриджа с тонером” на стр. 4-132.)

 Поместите оригинал на стекло экспонирования.

Причина В указанном режиме требуется установить оригинал на стекло экспонирования, однако  
на стекле экспонирования оригинал отсутствует.

Устранение Установите оригинал на стекло экспонирования.

 Уберите оригинал со стекла экспонирования.

Причина Оригинал остается на стекле экспонирования.

Устранение Уберите оригинал со стекла экспонирования и установите новый оригинал.
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 Уберите оригинал из устройства подачи.

Причина Аппарат не может сканировать оригинал с помощью устройства подачи. Оригинал 
установлен и в устройство подачи, и на стекло экспонирования.

Устранение Удалите оригинал из устройства подачи.

Загрязнена область сканирования (полоска стекла) оригинала.

Причина Загрязнена область сканирования (полоска стекла) оригинала.

Устранение Почистите область сканирования устройства подачи. (См. в разделе “Чистка области 
сканирования устройства подачи документов” на стр. 4-144.)

Запачкалась область сканирования оригинала (устройство подачи).

Причина Запачкалась область сканирования оригинала (устройство подачи).

Устранение Почистите область сканирования устройства подачи. (См. в разделе “Чистка области 
сканирования устройства подачи документов” на стр. 4-144.)

Настройка градации. Подождите немного.

Причина Аппарат выполняет автоматическую настройку градации.

Устранение Подождите, пока аппарат завершит автоматическую настройку градации. По завершении 
настройки печать автоматически возобновляется.

Выполн.неск.заданий...

 Причина  При выполнении операции сканирования выполняются несколько заданий, таких как 
задания на печать или задания сканирования.

Устранение  Подождите, пока аппарат не возобновит операцию сканирования.

Загрязнена область датчика выводного устройства.

Причина Загрязнена поверхность датчика выводного устройства.

Устранение Почистите поверхность датчика выводного устройства. (См. в разделе “Чистка области 
датчика выводного устройства.” на стр. 4-148.)

Неисправна первичная чистящая сетка. Обратитесь в бюро обслуживания.

Причина Требуется замена чистящей сетки.

Устранение Обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.

Неисправна вторичная чистящая сетка. (Обратитесь в сервисную службу)

Причина Требуется замена чистящей сетки.

Устранение Обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.



Список сообщений об ошибках5-208

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

 Контейнер для отработанного тонера близок к заполнению. Замена пока не требуется.

Причина Контейнер для отработанного тонера скоро заполнится.

Устранение Подготовьте для замены контейнер для отработанного тонера.

 Замените контейнер с отходами тонера.

Причина Печать невозможна, поскольку заполнен контейнер для отработанного тонера.

Устранение Замените контейнер для отходов тонера. (См. в разделе “Замена картриджа с тонером/
контейнера для отработанного тонера” на стр. 4-131.)

 Удалите бумагу из выводного лотка укладчика [a (правый)/b (левый)].

Причина Выведенная бумага от предыдущего задания остается в выводном лотке укладчика большой 
емкости E1.

Устранение Удалите бумагу из выводного лотка укладчика большой емкости E1. 

 Удалите бумагу из области укладки укладчика [a (правый)/b (левый)]. (Укладчик может быть не полон  
в зависимости от того, как уложена бумага. Если бумага скручена, выполните коррекцию скрученности.)

Причина Выведенная бумага от предыдущего задания остается в области укладки укладчика большой 
емкости E1.

Устранение Удалите бумагу из области укладки укладчика большой емкости E1. (См. в разделе “Удаление 
бумаги из укладчика большой емкости” на стр. 4-83.)

 Перекос бумаги в области укладки укладчика [a (справа)/b (слева)]. Удалите бумагу из укладчика, затем 
нажмите клавишу [Возобновить печать]. (С помощью коррекции скрученности можно загрузить больше 
бумаги.)

Причина Стопка бумаги загружена в область укладки укладчика большой емкости E1 по диагонали.

Устранение Удалите бумагу из области укладки укладчика большой емкости E1. (См. в разделе “Укладчик 
большой емкости E1 (приобретается дополнительно)” на стр. 5-200.)

 Не установлена тележка в области укладки укладчика [a (справа)/b (слева)].

Причина В укладчик большой емкости E1 не вставлена тележка укладчика.

Устранение Вставьте тележку укладчика в укладчик большой емкости E1. (См. в разделе “Установка 
тележки в укладчик большой емкости” на стр. 4-89.)
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 Открыта крышка выводного лотка укладчика.

Причина Открыта крышка выводной тележки укладчика большой емкости E1.

Устранение Закройте крышку выводной тележки укладчика большой емкости E1. 

 Открыта передняя крышка укладчика.

Причина Открыта передняя крышка укладчика большой емкости E1.

Устранение Закройте переднюю крышку укладчика большой емкости E1. (См. в разделе “Удаление бумаги 
из укладчика большой емкости” на стр. 4-83.)

 Один лоток укладчика [a (справа)/b (слева)] находится над другим.

Причина Оба лотка находятся на одной стороне укладчика большой емкости E1. 

Устранение Удалите лоток, который перекрывает другой лоток, и вставьте его в укладчик большой 
емкости E1 надлежащим образом. (См. в разделе “Установка лотков в укладчик большой 
емкости” на стр. 4-91.)

Не установлен лоток в области укладки укладчика [a (справа)/b (слева)].

Причина В укладчик большой емкости E1 не вставлен лоток укладчика.

Устранение Вставьте лоток в укладчик большой емкости E1. (См. в разделе “Установка лотков в укладчик 
большой емкости” на стр. 4-91.)

 Открыта передняя крышка перфоратора.

Причина Открыта передняя крышка профессионального перфоратора B1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя крышка профессионального перфоратора B1 закрыта. Более 
подробные сведения приведены в руководстве по эксплуатации профессионального 
перфоратора B1.

 Открыта крышка инверсионного блока.

Причина Открыта передняя крышка интегрированного профессионального перфоратора A1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя крышка интегрированного профессионального перфоратора 
A1 закрыта.

 Вставьте картридж для перфорации.

Причина Не вставлен картридж для перфорации профессионального перфоратора B1.

Устранение Вставьте картридж в профессиональный перфоратор B1. Более подробные сведения 
приведены в руководстве по эксплуатации профессионального перфоратора B1.
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 Вставьте лоток для отходов перфорации.

Причина Не вставлен лоток для отходов перфорации профессионального перфоратора B1.

Устранение Вставьте лоток для отходов перфорации в профессиональный перфоратор B1. Более 
подробные сведения приведены в руководстве по эксплуатации профессионального 
перфоратора B1.

 Опорожните лоток для отходов перфорации.

Причина Лоток для отходов перфорации профессионального перфоратора B1 заполнен.

Устранение Уберите отходы перфорации из лотка для отходов в профессиональном перфораторе B1. 
Более подробные сведения приведены в руководстве по эксплуатации профессионального 
перфоратора B1.

 Открыта передняя крышка устройства фальцовки.

Причина Открыта передняя крышка устройства фальцовки бумаги F1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя крышка устройства фальцовки бумаги F1 закрыта.

 Удалите бумагу из области укладки устройства фальцовки.

Причина Выведенная бумага от предыдущего задания остается на участке вывода устройства 
фальцовки бумаги F1.

Устранение Удалите бумагу с участка вывода устройства фальцовки бумаги F1.

 Открыта крышка устройства вставки листов.

Причина Открыта крышка устройства вставки документов.

Устранение 1 Убедитесь в том, что крышка многокассетного устройства вставки документов A1 закрыта.

Устранение 2 Убедитесь в том, что крышка устройства вставки документов F1 закрыта.

 Открыта правая крышка устройства вставки листов.

Причина Открыта передняя правая крышка многокассетного устройства вставки документов A1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя правая крышка многокассетного устройства вставки 
документов A1 закрыта.

 Открыта левая крышка устройства вставки листов.

Причина Открыта передняя левая крышка многокассетного устройства вставки документов A1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя левая крышка многокассетного устройства вставки 
документов A1 закрыта.



Список сообщений об ошибках 5-211

5

В
о

зм
о

ж
н

ы
е 

н
еи

сп
р

ав
н

о
ст

и

 Открыта передняя крышка устройства вставки листов.

Причина Открыта передняя крышка устройства вставки документов.

Устранение 1 Убедитесь в том, что крышка горизонтального прогона многокассетного устройства вставки 
документов A1 закрыта.

Устранение 2 Убедитесь в том, что передняя крышка устройства вставки документов F1 закрыта.

Открыта передняя крышка устройства обрезки.

Причина Открыта передняя крышка устройства обрезки буклетов D1.

Устранение Убедитесь, что передняя крышка устройства для обрезки буклетов D1 закрыта. Более 
подробные сведения приведены в руководстве по эксплуатации устройства для обрезки 
буклетов D1.

Открыта верхняя крышка устройства обрезки.

Причина Открыта верхняя крышка устройства для обрезки буклетов A1 с двумя ножами.

Устранение Убедитесь в том, что верхняя крышка устройства для обрезки буклетов A1 с двумя ножами 
закрыта. Дополнительные сведения см. в руководстве по эксплуатации устройства обрезки 
буклетов A1 с двумя ножами.

 Очистите лоток для отходов обрезки буклета.

Причина Лоток для отходов устройства обрезки буклетов D1/устройства обрезки буклетов D1  
и устройства обрезки буклетов A1 с двумя ножами заполнен.

Устранение Удалите отходы от обрезки буклетов из лотка для отходов устройства обрезки буклетов 
D1/устройства обрезки буклетов D1 и устройства обрезки буклетов A1 с двумя ножами. 
Дополнительные сведения см. в руководстве по эксплуатации устройства обрезки буклетов 
D1 или устройства обрезки буклетов A1 с двумя ножами.

 Удалите бумагу из укладчика триммера.

Причина В выводном лотке устройства обрезки буклетов D1/устройства обрезки буклетов D1 
и устройства обрезки буклетов с двумя ножами A1 остаются выведенные материалы 
предыдущего задания.

Устранение Уберите бумагу из выводного лотка устройства обрезки буклетов D1/устройства обрезки 
буклетов D1 и устройства обрезки буклетов с двумя ножами A1. Дополнительные сведения 
см. в руководстве по эксплуатации устройства обрезки буклетов D1 или устройства обрезки 
буклетов A1 с двумя ножами.
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 Открыта передняя крышка финишера.

Причина Открыта передняя крышка финишера.

Устранение 1 Убедитесь в том, что передняя крышка финишера AF1 или прошивочного финишера AF2 
закрыта.

Устранение 2 Убедитесь в том, что передняя крышка финишера AG1 или прошивочного финишера AG2 
закрыта.

 Проверьте, закрыты ли крышки.

Причина Открыта крышка дополнительного устройства.

Устранение 1 Убедитесь в том, что крышка устройства обрезки буклетов D1/устройства обрезки буклетов 
D1 и устройства обрезки буклетов с двумя ножами A1. Дополнительные сведения  
см. в руководстве по эксплуатации устройства обрезки буклетов D1 или устройства обрезки 
буклетов A1 с двумя ножами.

Устранение 2 Проверьте, закрыты ли крышки финишера AF1 или прошивочного финишера AF2.

Устранение 3 Убедитесь в том, что крышка выводного лотка укладчика большой емкости E1 закрыта.

Устранение 4 Убедитесь в том, что крышка устройства фальцовки бумаги F1 закрыта. 

Устранение 5 Убедитесь, что крышка переплетчика C1 закрыта. Более подробные сведения приведены  
в руководстве по эксплуатации переплетчика C1.

Устранение 6 Убедитесь в том, что крышка многокассетного устройства вставки документов A1 закрыта. 

Устранение 7 Убедитесь в том, что крышка устройства вставки документов F1 закрыта. 

Устранение 8 Убедитесь в том, что закрыта крышка профессионального перфоратора B1. Более подробные 
сведения приведены в руководстве по эксплуатации профессионального перфоратора B1.

Устранение 9 Убедитесь в том, что закрыта крышка интегрированного профессионального  
перфоратора B1.

Устранение 10 Проверьте, закрыты ли крышки финишера AG1 или прошивочного финишера AG2.

 Вставьте лоток для отходов обрезки буклета.

Причина Лоток для отходов устройства обрезки буклетов D1/устройства обрезки буклетов D1  
и устройства обрезки буклетов A1 с двумя ножами не установлен.

Устранение Вставьте лоток для отходов обрезки буклетов устройства обрезки буклетов D1/устройства 
обрезки буклетов D1 и устройства обрезки буклетов с двумя ножами A1. Дополнительные 
сведения см. в руководстве по эксплуатации устройства обрезки буклетов D1 или устройства 
обрезки буклетов A1 с двумя ножами.
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 Загрузите скрепки.

Причина Отсутствуют скрепки в картридже для скрепок блока сшивания финишера или 
прошивочного финишера.

Устранение Замените картридж для скрепок блока сшивания финишера или прошивочного финишера. 
(См. раздел “Замена картриджа для скрепок в скоросшивателе” на стр. 4-93 или “Замена 
картриджа со скрепками в скоросшивателе” на стр. 4-111.)

 Проверьте лоток для отходов сшивания.

Причина Лоток для отходов сшивания финишера или прошивочного финишера заполнен или почти 
заполнен.

Устранение Удалите отходы из лотка для отходов сшивания финишера или прошивочного финишера. 
(См. в разделе “Замена картриджа для скрепок в скоросшивателе” на стр. 4-93.) 

 Проверьте лоток для отходов перфорации.

Причина 1 Заполнен лоток для отходов перфорации финишера или прошивочного финишера.

Устранение 1 Удалите отходы из лотка для отходов перфорации финишера или прошивочного 
финишера. (См. раздел “Удаление отходов перфорации” на стр. 4-104 или “Удаление отходов 
перфорации” на стр. 4-123.)

Причина 2 Лоток для отходов перфорации финишера или прошивочного финишера не установлен.

Устранение 2 Установите лоток для отходов перфорации финишера или прошивочного финишера.

Проверьте лоток для отходов обрезки буклета.

Причина 1 Лоток для отходов обрезки буклета внутреннего устройства обрезки буклетов A1 заполнен.

Устранение 1 Удалите отходы обрезки буклета в лотке для отходов обрезки буклета внутреннего 
устройства для обрезки буклетов A1. (См. в разделе “Удаление отходов перфорации” 
на стр. 4-123.)

Причина 2 Лоток для отходов обрезки буклета внутреннего устройства обрезки буклетов A1  
не установлен.

Устранение 2 Вставьте лоток для отходов обрезки буклета устройства для обрезки буклетов A1.

 Загрузите скрепки для блока центральной прошивки.

Причина Отсутствуют скрепки в картридже для скрепок блока центральной прошивки прошивочного 
финишера.

Устранение Замените картридж для скрепок в блоке центральной прошивки прошивочного финишера. 
“Замена картриджа для скрепок в скоросшивателе” на стр. 4-93 или “Замена картриджа со 
скрепками в блоке центральной прошивки” на стр. 4-116.)
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Излишки выведенной бумаги в верхнем лотке модуля бумаги.

Причина В выводном лотке стойки POD C1 остаются распечатки.

Устранение Удалите распечатки, оставшиеся в выводном лотке стойки POD C1.

В верхнем лотке устройства вставки имеется бумага. 

Причина В выводном лотке многокассетного устройства вставки документов A1 остаются распечатки.

Устранение Удалите распечатки, оставшиеся в выводном лотке многокассетного устройства вставки 
документов A1.

Удалите бумагу из верхнего лотка модуля бумаги.

Причина Заполнен выводной лоток стойки POD C1.

Устранение Удалите распечатки из выводного лотка стойки POD C1.

Уберите бумагу из верхнего лотка устройства вставки.

Причина Заполнен выводной лоток многокассетного устройства вставки документов A1.

Устранение Удалите распечатки из выводного лотка многокассетного устройства вставки документов A1.

Открыта передняя крышка модуля бумаги [a (справа)/b (слева)].

Причина Открыта крышка горизонтального прогона стойки POD C1 или вторичной стойки POD C1.

Устранение Убедитесь в том, что крышка горизонтального прогона стойки POD C1 или вторичной стойки 
POD C1 закрыта.

Открыта передняя крышка модуля бумаги [a (справа)/b (в центре)/c (слева)].

Причина Открыта крышка горизонтального прогона стойки POD C1 или вторичной стойки POD C1.

Устранение Убедитесь в том, что крышка горизонтального прогона стойки POD C1 или вторичной стойки 
POD C1 закрыта.

Открыта правая крышка модуля бумаги [a (справа)/b (слева)].

Причина Открыта передняя правая крышка стойки POD C1 или вторичной стойки POD C1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя правая крышка стойки POD C1 или вторичной стойки POD C1 
закрыта.

Открыта правая крышка модуля бумаги [a (справа)/b (в центре)/c (слева)].

Причина Открыта передняя правая крышка стойки POD C1 или вторичной стойки POD C1.

Устранение Убедитесь в том, что передняя правая крышка стойки POD C1 или вторичной стойки POD C1 
закрыта.
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 Проверьте лоток для отходов обрезки в переплетчикe. 

Причина Лоток для отходов обрезки в переплетчике C1 заполнен.

Устранение Уберите отходы обрезки из лотка для отходов в переплетчике C1. Более подробные 
сведения приведены в руководстве по эксплуатации переплетчика C1.

 Вставьте лоток для отходов обрезки в переплетчик. 

Причина Лоток для отходов обрезки переплетчика C1 не вставлен.

Устранение Вставьте лоток для отходов обрезки в переплетчик C1. Более подробные сведения 
приведены в руководстве по эксплуатации переплетчика C1.

 Добавьте клей в переплетчик.

Причина В переплетчике C1 нет клея.

Устранение Добавьте клей в переплетчик C1. Более подробные сведения приведены в руководстве по 
эксплуатации переплетчика C1.

 Удалите бумагу из укладчика переплетчика.

Причина Выведенная бумага от предыдущего задания осталась в укладчике переплетчика C1.

Устранение Удалите бумагу из укладчика переплетчика C1. Более подробные сведения приведены  
в руководстве по эксплуатации переплетчика C1.

 Вставьте укладчик переплетчика.

Причина Укладчик переплетчика C1 не вставлен.

Устранение Вставьте укладчик переплетчика C1. Более подробные сведения приведены в руководстве 
по эксплуатации переплетчика C1.

 Открыты передние крышки переплетчика.

Причина Открыты передние крышки переплетчика C1.

Устранение Убедитесь, что крышки переплетчика C1 закрыты. Более подробные сведения приведены  
в руководстве по эксплуатации переплетчика C1.
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 Открыта верхняя крышка переплетчика.

Причина Открыта верхняя крышка переплетчика C1.

Устранение Убедитесь, что верхняя крышка переплетчика C1 закрыта. Более подробные сведения 
приведены в руководстве по эксплуатации переплетчика C1.

Печать была отменена, поскольку длина по горизонтали передней крышки переплетчика слишком велика. 
Проверьте ширину корешка и формат для конечной обработки, а затем уменьшите длину по горизонтали 
передней крышки переплетчика.

Причина Ширина обрезки превышает 49,5 мм, если обрезка выполняется в режиме Переплетчик.

     

Ширина обрезки 

Формат конечной

обработки

Корешок

(Менее 49,5 мм)

Устранение 1 Замените бумагу для обложки бумагой меньшей длины, чтобы задать ширину обрезки менее 
49,5 мм. Заранее измерьте толщину основного документа, примените следующие формулы  
и оцените длину бумаги для обложки. 
(Длина бумаги для обложки* - Толщина основного документа)/2 - Длина формата конечной 
обработки*  49,5 мм 
* Размер по горизонтали в направлении подачи

Устранение 2 В основном, приоритет отдается пункту “Устранение 1”. Однако если бумага для обложки 
другого формата отсутствует, измените толщину основного документа, чтобы сделать 
ширину обрезки менее 49,5 мм. 
- Замените бумагу для основного документа более толстой бумагой. 
- Добавьте страницы к основному документу. 
Однако если толщина основного документа превысила 25 мм, это может вызвать другую 
ошибку, поэтому необходимо соблюсти эти меры предосторожности.
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Печать была отменена, поскольку длина по горизонтали передней крышки переплетчика слишком велика. 
Проверьте ширину корешка и формат для конечной обработки, а затем уменьшите длину по горизонтали 
передней крышки переплетчика.

Причина Ширина буклета превышает 221 мм, если в режиме Переплетчик выполняется обрезка.

     

Ширина буклета  

макс. 221 мм

Корешок

Устранение 1 Замените бумагу для обложки бумагой меньшей длины, чтобы задать ширину буклета менее 
221 мм. Заранее измерьте толщину основного документа, примените следующие формулы и 
оцените длину бумаги для обложки. 
(Длина бумаги для обложки* - Толщина основного документа)/2  221 мм 
* Размер по горизонтали в направлении подачи

Устранение 2 В основном, приоритет отдается пункту “Устранение 1”. Однако если бумага для обложки 
другого формата отсутствует, измените толщину основного документа, чтобы сделать 
ширину обрезки менее 221 мм. 
- Замените бумагу для основного документа более толстой бумагой. 
- Добавьте страницы к основному документу. 
Однако если толщина основного документа превысила 25 мм, это может вызвать другую 
ошибку, поэтому необходимо соблюсти эти меры предосторожности.

Работа переплетчика была прекращена, т.к. объем основных страниц превысил установленный лимит. 
Уменьшите количество страниц или смените бумагу на более тонкую и попробуйте снова.

Причина Толщина основного документа более 25 мм.

Устранение Следуйте нижеприведенным указаниям, чтобы сделать толщину основного документа менее 
25 мм. 
- Замените бумагу для основного документа более тонкой бумагой. 
- Уменьшите количество страниц основного документа. 
До запуска переплетчика рекомендуется проверить степень скручивания бумаги. 
Необходимо распечатать основной документ и обложку с выводом на финишер или 
укладчик и убедиться, что уровень скручивания находится в указанных пределах.
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Работа переплетчика была прекращена, т.к. произошло замятие бумаги. Операция возможна после 
выполнения коррекции скрученности.

Причина Поскольку уровень скручивания бумаги печатаемого основного документа или обложки 
превышает заданное значение, работа переплетчика невозможна. 
Заданные значения приводятся ниже:

Высота скручивания: Менее ±10 мм

Длина скручивания: Более 50 мм

  

Высота скручивания: Менее +10 мм

Высота скручивания: Менее -10 мм

Длина скручивания:  

Более 50 мм 

Устранение Настройте уровень коррекции скрученности текущего источника бумаги (см. электронное 
руководство > Дополнительные функции) или измените уровень коррекции скручивания 
текущего типа бумаги. (См. электронное руководство > Защита.) 
Если скручивание не может быть скорректировано в пределах заданного диапазона при 
помощи вышеприведенных операций, загрузите другой тип бумаги в источник бумаги. 
До запуска переплетчика рекомендуется проверить степень скручивания бумаги. 
Необходимо распечатать основной документ и обложку на финишер или укладчик  
и убедиться, что скручивание находится в заданных пределах.

Этот номер не зарегистрирован. Введите номер еще раз.

Причина Введенные ИД отдела и пароль не зарегистрированы.

Устранение Правильные ИД отдела и пароль можно узнать у администратора системы.

Необходимо заменить жесткий диск. (Обратитесь в сервисную службу)

Причина Жесткий диск не работает надлежащим образом или не установлен. 

Устранение 1 Обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.

Устранение 2 Если установлен дополнительный съемный модуль жесткого диска, проверьте жесткий диск. 

-

-
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Список кодов ошибок без сообщений

Если задание или операция выполняется неправильно, проверьте код ошибки и выполните 
необходимые операции в соответствии с отображаемым кодом ошибки. Код ошибки можно 
проверить на экране Детали под клавишей [Журнал] на экране системного монитора.  
(См. электронное руководство > Перед началом работы.)

Если задание на передачу или прием не завершается нормально, в колонке Результаты Отчета 
о работе и Отчета о передаче печатается код ошибки. Однако если задание на передачу 
отменяется, в колонке Результаты Отчета о передаче печатается “СТОП”. (См. электронное 
руководство > Отправить.)

Выполните необходимые процедуры в соответствии с кодом ошибки.

# 001

Причина 1 Были отсканированы оригиналы различных форматов, а режим Оригиналы различных 
форматов не был задан.

Устранение Установите оригиналы, укажите режим Оригиналы различных форматов и попробуйте 
выполнить сканирование заново.

Причина 2 Оригиналы различных форматов были отсканированы в режиме Двусторонняя, а режим 
Оригиналы различных форматов не был задан.

Устранение Установите оригиналы, укажите режимы Двусторонняя и Оригиналы различных форматов  
и попробуйте выполнить сканирование заново.

# 009

Причина 1 Не загружена бумага.

Устранение Загрузите бумагу. (См. в разделе “Стойка для бумаги” на стр. 4-3.)

Причина 2 Кассета для бумаги плохо вставлена в аппарат.

Устранение Вставьте кассету для бумаги правильно. (См. в разделе “Стойка для бумаги” на стр. 4-3.)
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# 099

Причина 1 Текущее задание было прервано.

Устранение Попробуйте выполнить задание заново.

Причина 2 Произошла ошибка, так как аппарат был выключен во время выполнения задания.

Устранение Проверьте, включен ли выключатель основного питания, и, при необходимости, 
выполните операцию еще раз.  (См. в разделе “Основное питание и питание панели 
управления” на стр. 1-14.)

# 701 

Причина 1 Указанный ИД отдела не существует, или изменился пароль.

Устранение Введите правильный ИД отдела или пароль с помощью клавиш  –  (цифровые клавиши) 
на панели управления и попробуйте еще раз.

Причина 2 ИД отдела или пароль был изменен во время выполнения задания аппаратом.

Устранение Измените ИД отдела и пароль и повторите попытку. Если Вы не знаете пароль, обратитесь  
к администратору системы.

Причина 3 Для параметра <Разрешить задания на печать с неизвестными ИД> установлено значение 
“Выкл.”.

Устранение Установите <Разрешить задания на печать с неизвестными ИД> в состояние ‘Выкл.’  
(См. электронное руководство > Защита.)

# 703

Причина 1 Жесткий диск переполнен, и дальнейшее сканирование изображений невозможно.

Устранение 1 Подождите несколько секунд и попробуйте выполнить сканирование заново после 
завершения других заданий на передачу.

Устранение 2 Удалите документы, хранящиеся в ячейках. Если аппарат по-прежнему работает плохо, 
отключите и снова включите основное питание. (См. в разделе “Основное питание и питание 
панели управления” на стр. 1-14.)

#711

Причина Ячейка памяти переполнена.

Устранение Удалите ненужные документы, хранящиеся в ячейке. (См. электронное руководство > 
Почтовый ящик, Отправить.)
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# 712

Причина В ячейке уже хранится максимальное число документов.

Устранение Удалите ненужные документы, хранящиеся в ячейке. (См. электронное руководство > 
Почтовый ящик, Отправить.)

# 749

Причина Невозможно выполнить задание, поскольку отображается сообщение о вызове специалиста.

Устранение Выключите основное питание, подождите не менее 10 с и снова включите основное питание. 
Если аппарат по-прежнему работает плохо, выключите основное питание, отсоедините 
аппарат от сети и обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon. (См. в разделе 
“Основное питание и питание панели управления” на стр. 1-14.)

#754

Причина 1 Не работает клиентский аппарат во время вывода сведений об устройстве или не работает 
сеть. Неверная настройка адресата.

Устранение  Проверьте клиентский аппарат и сеть. Проверьте параметры адресата.

Причина 2  При выводе адресной книги из подключенного к сети аппарата серии imageRUNNER 
ADVANCE адреса, зарегистрированные в пункте [Часто исп. ф.], не обновляются.

Устранение  Зарегистрируйте [Часто исп. ф.] с помощью сенсорного дисплея аппарата.

# 759

Причина Произошла ошибка при передаче URL-адреса ячейки пользователя.

Устранение Обратитесь к администратору системы.

# 816

Причина Печать невозможна, поскольку достигнуто допустимое количество страниц.

Устранение Обратитесь к администратору системы.

# 817

Причина Произошла ошибка связи между вашим аппаратом и удаленным принтером для 
копирования.

Устранение Проверьте сетевое подключение и повторите попытку. Если ошибка передачи остается, 
обратитесь к Администратору системы.

# 823

Причина Невозможно соединиться с удаленным принтером для копирования.

Устранение Проверьте сетевое подключение и повторите попытку. Если аппарат по-прежнему работает 
неудовлетворительно, обратитесь к Администратору системы.
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# 824

Причина Произошла ошибка связи на удаленном принтере для копирования.

Устранение Проверьте подключение к сети к удаленному принтеру для печати копий, и повторите 
попытку. Если аппарат по-прежнему не может подключиться к принтеру для удаленного 
копирования, обратитесь к Администратору системы.

# 825

Причина 1 ИД отдела и пароль, заданные на узловом аппарате, не совпадают с ИД отдела и паролем, 
которые зарегистрированы в принтерах для удаленного копирования.

Устранение 1 Зарегистрируйте свои ИД отдела и пароль в принтерах для удаленного копирования.

Устранение 2 Используйте принтер для удаленного копирования, в котором зарегистрированы ИД отдела 
и пароль.

Причина 2 Зарезервированные или текущие задания на печать не могут выполняться в принтере для 
удаленного копирования, потому что ИД отдела и пароль были удалены или же был изменен 
пароль.

Устранение Обратитесь к Администратору системы или убедитесь, что ИД отдела и пароль, заданные  
в узловом аппарате, совпадают с ИД отдела и паролем, которые были зарегистрированы  
в удаленном принтере для копирования.

Причина 3  Вывод сведений об устройстве невозможен, так как на клиентском аппарате-адресате 
администратор системы зарегистрирован, но на хост-аппарате администратор систем не 
задан. Или вывод сведений об устройстве невозможен, так как ИД администратора системы 
и пароль системы в клиентском аппарате отличаются от ИД администратора системы  
и PIN-кода системы, зарегистрированных в хост-аппарате.

Устранение  Зарегистрируйте в клиентском аппарате те же ИД администратора системы и пароль 
системы, что и ИД администратора системы и пароль системы в хост-аппарате, и повторите 
доставку сведений об устройстве.

# 849

Причина Сведения об устройстве не выводятся из-за того, что клиентский аппарат выполняет 
обработку задания.

Устранение Попробуйте вывести данные снова, после того как клиентский аппарат завершит обработку 
задания.

# 850

Причина Сведения об устройстве не выводятся из-за того, что экран отображает другие сведения  
об устройстве.

Устранение Попробуйте вывести данные снова, после того как клиентский аппарат очистит экран.  
(См. электронное руководство > Защита.)
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# 851

Причина 1 Не хватает памяти в системе.

Устранение Проверьте свободную память системы и удалите все ненужные документы, хранящиеся  
в ячейках. (См. электронное руководство > Почтовый ящик.)

Причина 2 Память аппарата переполнена.

Устранение Для увеличения объема свободной памяти удалите из нее ненужные документы и документы 
с ошибками. (См. электронное руководство > Почтовый ящик, Отправить.)

Причина 3 Документ не может быть сохранен, поскольку в указанной ячейке находится более  
2000 документов.

Устранение При большом количестве документов удалите ненужные документы из указанной ячейки. 
(См. электронное руководство > Почтовый ящик.)

# 852

Причина Произошел сбой, т.к. выключатель основного питания был нажат в положение “ ” во время 
обработки задания. 

Устранение Проверьте, включено ли основное питание. При необходимости попробуйте выполнить 
задание еще раз. (См. в разделе “Основное питание и питание панели управления” на 
стр. 1-14.)
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# 853

Причина 1 При попытке печати большого количества документов задание не выполняется из-за 
нехватки ресурсов памяти.

Устранение Сократите число страниц для печати или выполните задание на печать, если не 
зарезервированы никакие другие задания.

Причина 2 Задание не может быть выполнено, поскольку оно было отменено драйвером принтера  
в процессе передачи данных для печати на аппарат.

Устранение Попробуйте выполнить печать снова.

Причина 3 Буферная память переполняется, когда опция Использовать спулер установлена на ‘Вкл.’ 
в подменю Параметры сети меню Параметры системы (экран Дополнительные функции), 
поэтому данные, полученные от хоста, не попадают в буфер.

Устранение Выключите опцию Использовать спулер в Параметрах сети раздела Параметры системы  
( экран Дополнительные функции), и попробуйте снова послать данные на печать.  
(См. электронное руководство > Сеть.)

Причина 4 Максимальное количество принимаемых данных превышает разрешенные пределы приема. 

Устранение Попробуйте выполнить печать документов заново после завершения всех текущих заданий. 
Если печать по-прежнему не выполняется, проверьте переданные данные.

Причина 5 Количество защищенных документов превышает максимально возможный резерв для 
одного раза.

Устранение Распечатайте или удалите документы, хранящиеся в памяти, и выполните печать заново.  
(См. электронное руководство > Печать.)

Причина 6 Обработка задания невозможна, поскольку обрабатываемое задание содержит более  
400 диапазонов страниц.

Устранение Попробуйте выполнить печать заново после завершения всех текущих заданий.
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# 854

Причина Сведения об устройстве невозможно вывести, поскольку в клиентском аппарате для 
параметра Ограничение приема сведений об устройстве в разделе Параметры вывода 
сведений об устройстве меню Параметры системы (на экране Дополнительные функции) 
задано значение “Вкл.”.

Устранение Попробуйте вывести сведения об устройстве еще раз после задания для параметра 
Ограничение при приеме сведений об устройстве в разделе Параметры вывода сведений об 
устройстве меню Параметры системы (на экране Дополнительные функции) значения “Выкл.”. 
(См. электронное руководство > Защита.)

# 855

Причина Сведения об устройстве нельзя вывести, поскольку в них используется язык, который  
не поддерживается аппаратом-клиентом.

Устранение Обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.

#856

Причина Задание было отменено, поскольку на жестком диске недостаточно места для сохранения 
временных данных.

Устранение Обратитесь к администратору системы.

# 857

Причина Тайм-аут приема данных или отмена задания на главном аппарате.

Устранение Проверьте правильность работы сети, а затем попробуйте выполнить печать заново.

# 858

Причина Неполадки, связанные с печатью данных, получаемых из внешнего приложения.

Устранение Проверьте параметры данных, передаваемых на аппарат, убедитесь, что они совместимы  
с аппаратом, и попробуйте отправить данные еще раз.
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# 859

Причина 1 Произошла ошибка сжатия данных изображения.

Устранение Проверьте параметры печати и попробуйте выполнить печать еще раз.

Причина 2 Оригинал не был отсканирован, или была неверно задана ориентация оригинала.

Устранение 1 Проверьте параметры сканирования и попробуйте выполнить сканирование еще раз.

Устранение 2 Выключите аппарат, подождите не менее 10 с, затем снова включите выключатель основного 
питания. (См. в разделе “Основное питание и питание панели управления” на стр. 1-14.)

# 860

Причина 1 Во время печати произошло замятие бумаги.

Устранение Попробуйте выполнить печать снова.

Причина 2 Совершена попытка выполнить печать на листе OHP-пленки, не предназначенной для этого 
аппарата.

Устранение Загрузите в аппарат предназначенные для него OHP-пленки и повторите попытку печати.

Причина 3 Отправлено задание на печать, в котором используется язык PDL, не поддерживаемый 
аппаратом.

Устранение  Узнайте у системного администратора, какие языки PDL поддерживаются данным аппаратом, 
и используйте соответствующий драйвер принтера.

# 861

Причина  Произошла ошибка при обработке данных PDL или данных изображения.

Устранение Проверьте параметры печати, заданные при печати с компьютера.

# 862

Причина 1 В лотках прошивочного финишера превышены пределы высоты стопки.

Устранение Измените данные печати или параметры печати, затем попробуйте выполнить печать еще 
раз.

Причина 2 Была задана не поддерживаемая комбинация параметров.

Устранение Измените данные печати или параметры печати, затем попробуйте выполнить печать еще 
раз.

Причина 3 Были распечатаны изображения, совместимость которых не гарантирована.

Устранение Измените данные печати или параметры печати, затем попробуйте выполнить печать еще 
раз.
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# 863

Причина Произошла ошибка при обработке данных PDL или данных изображения.

Устранение Проверьте параметры печати и попробуйте выполнить печать еще раз.

# 864

Причина 1 Плохо работает или не установлен внешний контроллер или плата контроллера.

Устранение Обратитесь к администратору системы.

Причина 2 Неверно распознается внешний контроллер или плата контроллера.

Устранение Обратитесь к администратору системы.

# 865

Причина Для функции, связанной с выполнением заданий, установлены ограничения.

Устранение Обратитесь к администратору системы.

#887

Причина Сведения об устройстве нельзя вывести, поскольку в них содержится информация из базы 
данных о бумаге, не поддерживаемая клиентским аппаратом.

Устранение Обратитесь к местному авторизованному дилеру Canon.
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Если при сканировании переполняется память

Если во время сканирования оригиналов происходит переполнение памяти, на сенсорном 
дисплее появляются приведенные ниже экраны.

ПРИМЕЧАНИЕ
В памяти аппарата может сохраняться приблизительно 30200 страниц отсканированных изображений. 
Примерно 30000 страниц распределяются между различными функциями, включая функции 
Копирование, Печать и Почтовый ящик. Кроме того, для каждой функции гарантированно закрепляется 
следующее количество страниц:

Копирование: 100 стр.
Печать: 100 стр. (исключая задания на печать с защитой)

Например, для функции Копирование можно сохранять до 30100 стр. отсканированных изображений.
100 + 30000 = 30100 стр. (примерное количество)
Однако количество страниц, хранимых в памяти аппарата, может изменяться в зависимости от объема 
памяти, необходимого для документов, хранящихся во входных ячейках, и заданий, находящихся  
в очереди.

1 Следуйте нижеприведенной процедуре .

Если появляется сообщение с запросом, следует ли печатать страницы, 

отсканированные в память

Выберите клавишу [Да], [Нет] или [Другая функция].

      

●

☐
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Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[Да]: Страницы, отсканированные в память, печатаются. По завершении печати 
отсканируйте оставшиеся оригиналы.

[Нет]: Страницы, отсканированные в память, не печатаются.

[Другая функция]: Выберите использование другой функции, которая не используется (если 
требуемая функция не отображается, нажмите клавишу [ ] или [ ], чтобы 
перейти к требуемой функции.) → нажмите клавишу [Выполнено].

    

При появлении экрана, показанного на рисунке ниже

Выберите клавишу [Отмена] или [Другая функция].

      

●

☐
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Ниже приведены сведения по каждой позиции.

[Отмена]: Текущее задание отменяется, и изображение возвращается к экрану основных 
функций. Начните задание снова по завершении текущего задания.

[Другая функция]: Выберите использование другой функции, которая не используется (если 
требуемая функция не отображается, нажмите клавишу [ ] или [ ], чтобы 
перейти к требуемой функции.) → нажмите клавишу [Выполнено].
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Сообщение о вызове специалиста по 
обслуживанию

Если возникают неполадки и аппарат не может нормально работать, отображается экран, 
аналогичный приведенному ниже. Продолжайте следовать указаниям, отображаемым на 
сенсорном дисплее.

Обращение к местному авторизованному дилеру 
компании Canon

Следуйте приведенным ниже указаниям, если на экране появляется сообщение, аналогичное 
показанному ниже.

ОСТОРОЖНО
Не включайте вилку в сетевую розетку и не отключайте ее мокрыми руками, поскольку это 
может стать причиной поражения электрическим током .

ВНИМАНИЕ
При отсоединении вилки питания всегда беритесь рукой за вилку . Если Вы тянете за шнур, 
то это может стать причиной оголения, обрыва провода или так или иначе повредить его . 
Повреждение шнура может вызвать утечку тока и привести к пожару или поражению 
электрическим током .

ЗАПОМНИТЕ
Если Вы нажмете выключатель питания сети в положение “ ”, когда задание ожидает печати, это 
задание будет удалено.
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1 Нажмите клавишу [Заверш . работы], выполните необходимые 

операции и выключите выключатель основного питания .

ЗАПОМНИТЕ
Инструкции по отключению аппарата см. в разделе см. в разделе “Отключение аппарата” 
на стр. 1-20.

2 Подождите не менее 10 секунд, перед тем как переводить 

выключатель основного питания обратно в положение “I” .

    

(сторона I)

(    сторона)

3 Если аппарат по-прежнему работает не надлежащим образом, 

следуйте приведенным ниже указаниям, а затем обратитесь  

к местному авторизованному дилеру Canon .

Нажмите клавишу [Заверш. работы], выполните необходимые операции и выключите 
выключатель основного питания.

Отсоедините вилку шнура питания от розетки сети.

ПРИМЕЧАНИЕ
При обращении к местному авторизованному дилеру Canon имейте под рукой следующую 
информацию:

название продукции;
описание неисправности;
код ошибки, отображаемый на сенсорном дисплее.

☐

☐

-
-
-
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Настройка режима Ограничение функций на экране 
Вызов специалиста по обслуживанию

Если экран Вызов на обслуживание появляется даже после перезагрузки аппарата, в некоторых 
случаях работу с аппаратом можно продолжить. Если отображается экран, показанный ниже в 
пункте 1, в качестве временного решения задайте для параметра Режим Ограничение функций 
значение “Вкл.”, пока неполадки не будут устранены. 

ЗАПОМНИТЕ
Если Вы нажмете выключатель питания сети в положение “ ”, когда задание ожидает печати, это 
задание будет удалено.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если на экране Вызов на обслуживание для параметра Режим Ограничение функций задано 
значение “Вкл.”, для параметра Режим Ограничение функций в меню Общие параметры (на экране 
Дополнительные функции) также устанавливается значение “Вкл.”. (См. электронное руководство > 
Дополнительные функции.)

1 Нажмите клавишу [Режим Ограничение функций] .
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2 Нажмите клавишу [Да] .

Появляется сообщение с подсказкой нажать клавишу [Заверш. работы] и отключить, а затем 
включить основное питание.

    

3 Нажмите клавишу [Заверш . работы], выполните необходимые 

операции и выключите выключатель основного питания .

4 Подождите не менее 10 секунд, перед тем как переводить 

выключатель основного питания обратно в положение “I” .

    

(сторона I)

(    сторона)
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Аппарат запускается в режиме Ограничение функций.
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Если питание не включается

Если работать с аппаратом невозможно даже тогда, когда включены выключатели основного 
питания и панели управления, проверьте, не выключен ли предохранитель.

Если предохранитель находится в положении ВЫКЛ., обратитесь к местному авторизованному 
дилеру компании Canon.

(   сторона)

ВКЛ.
(сторона I)

ВЫКЛ.

ОСТОРОЖНО
Если предохранитель находится в положении ВЫКЛ ., не переводите его в положение ВКЛ . Это 
может привести к пожару, поражению электротоком, задымлению или срабатыванию других 
предохранителей в помещении .
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Устранение неполадок, связанных с драйвером 
принтера

Для устранения неполадок при использовании драйвера принтера для Windows см. раздел 
“Устранение неполадок” в справке драйвера. 
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Образцы отчетов

ПРИМЕЧАНИЕ
Адреса, приведенные в образцах отчетов, являются фиктивными.

Отчет о проверке счетчика

В отчете о проверке счетчика можно распечатать данные счетчиков копирования, печати 
и отправки. Вы можете также распечатать отчет о проверке счетчика с экрана проверки 
счетчиков. (См. электронное руководство > Перед началом работы.)

 

**********************
*** ***

**********************

iPR1135 001.25.08.2010 СРД 15:30

Дата проверки счетчика

Модель

Серийный номер

25.08.2010 СРД 15:30

iPR1135 

ZZZ99999

Общая сумма для типа

     8 

5249

4696

281

112 Всего (Черная/Большая)

113 Всего (Черная/Маленькая)

Счетчик

501 Сканирование (сумма 1)

301 Печать (сумма 1)

Черно-белое сканирование (Сумма 1)
Черно-белое сканирование 1
Черно-белое сканирование 2
Черно-белое сканирование 3
Черно-белое сканирование 4
Цветное сканирование (Сумма 1)
Цветное сканирование 1
Цветное сканирование 2
Цветное сканирование 3
Цветное сканирование 4

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

СчетчикТип счетчика переданных страниц

Отчет о проверке счетчика

Общая сумма для типа
Печатается тип суммарного счетчика, который отображается на экране информации о счетчиках.

■
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Счетчик
Печатается значение для каждого типа суммарных счетчиков.

Общая сумма для типа
Печатается тип суммарного счетчика, который отображается на экране информации о счетчиках.

Счетчик
Печатается значение для каждого типа суммарных счетчиков.

Список журнала копирования

Список журнала копирования содержит информацию о последних заданиях на копирование. 
Можно распечатать список журнала копирования с экрана системного монитора.  
(См. электронное руководство > Перед началом работы.)
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ВРЕМЯ 

ИД ОТДЕЛА: 8253 

ЛИСТ x КОПИИ ИМЯ УСТРОЙСТВА РЕЗУЛЬТАТ
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*** ***СПИСОК ЖУРНАЛА КОПИРОВАНИЯ

ИД . ОТДЕЛА
Если задан ИД отдела, он приводится в верхней части журнала. Журналы копирования печатаются для 
каждого ИД отдела.

ЗАД .
Печатается номер из четырех цифр, автоматически назначаемый заданию на копирование при его 
приеме.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если для аутентификации пользователя используется служба SSO-H, то имена пользователей 
отображаются на строке под позицией ЗАДАНИЯ

ВРЕМЯ
Печатается дата и время (в 24-часовом формате) завершения задания на копирование. 

■

■

■

■

■

■
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ЛИСТЫ Х КОПИИ
Печатается количество страниц в каждом комплекте копий и количество комплектов.

ИМЯ УСТРОЙСТВА
Печатается имя устройства, на котором была сделана копия.

Печатается строка “ЛОКАЛЬНАЯ КОПИЯ”, если копия была сделана на этом аппарате, “КАСКАДНАЯ 
КОПИЯ”, если задание представляло собой каскадное копирование или имя адресата вывода, если 
задание представляло собой удаленное задание на копирование.

Результат
Печатается “OK” или “NG”.

“OK” печатается при успешном выполнении задания на копирование.

“NG” (Неудачно) печатается в случае сбоя при выполнении задания на копирование. Рядом с “NG” 
печатается код ошибки или “СТОП”.

Список журнала печати

Список журнала заданий на печать содержит информацию о последних заданиях на печать. 
Можно распечатать список журнала заданий на печать с экрана системного монитора. (См. 
электронное руководство > Перед началом работы.)

******************************************************

******************************************************
***
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СПИСОК ЖУРНАЛА ПЕЧАТИ (ПРИНТЕР)
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ВРЕМЯ

ИД ОТДЕЛА: 8251 

ИМЯ ЗАДАНИЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ РЕЗУЛЬТАТЛИСТ x КОПИЯ 
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***

ИД . ОТДЕЛА
Если задан ИД отдела, он приводится в верхней части журнала. Журналы заданий на печать печатаются 
для каждого ИД отдела.

ЗАД .
Печатается номер из четырех цифр, автоматически назначаемый заданию на печать при его приеме.

■

■

■

■

■
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ВРЕМЯ
Печать даты и времени (в 24-часовом формате) завершения задания на печать. 

ИМЯ ЗАДАНИЯ
Печать имени распечатанного документа или типа задания на печать.

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ
Печатается имя пользователя, отправившего в аппарат задание на печать.

ЛИСТ x КОПИЯ
Печатается количество страниц в каждом комплекте копий и количество комплектов.

Результат
Печатается “OK” или “NG”.

“OK” печатается при успешном выполнении задания на печать.

“NG”(Неудачно) печатается в случае сбоя при выполнении задания на печать. Рядом с “NG” печатается 
код ошибки или “СТОП”.

Список адресатов вывода сведений об устройстве

Список адресатов вывода сведений об устройстве содержит информацию о 
зарегистрированных адресатах назначения. Можно распечатать список из опции 
Зарегистрировать адресатов в графе Параметры передачи подменю Параметры вывода 
сведений об устройстве меню Параметры системы (на экране Дополнительные функции). (См. 
электронное руководство > Защита.)

***********************************************************************

***********************************************************************
***
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ДАННЫЕ,  ПРИНИМАЕМЫЕ АДРЕСАТАМИ АВТ. ВЫВОД

СПИСОК АДРЕСАТОВ ВЫВОДА ИНФОРМАЦИИ ОБ УСТРОЙСТВЕ

АВТ. ВЫВОДИМЫЕ ДАННЫЕ

***

АДРЕСАТ
Печатаются IP-адреса зарегистрированных адресатов. 

■

■

■

■

■
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ДАННЫЕ, ПРИНИМАЕМЫЕ АДРЕСАТАМИ
Печатаются данные, принимаемые зарегистрированными адресатами.

АВТ . ВЫВОД
“Вкл.” печатается в том случае, если для зарегистрированного адресата в пункте Параметры передачи 
раздела Параметры вывода сведений об устройстве меню Параметры системы (экран дополнительных 
функций) заданы Параметры автоматического вывода. “Выкл.” печатается в том случае, если параметры 
автоматического вывода для зарегистрированного адресата не заданы. 

АВТ . ВЫВОДИМЫЕ ДАННЫЕ
Данные, которые выводятся автоматически, печатаются в том случае, если для зарегистрированного 
адресата в пункте Параметры передачи раздела Параметры вывода сведений об устройстве меню 
Параметры системы (на экране Дополнительные функции) заданы Параметры автоматического вывода. 

Отчет о передаче/приеме сведений об устройстве

Журнал передаваемых и принимаемых сведений об устройстве содержит сведения об 
устройстве, которые были переданы и приняты. Можно задать ручную или автоматическую 
печать сведений об устройстве.

Можно также указать печать Журнала связи после того, как количество операций по передаче 
и приему достигнет 100, или указать для печати определенное время. (См. электронное 
руководство > Защита.)

********************************************************************* 

********************************************************************* 
********************************************************************* 
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ВРЕМЯ ПУСКА
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ВЫВОД
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222.22.222.222 

ЗНАЧЕНИЕ НАСТРОЕК 
ДОП. ФУНКЦИЙ

ИД ОТДЕЛА

АДРЕСНАЯ КНИГА

ВРЕМЯ 
ЗАВЕРШЕНИЯ Т И П СОДЕРЖИМОЕ ДАННЫХ РЕЗУЛЬТАТ

ЖУРНАЛ ПЕРЕДАЧИ СВЕДЕНИЙ ОБ УСТРОЙСТВЕ

КУДА/ОТ

07/05 14:04 

07/05 14:06 

NG

NG

NG

#754 

#754 

#754 

ВРЕМЯ ПУСКА
Печатаются дата и время (в 24-часовом формате) начала сеанса связи для получения или передачи 
сведений об устройстве. (Звездочка (*) означает, что отчет уже напечатан.)

ВРЕМЯ КОНЦА
Печатаются дата и время (в 24-часовом формате) завершения получения или передачи сведений об 
устройстве.

■

■

■

■

■
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ТИП
Отображается указание о том, передаются или принимаются сведения об устройстве.

КОМУ/ОТ
Печатается адресат вывода, если были выведены сведения об устройстве.

Печатается источник вывода, если были приняты сведения об устройстве.

СОДЕРЖИМОЕ ДАННЫХ
Печатаются сведения об устройстве, которые были отправлены/получены.

Результат
Печатается “OK”, если связь была завершена успешно, или “NG” (Неудачно), если во время связи 
произошел сбой.

Если во время связи произошла ошибка, печатается также код ошибки.

Список заданий на передачу

Вы можете просмотреть список заданий на передачу и их состояние. Список заданий на 
передачу может быть распечатан с экрана системного монитора. (См. электронное руководство 
> Отправить.)
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УСТАНОВИТЬ 
ВРЕМЯ

ВРЕМЯ
НАЧАЛА АДРЕС АДРЕСАТА ИД АДРЕСАТА ЗАДАН. РЕЖИМ СТР.  

.
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*******************************************
*** ***
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СПИСОК ЗАДАНИЙ НА ПЕРЕДАЧУ

\\swan\share 

\\swan\share 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если активирован универсальный модуль цветной передачи, то распечатывается список передач по 
электронной почте, И-факсу и на файловый сервер.

УСТАНОВИТЬ ВРЕМЯ
Распечатываются дата и время указания задания на передачу в 24-часовом формате. Если в качестве 
службы регистрации задана служба SSO-H, имя пользователя, используемое для регистрации, 
печатается под временем начала. Если аппарат не может указать пользователя (например при 
автоматической переадресации), то имя пользователя не печатается.

ВРЕМЯ НАЧАЛА (Время начала)
Распечатывается время (в 24-часовом формате) запуска документа на передачу. Время начала 
печатается только для тех заданий на передачу, которые были заданы в режиме Передача по 
расписанию.

■

■

■

■

■

■
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АДРЕС АДРЕСАТА
Печатается адрес получателя.

ИД АДРЕСАТА
Печатается имя получателя.

ЗАД .
Печатается четырехзначный номер, который присваивается автоматически при назначении документа 
для передачи.

РЕЖИМ
Распечатываются тип и режим передачи.

Тип передачи: Отправить (ПЕР.)

Режим передачи: FTP, SMB, IPX, WebDAV, Ячейка пользователя (ЯЧ.), И-факс (И-ФАКС), Эл. почта (ПОЧТА)

СТР .
Печатается количество отправленных страниц.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если размер поля печати превышает емкость дисплея, то распечатываются только те знаки, которые 
помещаются на дисплее.

■

■

■

■

■
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Отчет о передаче/Отчет об ошибке передачи

Отчет о передаче представляет собой напечатанный отчет, в котором указывается, насколько 
успешно выполнено задание на передачу адресату. Отчет о передаче можно настроить на 
автоматическую печать после отправки задания или на печать только в случае ошибки.  
(См. электронное руководство > Отправить.)
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001 .
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*************************

\ \swan\share  

ПРИМЕЧАНИЕ
Если активирован универсальный модуль цветной передачи, то распечатываются результаты передачи 
по электронной почте, И-факсу, на файловый сервер и в ячейку пользователя. Даже в том случае, если в 
пункте [Отчет с пер. изображением] задано значение «Вкл.», содержимое переданного документа  
в отчете не печатается, если документ был отправлен в режиме Кодированный PDF.
Можно также распечатать Отчет о передаче с прикрепленным отображением оригинала.  
(См. электронное руководство > Отправить.)

ЗАД .
Печатается четырехзначный номер, который присваивается автоматически при назначении документа 
для передачи.

ИД . ОТДЕЛА
Если задан режим Управление ИД отдела, печатается идентификатор (ИД) отдела.

ВРЕМЯ НАЧАЛА (Время начала)
Распечатываются дата и время (в 24-часовом формате) запуска документа на передачу.

СТР .
Печатается количество отправленных страниц.

•

•

■

■
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ИМЯ ПЕРЕДАВАЕМОГО ДОКУМЕНТА
Распечатывается имя, данное документу.

НЕ ЗАВЕРШЕНА ПЕР ./ПР .
Если передача была прервана, то распечатываются имя и адрес получателя.

ОПЕРАЦИЯ ВЫПОЛНЕНА
Если операция была выполнена успешно, то распечатываются имя и адрес получателя.

СБОЙ
Если возникла ошибка передачи, то распечатываются имя и адрес получателя.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если размер поля печати превышает емкость дисплея, то распечатываются только те знаки, которые 
помещаются на дисплее.

 Отчет о работе

Этот отчет представляет собой список, который позволяет проверить результаты всех 
операций приема и передачи. Отчет о работе можно распечатать автоматически или вручную.

Отчет о работе распечатывается автоматически, когда количество операций достигает 100 или 
по достижении указанного времени. Можно также настроить раздельную печать журналов 
отправки и приема.

Печать отчета о работе можно в любой момент задать вручную на экране системного монитора. 
(См. электронное руководство > Отправить.)
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П Е Р .  

П Е Р .  

П Е Р .  

П Р .  

П Е Р .  

П Е Р .  

П Е Р .  

NG 

OK 

NG 

--  

NG 

OK 

OK 

NG 

РЕЖИМ РЕЗУЛЬТАТ

47 

1

0

1

0

1

1

1

0

СТР.  

.

ОТЧЕТ О ПЕР./ПР.
************************************** 

************************************** 
*** *** 

FTP 

Я Ч Е Й К А

FTP 

ПОЧТА

SMB 

И-ФАКС

FTP 

Я Ч Е Й К А

FTP 

14 '10  

#755 

00 '00  

00 '01  

#802 

00 '01  

00 '04  

#802 

00 '01  

00 '21  

00 '01  

#802 

*03/07  12:51 

*03/07  15:03 

*03/07  15:03 

*03/07  15:03 

*03/07  15:03 

*03/07  15:04 

*03/07  15:05 

*03/07  15:06 

*03/07  15:47 

\\swan\share 

\share_dir 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если активирован универсальный модуль цветной передачи, то распечатывается также список 
журналов передач по электронной почте, И-факсу, на файловый сервер и в ячейку пользователя.

■

■

■

■
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ИД . ОТДЕЛА
Если задан режим Управление ИД отдела, печатается идентификатор (ИД) отдела. Списки журналов 
передач распечатываются в соответствии с ИД отдела.

ВРЕМЯ НАЧАЛА (Время начала)
Распечатываются дата и время (в 24-часовом формате) запуска документа на передачу или прием. 
Звездочкой (*) обозначается задание, которое уже было распечатано. Если в качестве службы 
регистрации задана служба SSO-H, имя пользователя, используемое для регистрации, печатается 
под временем начала. Если аппарат не может указать пользователя (например при автоматической 
переадресации), то имя пользователя не печатается.

АДРЕС АДРЕСАТА
Печатается адрес получателя.

Если задание на передачу отправляется на файловый сервер (FTP, SMB, IPX или WebDAV), то имя пути 
распечатывается во второй строке.

ИД АДРЕСАТА
Печатается имя получателя.

ЗАД .
Печатается четырехзначный номер, который присваивается автоматически при назначении документа 
для передачи или приема. Номера в диапазоне от 0001 до 4999 предназначены для передачи,  
а в диапазоне от 5001 до 9999 – для приема.

РЕЖИМ
Распечатываются тип и режим передачи.

Тип передачи: Передача (ПЕР.), Прием (ПР.).

Режим передачи: FTP, SMB, IPX, WebDAV, Ячейка пользователя (ЯЧ.), И-факс (И-ФАКС), Эл. почта (ПОЧТА)

ПРИМЕЧАНИЕ
Если активирован универсальный модуль цветной передачи, то FTP, SMB, IPX, WebDAV, Ячейка 
пользователя, И-факс и Эл. почта распечатываются в графе РЕЖИМ.

СТР .
Печатается количество успешно переданных или принятых страниц.

■

■

■

■

■

■

■
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Результат
Распечатываются сообщения “OK”, “NG” или “--”, а также время передачи.

Если документы были приняты получателем успешно, то распечатывается “OK”.

Если происходит ошибка передачи, то распечатываются “NG” (неудовлетворительно) и код ошибки во 
второй строке.

Знак “--” печатается при успешной передаче, но при этом отсутствует подтверждение того, что 
отправленное сообщение электронной почты или И-факс, а также файл, переданный в папку  
iW Document Manager, были на самом деле доставлены.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если размер поля печати превышает емкость дисплея, то распечатываются только те знаки, которые 
помещаются на дисплее.

Список условий переадресации

Можно распечатать содержимое указанных параметров переадресации. В случае 
необходимости распечатайте список параметров переадресации вручную. (См. электронное 
руководство > Отправить.)

03/07/2007 ВТ 15:30:00 imagePRESS 1135 

********************************************

********************************************
СПИСОК ПАРАМЕТРОВ ПЕРЕАДРЕСАЦИИ

ИМЯ ПАРАМЕТРОВ 

ВКЛ./ВЫКЛ.

АДРЕСАТ ПЕРЕАДРЕСАЦИИ 

 ТИП АДРЕСАТА ПЕРЕАДР.   

 ИМЯ АДРЕСАТА ПЕРЕАДР.   

 ПЕРЕДАЧА С URL

ИМЯ ПЕРЕДАВАЕМОГО ДОКУМЕНТА 

ФОРМАТ ФАЙЛА 

 РАЗБИТЬ НА СТР.

СОХРАНИТЬ/РАСПЕЧАТАТЬ ПРИНЯТЫЙ ДОК. 

ПЕРЕСЫЛКА УВЕДОМЛЕНИЯ О ВЫПОЛНЕНИИ 

УВЕДОМЛЕНИЕ ТОЛЬКО ПРИ ОШИБКЕ 

ИМЯ ПАРАМЕТРОВ 

ВКЛ./ВЫКЛ.

УСЛОВИЯ ПЕРЕАДРЕСАЦИИ 

                    ТИП ПРИЕМА 

                    КОМУ 

                    ОТ 

                    ТЕМА: 

АДРЕСАТ ПЕРЕАДРЕСАЦИИ 

                    ТИП АДРЕСАТА ПЕРЕАДР.    

                    ИМЯ АДРЕСАТА ПЕРЕАДР.    

 ПЕРЕДАЧА С URL

ИМЯ ПЕРЕДАВАЕМОГО ДОКУМЕНТА 

ФОРМАТ ФАЙЛА 

 РАЗБИТЬ НА СТР.

СОХРАНИТЬ/РАСПЕЧАТАТЬ ПРИНЯТЫЙ ДОК. 

ВРЕМЯ ПЕРАДРЕСАЦИИ 

ПЕРЕСЫЛКА УВЕДОМЛЕНИЯ О ВЫПОЛНЕНИИ 

УВЕДОМЛЕНИЕ ТОЛЬКО ПРИ ОШИБКЕ 

ПЕРЕАДРЕСАЦИЯ БЕЗ ПАРАМЕТРОВ (ПРИЕМ И-ФАКСА) 

ВЫКЛ. 

И-ФАКС 

tom 

Выкл.  

ТЕСТ1 

TIFF 

ВЫКЛ. 

ВЫКЛ. 

–   

–   

тест 

ВЫКЛ.  

И-ФАКС 

НЕ РАССМАТРИВАЕТСЯ 

РАВНЯЕТСЯ bob@example .com 

НЕ РАССМАТРИВАЕТСЯ 

И-ФАКС 

tom 

Выкл.  

ТЕСТ2 

TIFF 

ВЫКЛ. 

ВЫКЛ. 

ЕЖЕДНЕВНО 00:00-10:00 

–

–

001 .

*** ***

■
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 Список зарегистрированных серверов LDAP

Можно распечатать зарегистрированные параметры сервера LDAP. (См. электронное 
руководство > Отправить.)
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ИМЯ СЕРВЕРА 
АДРЕС СЕРВЕРА  
МЕСТО НАЧАЛА ПОИСКА  
ИСПОЛЬЗОВАТЬ SSL  
НОМЕР ПОРТА  
МАКС. КОЛ-ВО ИСКОМЫХ АДРЕСОВ  
ТАЙМ-АУТ ПОИСКА  
СВЕДЕНИЯ ДЛЯ РЕГИСТРАЦИИ  

 ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ   
ОТОБРАЗИТЬ ДИАЛОГ ПРИ ПОИСКЕ  
ВЕРСИЯ СЕРВЕРА LDAP И КОДИРОВКА СИМВОЛОВ  

ИМЯ СЕРВЕРА  
АДРЕС СЕРВЕРА  
МЕСТО НАЧАЛА ПОИСКА  
ИСПОЛЬЗОВАТЬ SSL  
НОМЕР ПОРТА  
МАКС. КОЛ-ВО ИСКОМЫХ АДРЕСОВ  
ТАЙМ-АУТ ПОИСКА  
СВЕДЕНИЯ ДЛЯ РЕГИСТРАЦИИ   

ВЕРСИЯ СЕРВЕРА LDAP И КОДИРОВКА СИМВОЛОВ  

ИМЯ СЕРВЕРА  
АДРЕС СЕРВЕРА  
МЕСТО НАЧАЛА ПОИСКА  
ИСПОЛЬЗОВАТЬ SSL  
НОМЕР ПОРТА  
МАКС. КОЛ-ВО ИСКОМЫХ АДРЕСОВ  
ТАЙМ-АУТ ПОИСКА  
СВЕДЕНИЯ ДЛЯ РЕГИСТРАЦИИ  

 ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ   
 ИМЯ ДОМЕНА 
ОТОБРАЗИТЬ ДИАЛОГ ПРИ ПОИСКЕ  
ВЕРСИЯ СЕРВЕРА LDAP И КОДИРОВКА СИМВОЛОВ  

abc 
hostname.example.com 
"ou=ffm, o=mip" 
Выкл. 
389 
100 
60 с 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
abcdefg 
Выкл. 
VER.3(UTF-8) 

по ум. 
177.22.32.64 
"ou=ffm, o=mip" 
Выкл. 
389 
200 
120 sec. 
НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
VER.3(UTF-8) 

ghi 
hostname.example.com 
"DC=mip, DC=ffm, DC=canon, DC=com" 
Выкл. 
389 
100 
180 с 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ (АУТЕНТИФИКАЦИОННАЯ ЗАЩИТА) 
hijklm 
ffm.example.com 
Выкл. 
VER.3(UTF-8) 

.

*************************************************************

*************************************************************

СПИСОК ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫХ СЕРВЕРОВ LDAP*** ***
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 Список адресной книги

Можно распечатать содержимое адресной книги (дополнительные адресные книги  
с 1 по 10 или кнопки однокнопочного набора). При необходимости распечатайте список 
выбранной адресной книги вручную. (См. электронное руководство > Отправить.)

общий доступ к  файлу FTP 

Группа 

 tom

 сервер изображений

 проект

bob 

sa les  4  

nick 

И-ФАКС 

SMB 

ПОЧТА 

starfish.organizat ion.com 

share 

172.20.56.5  

01  

\ \swan\share  

\ \swan\share  
\sa les_4 

ГРУППА 

И-ФАКС 

FTP 

Я Ч Е Й К А  

SMB 

03/07/2007 ВТ 15:30:00 imagePRESS 1135 

Имя адресата КЛАСС АДРЕС АДРЕСАТА 

*************************************

*************************************
АДРЕСНАЯ КНИГА, СПИСОК (1)

001 .

*** ***

tom@example.com 

bob@example.com 

nick@example.com 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если активирован универсальный модуль цветной передачи, то распечатываются данные передачи по 
электронной почте, И-факсу, на файловый сервер и по групповым адресатам.

ИМЯ АДРЕСАТА
Печатается имя указанного адресата.

При печати содержимого кнопки однокнопочного набора в первой строке печатается номер этой 
кнопки.

КЛАСС
Распечатывается класс указанного адресата (режим передачи).

■

■
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АДРЕС АДРЕСАТА
Если адресат относится к классу “FTP”, “SMB”, “IPX” или “WebDAV” (файловый сервер) 
В первой строке печатается имя хоста, а во второй строке - местоположение папки.

Если адресат относится к классу “ЯЧ.” 
Печатается номер ячейки пользователя.

Если адресат относится к классу “И-ФАКС” или “ПОЧТА” 
Печатается адрес И-факса или электронной почты.

Если адресат относится к классу “ГРУППА” 
Во второй строке и последующих строках печатается список адресатов, сохраненных в групповом 
адресе. Если файловый сервер сохраняется в групповом адресе, то во второй строке дополнительная 
информация не печатается.

■
•

•

•

•
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Список данных пользователя

Список данных пользователя позволяет распечатать Параметры передачи, заданные  
в опции Параметры связи в подменю Параметры отчета меню Параметры системы (на экране 
Дополнительные функции). В случае необходимости распечатайте список данных пользователя 
вручную. (См. электронное руководство > Отправить.)

Вкл.

Нормальный

Выкл.

Выкл.

3  раза

Вкл.

Нормальный

Нормальный

Вкл.

24 знака

Вкл.

Нормальный

Нормальный

Новый адрес

Вкл.

Снаружи

Вкл.

Вкл.

1 .8

Выкл.

Вкл.

Вкл.

Вкл.

Вкл.

Вкл.

Авто

90%

Только по вертикали

Выкл.

Выкл.

Только при ошибке

Вкл.

Вкл.

Выкл.

Выкл.

3  Мбайта

Вложенное изображение

24 ч

Выкл.

Вкл.

Выкл.

24 ч

Вкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.

Выкл.
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Параметры связи 

 Параметры передачи  

  Имя аппарата для эл. почты/И-факса

  Удаление сбойной передачи

  Коэффициент сжатия данных

  Обрабатывать документы со сбоем при переадресации

  Режим Фото

  Количество повторных попыток

  Отображение подтверждения для клавиши часто используемых функций

  Уровень качества изобр. для Компактн.

   Уровень изобр. в режиме Текст/Фото или Фото

   Уровень изобр. в режиме Текст

  Параметры OCR (расп. текста)

   Специальное сканирование

   Кол. знаков для имени документа

  Параметры контура и сглаживания

   Контурная графика

   Уровень распознавания графики

   Уровень фонового изображения 

  Экран по умолчанию для отправки

  ИД передающего терминала

   Позиция печати

   Отображение имени адресата

  Использовать кодирование по частям при передаче с WebDAV

  Значение гамма для отправляемых заданий YCbCr

 Параметры приема

  2-сторонняя печать

  Выберите кассету

  Переключатель A

  Переключатель B

  Переключатель С

  Переключатель D

  Прием с уменьшением

  Прием с уменьшением

   Уменьшить в  %

   Направление уменьшения

  Сноска на принятой странице

  2 НА 1

   

Параметры отчета 

 Отчет о передаче

  Отчет о передаче изображения

 Отчет о работе

  Авт. печать

  Время ежедневного отчета о работе

  Разделить отправку/прием

Параметры системы 

 Параметры связи

  Общие параметры эл. почты/И-факса

    Максимальный объем данных для передачи

   Тема по умолчанию

  Параметры И-факса

   Тайм-аут передачи в режиме Полный

   Печать MDN/DSN при приеме

    Всегда отправлять уведомление об ошибках приема

   Используйте отправку через сервер

   Тайм-аут приема разделенных данных

   Разрешить MDN не через сервер

  Параметры ячейки памяти для приема

  Использовать блокировку памяти для И-факса

  Время начала блокировки памяти

  Время завершения блокировки памяти

 ОГРАНИЧИТЬ ФУНКЦИЮ ОТПРАВИТЬ

 Ограничить новый адрес:

   Эл. почта  

   И-ФАКС

   Файл

 Огранич.пер.эл.почты/И-факса по доменам

  Ограничить передачу по доменам

 Разрешить передачу с недействительным сертификатом

 Добавлять подпись устройства к пер. файлам

.

***************************************************** 

***************************************************** 
СПИСОК ДАННЫХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ (Связь)*** *** 
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 Системные данные

************************************

************************************
*** Сведения о системе ***

Имя приложения: PortalService 
ИД приложения/Системное Имя приложения: 0906ebfc-d39e-4149-9cc5-3caa528fcd03
Версия приложения: 2.0.0
Состояние: активно
Дата и время установки: 
u Apr 14 15:53:24 GMT+09:00 2005
Поставщик: Canon Inc.
Состояние лицензии: необязательно
Макс. исп. память: 220
Зарегистрированная служба: com.canon.meap.service.portalservice.PortalService

Содержимое MEAP: 00.73 
Спецификации MEAP: 5,6,7,9,10,11

Содержание MEAP
Печать версии MEAP.

Спецификации MEAP
Печать информации, касающейся функции MEAP.

Имя приложения
Печатается имя приложения.

ИД приложения/имя системного приложения
Печатается имя файла системного приложения или идентификатор стандартного приложения.

Версия приложения
Печатается номер версии приложения.

Состояние
Печатается состояние приложения.

Установлено: приложение успешно установлено.

Активно: приложение выполняется.

Остановлено: приложение не работает.

■

■

■

■

■

■

•

•

•
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Дата и время установки
Печатается дата и время установки приложения.

Поставщик
Печатается название поставщика приложения.

Состояние лицензии
Печатается состояние лицензии.

Установлено: установлена действующая лицензия.

Неверно: лицензия не действует.

Превышение границ: установленная лицензия превышает границы, заданные для пользователя.

Не обязательно: для работы с приложением лицензия не требуется.

Лицензия действует до
Печатается дата окончания срока действия лицензии. Если в поле Состояние лицензии отображается 
значение ‘Необязательно‘, дата истечения срока не печатается.

Верхний предел лицензии
печатается верхний предел лицензии для каждого счетчика. Если в пункте Состояние лицензии 
указывается “Не обязательно”, то верхний предел лицензии не печатается.

Значение счетчика
печатается текущее значение для каждого счетчика. Если в поле Состояние лицензии отображается 
значение ‘Необязательно‘, текущее значение счетчика не печатается.

Максимальный объем используемой памяти
печатается максимальный объем памяти, который может использоваться каждым приложением. 
Значение максимального объема памяти печатается в килобайтах (Kб).

Зарегистрированная служба
распечатывается служба, зарегистрированная в платформе MEAP из приложения. Зарегистрированная 
служба печатается только в том случае, если имеются данные, соответствующие этому приложению.

ПРИМЕЧАНИЕ
Распечатываемые позиции могут подвергаться изменениям, поскольку мы постоянно улучшаем нашу 
продукцию.
Эталонная распечатка на аппарате получена при установке на аппарате приложения под названием 
‘PortalService‘. Это приложение можно установить с помощью программного обеспечения MEAP (MEAP 
Administration Software), находящегося на компакт-диске.

■

■

■

•

•

•

•

■

■

■

■

■

•

•
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Число вводимых символов и предельные 
значения для различных функций

Число вводимых символов

Дополнительные функции

Общие параметры Зарегистрируйте 
форму для режима 
Композиция

Имя формы Максимум 24 знака

Зарегистрировать 
знаки для № страницы/
водяного знака

Знаки Максимум 32 знака

Параметры системы Параметры 
администратора 
системы

Администратор системы Максимум 32 знака

Адрес электронной почты Максимум 64 знака

Контактные сведения Максимум 32 знака

Комментарий Максимум 32 знака

Параметры сведений 
об устройстве

ИМЯ УСТРОЙСТВА Максимум 32 знака

Местоположение Максимум 32 знака

Параметры связи Параметры 
эл. почты/
Интернет-
факса

Тема по 
умолчанию

Максимум 40 знаков

Параметры 
переадресации

Название условия Максимум 50 знаков

Имя отправляемого 
документа

Максимум 24 знака

Зарегистрируйте 
сервер LDAP

Имя сервера Максимум 24 знака

Адрес сервера Максимум 48 знаков

Место начала поиска Максимум 128 знаков

Настройка вариантов 
нумерации комплектов

Знаки Максимум 32 знака

Параметры почтового 
ящика

Параметры ячеек 
пользователя

Зарегистрировать имя 
ячейки

Максимум 24 знака

Параметры 
конфиденциальных 
ячеек факса

Зарегистрировать имя 
ячейки

Максимум 24 знака

Параметры связи Параметры передачи 
(Общие параметры)

Имя аппарата Максимум 24 знака
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Дополнительные функции

Параметры адресной 
книги

Эл . почта Имя Максимум 24 знака

Имя клавиши 1-кн. 
набора*

Максимум 12 знаков

Адрес электронной почты Максимум 128 знаков

И-факс Имя Максимум 24 знака

Имя клавиши 1-кн. 
набора*

Максимум 12 знаков

Адрес И-факса Максимум 128 знаков

Стандартное поле 1 Максимум 40 знаков

Стандартное поле 2 Максимум 16 знаков

Файл Имя Максимум 24 знака

Имя клавиши 1-кн. 
набора*

Максимум 12 знаков

Имя хоста Максимум 128 знаков

Местонахождение папки Максимум 255 знаков

Пользователь FTP, IPX: Максимум 24 
знака
SMB, WebDAV: 
Максимум 128 знаков

Пароль FTP, IPX, WebDAV: 
Максимум 24 знака
SMB: максимум 14 
знаков

Группа Имя Максимум 24 знака

Имя клавиши 1-кн. 
набора*

Максимум 12 знаков

*Имя клавиши 1-кн. набора” можно вводить только при установке режима Кнопки однокнопочного набора.
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Функции режима Копия

Запись режима Зарегистрировать имя Максимум 10 знаков

Функции режима Почтовый ящик

Имя документа Максимум 24 знака

Запись режима Зарегистрировать имя Максимум 10 знаков

Функции передачи

Режим сканирования Зарегистрировать имя (Макс. 8 знаков) x 2

Параметры передачи

Имя отправляемого документа Максимум 24 знака

Тема Максимум 40 знаков

Сообщение Максимум 140 знака
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Емкость различных функций

Дополнительные функции

Параметры системы Параметры 
администратора 
системы

ИД администратора 
системы

Максимум 7 разрядов

Пароль системы Максимум 7 разрядов

Управление ИД отдела ИД отдела Максимум 7 разрядов

Пароль Максимум 7 разрядов

Пред.кол. стр. 0-999999

Параметры связи Параметры 
ячейки 
памяти для 
приема

Пароль 
ячейки 
памяти для 
приема

7 разрядов

Параметры даты и времени Год, месяц, день, час

Параметры почтового 
ящика

Ячейка пользователя Количество ячеек 100

Пароль 7 разрядов

Конфиденциальная 
ячейка факса

Количество ячеек 50

Параметры адресной 
книги

Пароль адресной книги Максимум 7 разрядов

Емкость адресной книги 1600 адресатов

Емкость однокнопочного набора 200 адресатов
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Функции режима Копия

Запись режима Количество клавиш 9

Резервирование заданий на 
копирование

Количество заданий 10 заданий

Функции режима Почтовый ящик

Запись режима Количество клавиш 9

Резервирование заданий на 
печать

Количество заданий 32 задания

Отправка документов Количество документов Максимум 32 документа

Количество страниц Максимум 999 страниц

Функции передачи

Режим сканирования Количество клавиш 8

Резервирование заданий на 
передачу

Эл. почта
И-факс
Файл
Ячейка

120 задания

Задание на отправку Количество страниц Максимум 999 страниц
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Соответствие ориентации оригинала и схемы 
вывода бумаги с предварительной печатью

Используйте эту схему при печати на бумаге с уже выполненной печатью (например, на бумаге 
с логотипами или на бланках).

ПРИМЕЧАНИЕ
Если требуется сделать копию на обратной стороне предварительно отпечатанной бумаги, установите 
сторону, на которую требуется печатать:

вниз в случае использования стойки для бумаги/стоек для бумаги стойки POD;

вверх в случае использования стоек для бумаги боковой стойки для бумаги

Если требуется задать режим Сшивание с правой стороны:

   

A3

Угловое:  Внизу справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Сторона оригинала: 

 Лицевой стороной 
 вниз

Сторона оригинала: 

 Лицевой стороной 

 вверх

Сторона с печатью: 

 Лицевой стороной 
 вверх

Сторона с печатью: 

 Лицевой стороной вниз

A4 A4

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Верх

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Угловое:  Вверху справа

Угловое:  Вверху справа

Угловое:  Вверху справа

A3

Позиция сшивания

Позиция сшивания

Настройка режима 

Автоориентация

Либо Вкл., либо Выкл. Либо Вкл., либо Выкл.

Позиция 
сшивания

Пример
вывода

Оригинал/
Ориентация 
бумаги
Настройка

Ориентация в

стойке для бумаги/

стойках для бумаги

стойки POD

Ориентация в 
стойках для бумаги
боковой стойки для 
бумаги

Ориентация на
стекле 
экспонирования

Ориентация в
устройстве подачи

Б
ум

а
га

 с
 п

е
ч

ат
ь

ю
 

О
р

и
ги

н
а

л

Либо Вкл., либо Выкл.
("Вкл.", если бумага
в стойке для бумаги
/стойках для бумаги 
стойки POD имеет 
вертикальную ориентацию.)

Либо Вкл., либо Выкл.
("Вкл.", если бумага
в стойке для бумаги
/стойках для бумаги 
стойки POD имеет 
вертикальную ориентацию.)

-

-

●
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Если требуется задать режим Сшивание с левой стороны:

   

A3

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху слеваУгловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Верх

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Угловое:  Вверху справа

Двойное:  Справа

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Сторона оригинала: 

 Лицевой стороной 
 вниз

Сторона оригинала: 

 Лицевой стороной 

 вверх

Сторона с печатью: 

 Лицевой стороной 
 вверх

 Сторона с печатью: 

 Лицевой стороной вниз

A4 A4

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Угловое:  Вверху слева

Двойное:  Слева

Угловое:  Вверху слева

Угловое:  Вверху слева

A3

Позиция сшивания

Позиция сшивания

Настройка режима 

Автоориентация

Либо Вкл., либо Выкл. Либо Вкл., либо Выкл.

Позиция 
сшивания

Пример
вывода

Оригинал/
Ориентация 
бумаги
Настройка

Ориентация в

стойке для бумаги/

стойках для бумаги

стойки POD

Ориентация в 
стойках для бумаги
боковой стойки для 
бумаги

Ориентация на
стекле 
экспонирования

Ориентация в
устройстве подачи

Б
ум

а
га

 с
 п

е
ч

ат
ь

ю
О

р
и

ги
н

а
л

Либо Вкл., либо Выкл.
("Вкл.", если бумага
в стойке для бумаги
/стойках для бумаги 
стойки POD имеет 
вертикальную ориентацию.)

Либо Вкл., либо Выкл.
("Вкл.", если бумага
в стойке для бумаги
/стойках для бумаги 
стойки POD имеет 
вертикальную ориентацию.)

●
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Если режим Сшивание задавать не требуется:

   

A3

Сторона оригинала: 
 Лицевой стороной
 вниз

Сторона оригинала: 

 Лицевой стороной 

 вверх

Сторона с печатью: 
 Лицевой стороной 
 вверх

Сторона с печатью: 
 Лицевой стороной 
 вниз

A4 A4A3

Настройка режима 

Автоориентация

Либо Вкл., либо Выкл. Либо Вкл., либо Выкл.

Пример
вывода

Оригинал/
Ориентация 
бумаги
Настройка

Ориентация в
стойке для бумаги/
стойках для бумаги
стойки POD

Ориентация в 
стойках для бумаги
боковой стойки для 
бумаги

Ориентация на
стекле 
экспонирования

Ориентация в
устройстве подачи

Либо Вкл., либо Выкл.
("Вкл.", если бумага
в стойке для бумаги
/стойках для бумаги 
стойки POD имеет 
вертикальную ориентацию.)

Либо Вкл., либо Выкл.
("Вкл.", если бумага
в стойке для бумаги
/стойках для бумаги 
стойки POD имеет 
вертикальную ориентацию.)

Б
ум

а
га
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е
ч

ат
ь
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Указатель

А
Автоматическая настройка градаций, 2-3

Авторское право, xvii

Аппарат
Замена картриджа с тонером, 4-131
Замена контейнера для отработанного тонера, 4-137
Устранение замятия бумаги, 5-32
Чистка, 4-143

Б
Безопасность при работе с лазером, xvi

Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная)
Загрузка бумаги, 4-42
Изменение формата бумаги, 4-49
Устранение замятия бумаги, 5-83, 5-88, 5-92
Этикетки для устранения замятия бумаги, 5-18

Внутреннее устройство обрезки буклетов A1
Удаление отходов обрезки, 4-126

Выключатель основного питания, 1-11, 1-14, 1-20

Выключатель питания нагревателя барабана, 1-11

Выключатель питания панели управления, 1-13, 1-14, 

1-20

З
Загрузка бумаги

Боковая стойка для бумаги AF1 (многокассетная), 
4-42

Многокассетное устройство вставки документов A1, 
4-58

Стойка POD C1/вторичная стойка POD C1 
(приобретаются дополнительно), 4-20

стойка для бумаги, 4-4

И
Изображения экранов, используемые в данном 

Руководстве, xi

Иллюстрации, используемые в данном Руководстве, xii

Индикатор Обработка/Данные, 1-13

Индикатор основного питания, 1-13

Индикатор ошибки, 1-13

Интегрированный профессиональный перфоратор A1
Устранение замятия бумаги, 5-114
Этикетки для устранения замятия бумаги, 5-28

К
Картридж для тонера

Замена, 4-131
О картридже с тонером, 4-131

Картридж с тонером
О картридже с тонером, 4-154

Клавиша ID (Вход в систему/Выход из системы), 1-13

Клавиша дополнительных функций, 1-13

Клавиша останова, 1-13

Клавиша очистки, 1-13

Клавиша проверки счетчика, 1-13

Клавиша пуска, 1-13

Клавиша сброса, 1-13

Клавиша справки, 1-13

Клавиша Энергосбережение, 1-13

Кнопка открывания, 1-11

Кнопка тестирования, 1-11

Компоненты основного блока и их назначение
Вид внутренней части, 1-12
Вид снаружи, 1-10
Панель управления, 1-13

Копирование, определение, xiii

Коррекция дымки, 2-6

Л
Лоток контейнера для отработанного тонера, 1-12

М
Меры предосторожности при обращении с аппаратом, 

1-6

Многокассетного устройства вставки документов A1
Устранение замятия бумаги, 5-101

Многокассетное устройство вставки документов A1
Загрузка бумаги, 4-59
Изменение формата бумаги, 4-65
Подсоединение/отсоединение устройства для 

подачи разделителя, 4-31
Устранение замятия бумаги, 5-80
Этикетки для устранения замятия бумаги, 5-24

Н
Настройка использования клея переплетчиком, 2-11
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Настройка температуры закрепления для источников 

бумаги, 2-9

Настроить температуру закрепления для естественных 

условий, 2-7

О
Обозначения клавиш, используемые в данном 

Руководстве, xi

Образцы отчетов, 6-2

Обслуживание
Загрузка бумаги (Многокассетное устройство вставки 

документов A1), 4-59
Загрузка бумаги (стойка POD), 4-20
Загрузка бумаги (стойка для бумаги), 4-4
Замена картриджа для скрепок в блоке центральной 

прошивки, 4-98
Замена картриджа для скрепок в скоросшивателе, 

4-93
Замена контейнера для отработанного тонера, 4-137
Удаление отходов перфорации, 4-104

О параметрах управления устройством, 2-2

Основной блок
Этикетки для устранения замятия бумаги, 5-12

Отделение для тонера, 1-12

Отчет о передаче/Отчет об ошибке передачи, 6-9

Отчет о передаче/приеме сведений об устройстве, 6-6

Отчет о работе, 6-10

П
Панель управления, 1-11

Выключатель питания панели управления, 1-13
Компоненты и их назначение, 1-13
О панели управления, 1-11

Параметры управления типом бумаги
Имя типа бумаги, 3-10
Коррекция белых пятен в конце листа, 3-43
Коррекция сдвига (смещения), 3-14
Напряжение вторичного переноса, 3-39
Настройка скорости вывода, 3-44
Основная плотность, 3-11
Отделение бумаги от ремня промежуточного 

переноса, 3-41
Позиция отверстий перфорации, 3-42
Положение изображения, настройка, 3-18
Тип, 3-12
Тип конечной обработки, 3-13
Удаление, 3-47
Уровень вентилятора для разделения бумаги, 3-38
Уровень коррекции скрученности, 3-16
Цвет, 3-15
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